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| ХРОНИКА РУССКАГО ВЪ ПАРИЛУЬ“. 


| 


Ка. 1839. Сегодня празднуютъ Филиппа: 


| въ первый разъ еще (по крайней мърь, сколько я 
’ помню) солнце свътитъ и гръетъ въ этотъ день Па- 
' рижанъ. Все вокругь меня въ движенш: я живу 
' между булеваромъ и Тюлерйскимъ садомъ. Народъ 
’радъ случаю погулять и пображничать. На Елисей- 
`’скихъ-поляхъ и въ другихъ кварталахъ выставлены 
театры, но я когда-то уже описывалъ эти народныя 


увеселен1я: и теперь все тоже, хотя съ 1830 гола 


* См. Современ. Т. Х., страв. 74, второй нумеращи. 
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такъ называемая чернь, которая здЪеь въ синихь бала- 
хонахъ, сдълала нькоторые успъхи въ благопристойно- 
сти. Изъ досчатыхъ стьнъ балагановъ не льется уже 
вино, итолгы не реутся уже за колбасами и окороками. 


Завтра пять академй собираются въ ротондь 
института; но я не успъю уже отдать вамъ отчета 
въ чтеняхъ. Жалью, что не описалъ вамъ послЪд- 
нихьъ чтений Шатобрановыхъ Загробныхь записок 
({Фоште-юшЪе). Въ нихъ современная истор1я не од- 
ной литературы. Статья о смерти герцога д’Энтен- 
скаго написана перомъ Тацита-Боссюэта. Много но- 
выхъ откровен!й объ участи нъкоторыхъ лицъ въ 
сей кровавой ошибкь Наполеона. Съ правосуллемъ 
историка ‚ съ высокимъ безпристрастемъ христ!ани- 
на, судить авторъ генерала Гюлена — предсъдателя 
судей-губителей, Савари—слъпаго исполнителя приго- 
вора, Талерана — совътника Наполеонова, и самаго 
Наполеона. Онъ сообщаетъ нъеколько словъ изъ пись- 
ма *“*, кои удалось ему упомнить. Шатобранъ, по- 
слъ этаго политическаго злодъяшя, вышелъ въ от- 
ставку и уБхалъ въ южную Франшю. Онъ нашелъ 
въ Ллюнъ Баланша и съ намъ посьтилъ древн!й мо- 
настырь ордена Молчаная (ог4ге ди ЗПепсе), 1а СЪаг- 
\теизе близъ Гревобля, гостилъ въ Колеть у т-те 
Сталь и прекрасно описалъ ея тоску по Парижскимъ 
салонамъ въ ссылкъ на Женевскомъ озеръ: «та!$ ее 
аипай ]е шопае! Г’ехИ 11 @ай пироззЫе! Оше] та]- 
Веиг: Фауом 4е ]а в]оте её |а уше 4ез А]рез! ЕПе 


| 
1 
| 
] 
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сопзегуа( за гоуаи{ё еЁ за соигопое, {ап415 фае $01 
Чеуепиез 1е5 ГИез 4е5$ го15, ес. ес. Ц еп е54 4е5 
Чощеигз сошше 4ез райчез: сВасип а 1а яепое!» Въ 
этомъ же чтенши познакомилъ онъ насъ съ своей 
умершей сестрою и прочелъ намъ нъеколько изъ ея 
прелестныхъ писемъ, глубокимъ чувствомъ проникну/- 
тыхъ. Въ нихъ «вся дуща ея слышна.» Она сконча- 
лась въ аббатствъ, въ Парижь, въ произвольномъ за- 
точени. Ее похоронили съ 0ъдными — и Шатобранъ 
не могъ отыскать ея могилы, не знаетъ и теперь, 
гдъ скрытъ прахъ ея. «Пей замга гесоппаЙге ша 
зоеиг.» Въ ея эмбеммь и въ девизь—вся жизнь ел: 
«ипе шое 4апз 1е паабе,» съ надписью: «зоцуепё 
оБ5сигс1е, ]аша1$ {егие. Вотъ послъдн!я слова въ 
стать Шатобрана о сестръ: «Зоуотз 4ойх, 51 пои$ 


уошопз ге в6пёга]етеш гестец6$. » 


Вотъ еще новое явлене въ документальной исто- 
ри Франши. МагИп Во1зу издаль рукопись Лудвига 
ХУ. Въ предисловии говорится о политической жиз- 
ни короля до обнаролования харт!и 1814 г. Орагиналъ 
сей рукописи, рукою короля писанный, хранится въ 
здъшней публичной библлотекЪ, для всъхъ доступной. 
Еас-зпаЙе , въ изданной книгЪ, совершенно сходно съ 
тьми собственноручными рукописями короля Лудви- 
га ХУШ, которыя самъ я видълъ въ Московскомъ 
архивъ, въ разрядЪ: Аагез 4ез ргисез. Нельзя сом- 
нъваться и легко удостовьриться въ истинЪ (аифеп- 


сиё) этой рукописи. Въ- слБдстве поверхностнаго 
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обозрьн!я мнЪ показалось, что нъкоторыя изъ нихъ 
читалъ я также въ Московскомъ архпивъ. Эта руко- 
пись должна разочаровать либераловъ на счетъ Луд- 
вига ХУШ. «Ге тапизсти дае пои$ раБ\1оп$, говоритъ 
издатель, арроге ип 4оситепЁ шаНепди а "юге: ИП 
у1еп{ гепуегзег ]ез уег$1ют$ &сгИез её 1е5 1га@и1отз 1ез 


раз ассге4Ивез заг Пе сотрие 4е Гои15 ХУШ.» 


Не вхожу въ область политики и возвращаюсь 
къ невиюнымъ поэтамъ. «[.ез геспеШештет$ роёйдие$ » 
Ламартина вамъ уже извъстны ; по — крайней — мъръ 
строго-добродушный 5-е Вецуе познакомилъ васъ съ 
ними въ Вецуе 4ез 4еих шоп4ез. Разборъ его огорчилъ, 
кажется, Ламартина; но кто ие согласятся съ крити- 
комъ въ его упрекахъ поэту-депутату за презрьне къ 
первой славЪ его, по-крайней -мьрь къ первой вино- 
вниць славы его — къ 009311? А ргороз 4е 1а Цеуие 
4ез 4ешх топ4ез: читаете ли вы Кесарей ПТампаньи , 
умнаго сына бывшаго Наполеоновскаго министра ? 
Укажу еще на примвчательныя литературныя явле- 
ня. Гуркети — преимущественными поэтъ католициз- 
ма; Роншо , пъвецъ первыхъ впечатльнай и приро- 
ды : съ своими думами и съ планомъ поэмы онъ 
уединился, на границу Швейцария, въ Вогезския-горы; 
Фудра, новый баснописецъ. Въ романахъ—т-те Ансело; 
въ поэтическихъ легендахъ ш-ше 4’Наше-ГеиШ6е, ав- 
торъ «Ге 1у5 4'[5таё:» она, кажется, забыла, что Св. 
есть предметы, которыя должны быть и въ исто- 


рии неприкосновенными— цвьты поэзии блекнутъ передъ 
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тростотою Евангельскаго повъствования. Въ Фнлосо- 
ш: Лсихологя аббата Ботеня; примЪзательно въ 
емъ разсмотрьн!е разныхъ, такъ называемыхъ, си- 
темъ Фнлософш, въ ХУШ и ХХ в. господствовав- 
ихъ, отъ Шотландекой школы до мнимаго эклек- 
тизма Кузеня и проч. (Двъ части, а посль выйдутъ 
[ друг!я). Лакордерь издалъ: «Зиг Гог@ге 4ез ргесВепгз, 
оторый онъ намъренъ возстановить во Франша, 
ринявъ благословен!е папы въ Римъ, куда онъ не- 
павно отправился. МВ. Въ протестантскомъ журналъ 
иТе зетеиг» надобно прочесть разсмотръв1е 4е Туз ТР 
‘згаё! 4е т-ше ФИаше-Геи6е, и брошюры Лакорде- 
за о Ломиниканскомъ братствъ: аа ашг сё аЦега рагз, 


Ъсобливо въ истор! 
20 АпБрая 
| 2 Мая 


бовался я Фейерверкомъ, бывиимъ на другой сторо- 


1839. Вчера въ Тюлерйскомъ саду лю- 


тБ Сепы. Народъ толпилея въ освъщенномъ саду: 
лабый отблесктъь огней Петергофскихъ! Издали дво- 
рецъ казалел мрачнымъ.... Министерство еще не сло- 
килось ; герцогь Монтебелло усиьлъ дать министер- 
кй объдъ Европейскамъ п Азатскимъ дипломатамъ. 
Блестяпце экппажи пословъ п министровъ, нацональ- 
ная ливрея Греческаго посланника, пли Турецкаго 


‘точно пе зпаю), обращали вниман!е булеварныхъ гу- 


ТЛКЪ. 


Спьшу въ академио слушать отчетъ предсъдате- 


ля, ораторовъ п поэтовъ пятп отдьленй института. 
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Недавно увлекъ меня Шатобрманъ въ Сорбону, 
на лекщиа енормана, застугающаго мъето Гизо на’ 
исторической каведрв. Онъ проходитъ Средне-въки; 
говорилъ объ Абельарь, объ Арнольдь Бресч1анскомъ 
п о другихъ реформаторахъ того времени, оправды- 
вая гонен1я противъ нихъ Римской церкви, и особен- 
но благочестивую ревность св. Бернара, и другихъ, 
которые въ неприкосновенности церкви видБали цЪ- 
лость политическохъ обществъ. Но развЪ не костры 


Арнольда и Гуса освътили и проложили путь Лютеру? 


Отъ прошедшаго перейдемъ къ будущему : наб-. 
людатель Америки и демократизма , Токевиль скоро’ 
издаеть новую книгу; а Рейналь, племянникъ Жубе-. 
ра, приготовляетъ новое издан1е его Мыслей и пере-. 
пасеки съ Фонтаномъ, Моле, и др. Вчера познакомил-. 
ся я еъ симъ новымъ сокровишемъ. Будутъ и стихи: : 
какая прелесть! Мнъ объщали ихъ вмъеть съ аутог-. 
раФомъ Жубера. Ребуль, поэтъ-хльбникъ, печатаетъ, 


свою поэму: «Ге 4егилег Вотште. » 


Сейчасъ возвратился изъ института. Веб трибу-. 
ны и амфитеатрь были полны. Ровно въ два часа 
лвились члены пяти академй: немноге изъ нихъ бы-- 
ли въ своихъ шитыхъ свътлозеленымъ шелкомъ ка-- 
танахъ—Г Вар аих рапез уегез. Многихъ знаменитос-- 
тей академическихъ не было. Мъсто президента зани 
малъ СВеугеи! ; въ числь секретарей и Араго. Шев 


рель открылъ засбдаше рьчью, коей предметъ былъ 
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почтн тотъ же, какъ и ръчи президента въ прошломъ 
году: о связи наукъ и изящныхъ искуствъ между со- 
ою. Пользу тБеной связи между науками и слъдова- 
ельно единства въ академ ях чувствовали первые ихъ 
учредители. Бёконъ, въ Англии, указалъ на со поль- 
у; во Франши мужи государственные и ученые со- 
динизась для праведен!я въ дъйство мысла ученаго 
анцлера. Кольберь въ 1666 г. оказалъь сено услугу 
ранши и наукамъ. Но въ тогдашней Фравщи не бы- 
(ло еше необходимыхъ условй для достижешя иъан, 
‚Вл сей связп предполагаемой. Въ 1794 году нацю- 
‘нальная конвеншя совершенно измъинла уставъ ака- 
Эдемуи, въ сльдстве чего науки дружились съ изящ- 
ными пскуствами. «Г.ез 5с1епсез гетегстатете ]ез ]е1(- 
гез 4е |1епг ауош с64ё ЕопиепеЙе; 4’А]атЪегё 4еуепай 
Г огсаве 4е асафепие Егапса1зе; ВаЙопй 4еушЕ ип 4ез 
‘Чаагаи{е.х Съ новымъ порядкомъ вещей вознокъ во 
"Франши институт наукъ и пскуствъ. «Га 101 ди! 
игеспе Ги{ Ча{6е раг поёге соштеёге ,» сказалъ ораторъ; 
во немног1е одобрили рукоплесканями сей компли- 
ментъ члену академ!и нравственныхъ и политическихъ 
/наукъ, Лаканалю, въ лоно Францш и академш 
ппосль 1830 года возврашенному изъ Америки! Я 
‚не замьтилъ его на скамьяхъ академическихъ, но 
‚почти всякую субботу вижу его въ частвыхъ заеъда- 
‚иилхъ академ1и нравственных наукъ. Презпдентъ могь 
‚бы обойтись безъ этаго комплимента праздному п ни- 
какою ученою или литературною дъятельностиою не 


отличающемуся собрату. Онъ прибавелъ еме нъс- 
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колько словъ въ честь гражданскнхъ заслугъ Лакана- 
ая, и заключилъ похвалу ему тьмъ, что конечно 
тоть, кто произнесъ о себъ: «Га — с’езё тот,» не 
учредилъ бы института по плану, нынъ принятому. 
Но въ наше время, сказалъ онъ, «!е ропуот а еп ]а 
сопусНоп Чи’ ауай пп арри! 4апз 1ез Вотшез 4е ]а 
вс1епсе.» Учрежденню пяти академ способствовалъ 
духъ времени, «& ипе 6рофие ой 4ез 4156те5$100$ иг 
Рртзоте, 6еопопие рой Ичие, Да 165 15]айоп, ес. пе сот- 
ргстейалет{ регзоппе;» когда ученый и художникъ 
имъли равное право на общее уважеше, и братски пода- 
вали другъ другу руку въ центр веъхъ талантовъ, 
всъхъ наукъ и всъхъ изящныхъ художествъ; въ центръ, 
коего назначене было: «атеПогег {а $01646 еп Г6е]а1- 
гап{.» Симъ словомъ заключилъ химикъ-ораторъ рьзь 
свою. ПослЪ него, другой секретарь академ! наукъ, 
Е]оигепз$ прочежъ печатный рапортъ о конкурсъ для 
сочинен!я отвБта на хилологическ1й запросъ академ, 
но задачамъ Вольнея. Изъ четырехъ сочинен!й толь- 
ко два одобрены, но ни одно не признано достой- 
нымъ назначенной награды. За симъ, сребровласый 
старецъ — поэтъ, Гетегсег читалъ сочиненную имъ 
поэму на изобрътене „Дагера, объяснивъ въ предисло- 
ви планъ и сюжетъ поэмы и назван!я миоологичес-. 


кихъ лицъ, которыя дъйствуютъ въ его поэмь, на-. 


мекнувъ о важныхъ слъдетвяхъ Дагеровскаго откры-, 


| 


т!я, «ди! Гегопё Гате аих зс1епсез еЁ ах агиз дез ргов-, 
гёз пса] са ]ез, та1з 46]а ргеззепиз!» Я не могъ велу-. 


шаться порядочно въ названия миоодогаческихЪ лицъ, 
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бэтой поэмы; но замътиль улыбку многихъ, когда 
поэтъ, по законамъ природы теряюций еъ лътами 
рън!е, сравнилъ себя по сему случаю съ Гомеромъ. 
рапап{ 4а 4ос{е ршсеаи 4е Пасиегез, поэтъ ска- 
1залъ о предметахъ, освъщаемыхъ солнцемъ: «ба Ёи!- 
Че 1ез еЙасе её ГотЬге ]ез гес@е. » Искуство ‹е можеть 
'«Ъгауег 4ез шопитеп$, а шаззе её |ез 46(аЙз.» Поэтъ, 
какъ мнЪ показалось, величаетъ „Дагера: «ЁГауогр да 
‘зоТей, броих 4е }а |апыёге» и объщаетъ ему удивлен!е 
от благодарость «4ез пайопз А пайге её фи шопае & 


] . 
Пуешг.» На этотъ разъ я даже не замътилъ въ Лемер- 


гье и стиховъ & геешг. Поэма холодна, утомительна, 
иногда надута; даже описаве недавно бывшаго по. 
'жара, истребившаго Дагерову д1юраму, не расшевели- 
'10 слушателей, хотя между ними конечно были и 


‚очевидцьт. 


Воть, что говоритъ одинъ журналистъ о поэмь 
‚Пепомуцена Лемерсье: «Можетъ быть, еще помнитъ 
‚кто-нибудь, что знаменитый пъвецъ Рио её Егё46- 
иоп4е сочинилъ свою миеологю , и что ‚, олицетво- 
‘‹ряя отвлеченныя истины, открытыя Ньютономъ, 
конъ, простой смертный, новыми богами населилъ но- 
квый Олимпъ. Г. Лемерсье , къ-сожальн!ю ‚ явился 
«немножко поздно для подобнаго дъла, и совсьмъ 
уже невремя вызывать къ бытно неизвъетныя 600- 
‘‹жества, когда п Греческле боги, которыхтъ чтили 
‚‹ столько въковъ, не видятъ оимйаму на евоихъ жер- 


ственипкахъ. Когда одни боги покидаютъ землю, за- 
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«чЪмъ создавать другихъ? И въ Атлантидю безсмер- 
«ные не прожила болъе человъческаго въка. Нель- 
«зя не пожальть, что поэтъ вздумалъ изобръсти сво- 
«ихъ боговъ, когда рышился воспъть чудесное изобръ- 
«теше Дагера. Г. Лемерсье воображаетъ, что худож- 
«никъ, влюбленный въ одну изъ дочерей солица, .Лам- 
«пемю, пользуясь счастливою взаамност!ю чувствъ, по- 
«хищаетъ всъ тайны Гелгоса, божества свъта. Пори- 
«физа, сестра Лампели, прашедши въ негодование отъ 
«слабости сестры своей п отъ дерзости смертнаго, ко- 
«торый узвалъ то, что оставалось сокровеннымъ отъ, 


«глазъ вевхъ смертныхъ, восклицаетъ: «С’езё ип уо]ащ 


«50]е|, с’с5ё 1таг 00$ шузегез! Гнъвъ ПорифФизы ве 
«огранпчивается тщетными укоризнами: чтобы от- 
«мстить художнику за его святотатство , она объем- 
«летъ пламенемъ его д1ораму.» Я согласенъ съ жур-- 
налистомъ: «что намъ до этихъ созданй воображе-- 


«ВЯ ‚ которыхъ мы ни представить, ни понять нез 


«съ нами, но лаже ныть и жизни небесной, таг 
«быт!я, созидаемаго воображешемъ и только въкам 
утверждаемаго? » 


За поэцей слъдовала историческая проза Фило- 
софа Шотландской школы Жуфруа: «Егастеюз Ф’апе 
15101те 4е ]а геуоаиоп Стесдие.» Онъ описалъ пер» 
вую войну Грековъ за народную независимость, 503 


мущене Пелопонеза и взяте Триполицы, порыв” 
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`рековъ 1оническихъ острововъ на помощь братьямъ- 
‘ероямъ—и холодпую Ангмйскую политику Метлан- 
Эа (МаШап4): «та]етёз ]епг раетени |е5 Гоп!епз п’в (а. 
РоЁ рошЕЁ |1Ьгез; » подвиги Андрея Метаксы , началь- 
ока Тонической экспедиши, п грознаго Ктяю, Турец- 
аго военачальника, засъвшаго въ Триполиць съ бъ- 
авшими отъ Грековъ, унесшими Турками ихъ сокро- 
зища; побъду Грековъ и народныя иъсни он йцевъ, при- 
Улижавшихся къ единовъриамъ свопмъ. Битва при 

арнаци (?) ръшила участь Пэолопонеза и едва ли 
| всей войны. Греки догадалась, что онп на поль 
рани не уступаютъ Туркамъ. Посль чтеня я спро- 
Пилъ Жуфруа: къ какому сочиненю относится сей 
‘трывокъ? Онъ отвъчаль, что пишетъ истор!ю осво- 
"ождентя Грековъ отъ Турецкаго ига, но не надъет- 
‚я кончить ее за нелостаткомъ матерлаловъ. Я ска- 
аль ему, что я богатъ имп, что покойный братъ 
‚ой, въ Константинополь, началъ уже не только со- 
йпрать офишальные п друге матералы для истори 
Нойны освобожденя, но что онъ, возвратившись въ Рос- 
ую, на-досугь составить уже обозрьнше вевхъ глав- 
лыхъ происшеств:й, и часттю описалъ ихъ Въ числь 
|лушателей сего отрывка былъ и Турецкй посолъ 
'Ъ секретаремъ своимъ: мнЪ казалось, что онъ слу- 
малъ съ большимъ вниманемъ, и устремилъ глаза 
па читателя при имени ЕклтЕРИНЫ!... Турокъ въ 
МарнжЪ слушаеть исторю  освобожден1я Грековъ , 


Не въ чалмъ, а въ сияемъ сертукъ, полъ краснымь 


| 
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колпакомъ. №оуи$ аб имесго пазсЦиг огдо—и не для 


одной Европы. 


Кто это, разряженный и унизанный крестами 
академикъ въ шитыхъ бълыхъ панталонахъ? Это Сан- 
тини, возвративпийся изъ Итали — отвъчали мнб. 
На академическ!й праздникъ явился и Женевекй 6о- 
таникъ „Декандоль, великй номенклаторъ и регистра- 
торъ прозябаемаго царства, воспътый въ юности сво- 
ей Делилемъ, пъвцпозгь садовъ и природы, за какое» 


то важное открыт!е въ фФизолог!и растенй. Онъ, ст 


помонию сына, продолжаетъ заниматься внесешемт 


въ свой ботаническ!й каталогъь всъхъ и повсюду от! 
крываемыхъ растен!й, и очень доволенъ корреспондез 
томъ своимъ на КавказЪ. Сынъ его ъдетъ скоро в” 
Англ!ю, чтобы оттуда снова обогатить отцовск1й трава 
ник5 новыми растенями изъ-за океана. Я когда-то 
замътилъ уже, что для составлен!я системы природы 
Миннею достаточно было около семи тысячь растен1й, 
тогда извъетныхьъ. Теперь Женевский ботаническй ка 
бинетъ Декандоля и каталогь его вмьщаютъ уже 
семидесяти тысячь описанныхъ имъ растен!й!... Э | 
цифры красноръчивы. Декандоль напоминаетъ юн 


любезност1ю въ обществь и всеобъемлющею свое’ 
| 


ученост1ю. Но недавно, разговаривая со мной о своем 
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есгля съ нимъ сношения, наединъ, въ кабпнеть ве- 
икаго пспытателя природы и возстановителя 00по- 
опныхь создан1й ,‚ онъ чриходилъ въ какую-то не. 
'одолимую робость. Можетъ быть, велеръче однаго 
ногоглаголиваго Гумбольла не подвержено было 
сему влянию. 
1 Простите. Въ Тюлерйскомъ саду кипять толпы 
‘народа подъ вешнимъ солнцемъ, которое стдитъ на- 
‘пего лътняго. 
Ч 
4 Замътьте, что вчера, подъ Тюлер!йскнмъ балко- 
Чномъ, съ котораго король кланялся народу, опять 
огремъла музыка Марсельский-гимнь и пъсию-Парижан- 
ку (Па Рагчеппе). 
н 
Г 


{ 


” 
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МАКБЕТЪ ШЕКСПИРА. 


Макбетъ, Лпръ, Отелло и Гамлетъ обыкновенно, 
считаются главными трагедёями Шекспира „ирь за-. 
намаетъ первое мъсто по глубокой силъ страстп; Мак-- 
беть по дикости воображения и быстроть дъйствя ;; 
Отелло по интересу, безпрестанно возрастающему, и! 
по спльнымъ измъяенямъ ощущен!й; Гамлете по утон- 
ченпому развитию мыслей и чувствован!й. Могущество: 
ген!я, проявляющееся въ каждомъ изъ сихъ произве-- 
денй, и разнообразие ихъ — удивительны. Они ве 
походятъ на разлачныя творен!я олнаго ума, но ни 
одно изъ нихъ не имъетъ пи малъйшаго отношеня 
къ остальнымъ. Такая отличительность п оригиналь- 


ность могутъ точно назваться необходимыми послБД- 
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твямп истины и прпроды. Кажется, только ген 
Шекспнра владъетъ псточниками природы. Онъь — 
«вашь единственный трагикъ.» Шьесы его дъйствуютъ 
на умъ нашъ какъ событ!я. То, что представляетъ 

нъ, входитъ въ сердце какъ происшествге, собственно 
|съ нами случившееся, впечатаЪ вается въ памяти, какъ 
‘будто мы знали мъста, людей и предметы, о кото- 
прыхъ говоритъ онъ. Макбеть походптъ на памлтпую 
записку о сверхъестественномъ и трагическомъ собы- 
ити. Онъ соединяетъ въ себъ суровую строгость ста- 


Принной хроники со веъмъ тъмъ, что воображен!е по2- 


‘та можетъ привоть къ повърью, дошедшему до не- 
то по предан1ю. Замокъ Макбета, вокругъ котораго 
‘воздухь въеть примапчиво, п гдъ выть гиьздо свое де- 
утаюиий въ храмы стрижь, подлинно существуетъ въ 
1умБ нашемъ; сестры-вьшуньи лицемъ къ лицу встръ- 
\чаютъ васъ на страшном вересковомь полтъ; рисующий- 
‘ся в5 воздухь киижаль медленно двпжется предъ ва- 
‘шими глазами ; привътливый Дункань, обрызганиный 
“кровью Банко стоятъ передъ вами; все, что пропсхо- 
' дилО ВЪ умъ Макбета, повторяется въ гашемъ до ма- 
'лъйшей точки. Все, что могло дъйствптельно случить- 
ся, и все, что возможно только для челевьческаго по- 
' пят!я , что было сказано и что было сдълапо. дЪъй- 
"ствЁя страсти, очарован!я волшебства — все это пере- 
’несено предъ взоры ваши съ одинаковою, въ полной 
"мърв совершенною истиною п живостию. Шекспиръ 
| всегда превосходно начиналъ пьесы своп; въ Макбетъь 


"это замьтнъе, пежелп гдф-нибуль. Дикость сцены, 


* 


Н 
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внезапное пзмънене положений и`характеровъ , сума- | 


тоха, возбужденныя ожидания —щ равно необыкновен- 


ны. Съ первым выходомъ въдьмъ и описанемъ ихъ | 


при встр5чь съ Макбетомъ: 


«Кто эти, тамя чахлыя , такъ дико наряжен- 
ныя, непохожия на жителей земли, а все-таки хо- 


дяпця по ней?» 


мы уже приготовлены ко всему, что сл5дуетъ потомъ. 


Эта трагед1я отличается также вБозвышенностью 
вымысла и шумною стремительностио дъйствя, и 
первая сдълана иобудительною причиною второй. По- 
разительный натискъ сверхъестественнаго дъйств!я го-_ 
нить съ удвоенною силою стремлевше страсти человъ- 
ческой. Самъ Макбетъ, кажется, увлеченъ жестокостию | 
судьбы своей, подобно кораблю, гонимому бурею; онъ | 
шатается туда н сюда, какъ человъкъ опьянълый ; 
онъ колеблется подъ тяжестию собственныхъ намъре-. 
н!й и внушен!й другихъ; онъ противитсл своему соб- | 


ственному положенио; и отъ суев5рнаго страха и ужа- , 


сающаго недоумъя , ВЪ которое повергаютъ его со-, 


общения съ сестрами — въщуньями, онъ сПБтиТъЪ СЪ, 


| 
дерзновенною нетериъливост1ю удостовБриться въ ИХЪ, 


предвъшан1яхъ п нечестивою и окровавленною рукою’ 
сорвать покрывало, скрывающее отъ него неизвъет-, 
ность будущаго. Онъ неравный соперникъ въ борьбъ 
] 


его съ судьбою и совъетю. Онъ то употребляет5 каж-- 
дое вещественное орудзе для страшнаго подвига, то’ 
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опять сердце его погружается въ сомнъше, и опъ ус- 
трашается и стыдится успъха своего. «,Дьла ‚ столь- 
ко же какб и одни покушеня, смушають его.» Духъ его 
истерзанъ угрызентями совъети и полонъ сверхбесте- 
ственными убъэкдемями. Ръчи его в бесвды съ самимъ 


собою суть мразныя загадки о человъческой жизни , 


— —— 


насмвшливо ускользаюпия отъ ръшемя и запуты- 
Й . 
'ваюция его въ лабиринтъ своемъ. Не довъряя се- 


'бъ, онъ разеБьянъ н встревоженъ мыслями; онъ скоръ 


`п отзаянъ въ поступкахъ. Сила его пропсходитъ 
Готъ тоски и волненя души его. Слъпое стремлеше 
его къ предметамъ его честолюбя п мшеня, или 
Унеожиданное отступлене отъ нихъ, равно изобли- 
Ичають томительное состоян1е души его. Эта черта его 
характера прекрасно выставаяется столкновенлемъ съ 
характеромъ леди Макбетъ, которой ожесточенная си- 
`ла воли и мужеская твердость даютъ превосходство 
Е... колеблющеюся добродътелью мужа. Ухватясь 
‘однажды за случай, представивиийся къ псполнен!ю 
\вождельннаго для нея и великаго подвига, она 
!никогда не отступала ни на шагъ отъ цбли своей 
‘до тьхъ поръ, пока не достигла ея. Величе намвретя 
/поэти покрываетъ величе вины ея. Она злая жзе- 
/нщена, которую мы ненавидимъ, но которой мы 
‚болъе боимся ‚ нежели ненавидимъ ее. Она не возбу- 
/экдаетъ отвращен!я и ужаса нашего въ такой степени, 
Икакъ Гегава и Гонерпла. Она злодъйствуетъ толь- 
.ко для того, чтобы достичь великой цъли — и, мо- 


ижетъ быть, отличается мене суровостью сердца п не- 
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достаткомъ природной н5жности, нежели присутств- 
емъ повелительнаго духа и непрекленною волею, не 
допускающею ее уклоняться отъ дурнаго намъреня . 


однажды принятаго, и прибъгать къ слабому и при- 


личному женщинь сожальнию. Впечатльн!е, произ- 
водимое гордою ръшительност!ю ея на душу Макбета, 


хорошо выражено въ восклицан1и его: 


«Раждай однихъ сыновъ! Твой безстрашный дух 


долженъ производить только мужей | > 


Сильно возбужденное честолюбе ея округляетъ 
стальными ребрами бока его замысла, и она сама за- | 
влекается вь исполнен! своего гибельнаго намърен1я 


съ тою же непреклонною твердостио, которая при’ 


другихъ обстоятельствахъ вЪроятно была бы терив-. 
шемъ въ страдамяхъ. Обдуманное пожертвование’, 
восьми другими видами достиженю на будушие дни и} 
ночи верховнаго могущества и власти умерщвлешемъ, 
Дункава величественно выражается въ воззван!и ея! 
въ ту минуту, когда ова услышала о его прибытии 
85 замокб ея. 


«Придите всф вьг, духи-помощники смертныхъ 
мыслей, возмите отъ меня ньжность пола моего; на-- 
полните всю отъ темени до подошвы ногъ лютЪй- 
шею жестокостью; сгустите кровь мою; заступите 
доступъ и дорогу угрызенмямъ совфсти, чтобы ни-. 
какой укоризненный намекъ природы не поколебалты 


моего свирЪнаго вамфрешя, не сдружилъ дЪИств!я ега 
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съ ощущешемъ своимъ. Посланники уб1йства, незри- 
мые по существу своему, гдЪ бы ни сторожили вы 
злодЪйства ‚ слетитесь къ женской груди моей и 
замфните въ ней молоко желчью! Приди, тем- 
ная ночь! обвейся мрачнйшимъ дымомъ ада, что- 
бы: острой ножъ мой не видЪалъ ранъ, имъ сдЪлан- 
ь ныхъ, чтобы небо, прогладывая сквозь покрывало 
й мрака, не возопило мнЪ: «остановись! остановись!» 
| При первомъ извъетш о томъ, что Дункант, бу- 
`Иетъ ночевать въ замкъ ея, она такъ поражена этою 
‘Зовостью превосходящею всъ ожидан!я ея, что. от- 
Ъчаетъ въстнику: «Гы не в5 умь, что говоришь это! » 
'Полузчивъ письмо, въ которомъ мужъ разсказываетъ 
‚ эй о предвъщан1н въдьмъ, и зная непостоянство на- 
мърен:й его, и то, что присутствие ел необходимо 
'лля побужден!я его къ достиженю объщаннаго ему 
Зеличёя, ова восклицаетъ: 
у 


«Спшти сюда! я волью въ слухъ твой мос му- 
. жество; я доблестью слова моего уничтожу всс, 


й что отдаляетт, тебя отъ золотой короны, которою, 
кажется, уже вфичали тебя сульба и силь! сверхъ- 


естествеаньля! 


| Эта напыщенная восторженность, эта необуздан- 
Мая пылкость предвкушен!я, которая какъ-будто рас- 
)ширяетъ весь составъ и овладъваетъ всъми способно- 
тямы ея, это върное и ошутительное разложене 


'траети по тълу И врови , представляютъ разитель- 
| 
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ную противоположность СЪ хололною, отвлеченною, 


рабскою злобою въдьмъ, которыя служатъ только. 
орудёями къ увлеченно Макбета за судьбой его, изъ” 


одной любви къ злу, изъ однаго безкорыстнаго стрем- 


лен!я къ наслаждению уродливостно и жестокостию. 


Онъ вБДЬМы зла, постыдныя прислужницы нечестия, | 


коварныя отъ своей неспособности къ наслаждению, 


страстныя къ разрушен!ю, потому-что онъ сами не- 
вещественны; он выкидыши , пользующиеся жизни 
только вполовину, и достигающие величия своимъ изъ- 
ят1емъ отъ всъхъ человъческихъ сочувств!й и своимъ 
презрьнемъ ко всьмъ человъческимъ дьламъ. Это же 


самое ведиче дълается доступно для леди Макбетъ 


по одной силь страсти. Вина ея происходитъ, кажется, | 


отъ преувеличен1я твердаго правила своекорыст!я и 


семейственнаго возвышен!я, неподлежащаго обыкно-. 


веннымъ чувствамъ сострадания и справедливости, и 


бывшаго столь отличительною чертою варварскихъ, 


народовъ и временъ. Однаго мимолетнаго размышале- 


шя о сходетвь спяшаго короля съ отцемъ ея доста-, 


точно было, чтобы удержать ее отъ умерщвлен1я 
Дункана собственною рукою. 


Говоря о характерь леди Макбетъ, мы не долж-, 
ны умолчать о томъ, какъ въ Ангми г-жа Сиддонсъ, 
исполняла эту роль. Нельзя вообразить себъ ничего | 
болъе величественнаго. Въ ней видьли что-то пре-, 
вышавшее природу. Казалось, будто существо выс-: 


шаго рода спустилось СЪ выспренней сферы сво-. 
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ей, чтобъ удивить мръ величемъ своего явления. 
Могущество покоилось на чель ея, страсть лилась изъ 
груди: превосходная актриса была олицетворенною 
трагедлею. Съ наступленлемъ сцены, во время кото- 
рой она ходитъ сонная, глаза ея были открыты, но 
| чувство ихъ закрыто. Она была какъ-будто внъ-себя; 
она не имьла понят!я о томъ, что лБлала. Губы ея 
шевелились не по ея желан1ю — всъ твлодвижентя 
были невольны и машинальны. Она скользила взадъ 
и впередъ по сценъ, подобно привидън!ю. ВидЪть ее 
въ этой роли значило присутствовать при событ!и, пе- 


забвенномъ въ жизни каждаго. 


О драматической красоть характера Дункана, воз- 


буждаюшей уважене и сострадан!е вь самыхъ убй- 


! 
1 цахъ его, уже много разъ говорено было. Она состав- 


ляетъ особенную картину. Шекспиръ умълъ прида- 
| вать изумительное дъйстве самому обыкновенному 
| размышлен!ю ‚ что можно видъть въ ръчи Дункана, 
| жалующагося на свое ошибочное мнъше о Танъ Кав- 


\доръ въ минуту изъявленйя безграничной довъренно- 


СТИ КЪ в5рности и заслугам Макбета : 


«НЪФтъ искуства узнать по лицу расположеше ду- 


ши: я имфлъ къ нему полную, совершенную довф- 
+4 . РЕ ь 
реннооть. (Обращаясь къ Макбету). Достойный род- 
| 


ственникъ ! грЪхъ неблагодарности и теперь еще 


лежалъ тяжело на мнЪ и проч. 
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Другимъ доказательствомъ того, какъ Шекепиръ 
не упускаетъ пзъ вида ничего, могущаго какомъ бы 
то ни было образомъ возвысить предметъ его, слу- 
житъ разговоръ Банко съ Фаеансомъ за нъеколько 


минутъ до умершвленя Дункана. 
Банко» Давно ли ночь, мой сынъ? 


ФлЕлнсъ. Лува ужъ закатилась; я не слы- 


халъ часовъ. 
Блико. Она заходить въ двЪнадцать. 


\РлЕАнсъЪ. Я думаю теперь позже. 


Бланко. Возьми мою шпагу. Небо бережливо 
сегодня: ни одной свЪчки не видать на немъ! Тяж- 
кая дремота лежитъ на мнЪ какъ свинецъ, а ус- 
нуть не хотЪлось бы. Милосердый Боже, улержи 
меня отъ заыхъ мыслей, такъ легко возбуждаю- 
щихся во сн. 


Такимъ же образомъ прекрасная пдея слита съ 


сумерками ‚, наступающими въ вечерь убен!я Банко. 


«СвЪтъ меркяетъ, и вороны летятъ въ обманчи- 
вый лЪсъ.» 


« Теперь сибшитъ къ ночлегу запоздалый пут- | 
НИКУ. > 
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Макбетъ, вообще говоря, основанъ на сильнЪъй- 
шемъ и болье выдержанномъ правиль противополож- 
иности, нежели какая-нибудь другая изъ пьесъ Шекс- 


пира. Эта пьеса движется какъ-бы по краю бездны и 


представляетъ безпрестанную борьбу жизни съ смерт!ю. 
Дъйств1е отчаянно, а противодъйстве ужасно. Это 
смЪъсь лютыхъ крайностей, смертный бой противопо- 
ложныхъ природъ. Все здъсь имъетъ или жесток 
конецъ, или жестокое начало. Тъни п свътъ положе- 
ны смълою рукою; переходы отъ торжества къ 
’отчаян!ю ‚ отъ высочайщей степенв ужаса къ спо- 
койстю смерти внезапны в разительны; каждая 
| страсть вливается въ другую, противную ей, и мы- 
сли слетаются п сталкиваются одна съ другою, какъ 
| 
|будто окруженныя мракомъ. Всея пьеса — непокор- 
ный хаосъ стравныхъ п запрещенныхъ вешей, гдъ 
земля колышется подъ ногами. Генй Шексппра па- 
п ритъ здъсь полными взмахами крыльевъ, п носится 
по отдаленнъйшимъ гранипамъ природы и страсти. 
Отъ этаго обстоятельства происходить крутость и 
| сильныя противоположности слога, трудности въ вы- 
| ражен, особенно тамъ, гдъ надобно обратить недос- 
| татки въ красоты. Напримъръ: «Я не видаль никогда 
| такаго прекраснаго и отвратительнаго дня.» и проч. 
\ «Таюмя праятныя и непрёятныл въсти.» «Кажись цвът- 
' ком невиннымь, но будь змъей, скрывающейся подь 
 цвътами.» Сцена передъ воротамп замка слъдуетъ за 


‚ явлен1емъ въдьмъ на вересковомъ поль, а посл нел 


совершается полуночное уб1йство. Дунканъ рано убптъ 
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соединенпыми силамн измъны и колдовства, а Мак- 
духъ былъ преждевременно вынутъ изъ чрева матери, 
чтобы отметить его смерть. Макбетъ, посль убеня 
Банко, въ странныхъ выраженяхъ желаетъ его при- 
сутствя: «Мы пьемь за здоровье его ‘и встьхз»; а когда 
тьнь его показывается, онъ кричитъ: «Прочь с5 глазь 
моихь /» и приходить в5 себя, когда она исчезаетъ. 
Макбетъ ръшается избавиться отъ Макдуфа, чтобы 
«имтть возможность спать, не боясь грома» п соглас- 
но замышляя умерщелене Банко, такъ ободряетъ же- 
ну свою: «Веселись же; прежде-нежели летучая мышь 
понесется в5 пустынный облетъ свой; прежде-пежеличе- 
репокожный жукб на 3065 мрачной Гекаты прожуж- 
жить свою ночную пъсшо-— свершится дъло страшное! » 
Въ словахъ леди Макбетъ: «если бы опнз сонный не 
походиль на отиа моего ‚ я сама бы кончила» слива- 
ются вмъеть убйство и дочерняя любовь; а уговарп- 
вая мужа на уб1енле беззащитнаго короля, она мыс- 
ленно не щадитъ крови ни младенчества, ни старос- 
ти. Описане въдьмъ исполнено такихъ же противо- 
р5ч1Й: «онъ радуются, когда течеть кровь добрыть ко- 
ролей; он не отб земли и не оть воздуха, по соеди- 
няють в5 себь эти оба вещества; онъ должны быть 
женщинами, но по бородамь не— женщины; онЪъ веъми 
возможными средствами стараются возбудить въ вы- 
сочайшей степени честолюбе Макбета, только для то- 
го, чтобы обмануть его печальньйшими послълетвтя- 
ми, и показавъ ему всю пышность искуства своего, 


восхищаются его обманутыми ожиданями и обнару- 
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оваютъ это восхищеше горькою насмъшкого: « Что жё 


ы стоишь такь уныло, Макбеть ?» Мы могли бы 


тайти еще гораздо боле такихъ примъровъ. 


Главнъйция черты въ характер Макбета доволь- 

о разительны, п составляютъ то, что сначала можно 
бы принять за смълый и грубый Готическй очеркъ. 
| равнивая его съ другими характерами того же ав- 
Г. нельзя не замътить совершенной истины и 
тождества, сохраняемыхъ имъ посреди самаго голово- 
омнаго круженйя и самаго быстраго течен1я проис- 
еств!й. Макбеть Шекспира, во вевхъ переворотахъ 
№ своей ип во все бурное время страсти, не бо- 
ъе теряетъь тождества характера, сколько бы Мак- 
етъ настояпий потерялъ тождества лица своего. Ге- 
раза Шекспира проявлялся равно, какъ въ утопченнос- 
тяхь и художническихъ отличяхъ, такъ и въ сп- 
ль п разнообрази характеровъ. Различе въ ТЪХхЪ 
= которыхъ обпия черты п очевидная на- 
фружность имъин наиболЪе сходства, сохраняется съ 
| 


р противоположны одинъ другому. Замъчено 
} 


такимъ же совершенствомъ, какъ и въ тьхъ, которые 


'было очень справедливо, что ни одной изъ ръчей 
‘его нельзя вложить въ уста другаго лица, кромъ 
‘того, которому онъ далъ ее, и что такая пере- 
'становка—если бы можно было рьшаться слълать ее- 
‘всегда обнаружилась бы отъ какаго-нибудь обстоя- 
тельства, заключающагося въсамомъ переставленномъ 


мъеть. Если писать согласно съ природою есть истпя- 
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ное свойство гешя, то ПШекспиоръ обладаетъ этимъ 


качествомъ болье, нежели кто-либо изъ писателей. 


Его можно назвать сотруднакомъ природы п твор- 
помъ собственпаго вымышаеннаго м!1ра, имъющаго 
полный видъ я астинну дъбствительности. Умъ его, 


покоряя владычеству своему сильнъйшие порывы стра-_ 


сти, постигалъ во веемь совершенств.5 самыя легкая 


побужден!я и самые слабые оттьнки характера и 


чувствъ. Велик!я отличя п главиъйция основанёя че- | 


ловфческой природы представлены не въ отвлечен-_ 


ныхъ, но въ непосредствениыху и безконечныхъ при- 
мьнен!яхъ пхъ къ различвымъ лпцамъ п вещамъ. 
Мьстныя подробности, особенные случай отличаются 
истораческою ввриостлю, ни сколько не теряя своего 


общаго дъйствя. 


Поэзя и веъ произведемя вымысла должны 
представлять намъ родъ посредствомъ лица. Иначе 
не было бы случая къ упражненио воображешя, безъ 
котораго описавя живописца и поэта безжизнены, не- 
существенны ‚ бездушны. Если иъкоторые изъ но-. 
вБашахъ критиковь правы съ своими очищенны-. 
ми общими мЪъстами и неопредвленпыми отвлечен-. 
ностямп, то Шекспиръ кругомъ виноватъ. У Фран- 
цузскихъ драматиковъ представляется всегда только. 
классъ, и пикогда—лоце: ихъ короли, герои п лю-. 
бовники всегда одни и тЪ5 же и всегда Французы, т. 
е. они ничто нное, какъ люди, которымъ даны рты, 
чтобы они реторически говорили о любимыхъ п обы- 
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кновенпыхъ предметахъ нравственпости и страстей. 
Лоца Шексппра ве деклампруютъ какъ школьные 
педанты, но говорятъ п дъйствуютъ какъ люда, по- 


‘ставленные въ обстоятельства невымьииленныя , какЪъ 


Элюди съ настоящими, бьющимися въ груди ихъ серд- 
Ицами изъ плотин п крови. Вы не найдете двухъ изъ 
пего характеровъ, сходныхъ между собою болье, не- 
экели сколько это можетъ быть въ природъ. Ть, кото- 
Г. напболъе походятъ другъ на друга, различаются 
Уположительными отлач!ями ‚ сопровождающими п из- 
Имъняюшшии главныя основан!я характера на всемъ 
празвътвлении его, воплощающими привычки, тБлодви- 
‘жешя и почти самые взоры. Эти легые оттънки 
природы часто такъ многочисленны и такъ мелки, 
о что нельзя полагать, чтобы поэтъ могъ внятно пред- 
‘водьть все дъйствие пружинъ ‚, которыми воображеше 
цего было настроено къ работь: и не смотря ва это, 
‚ каждое послъдетые выведено съ такою истиною п 
} яспост!ю, какъ будто бы все изучен!е его обращено 
‘было на этотъ особенный очеркъ характера, или па 


] . 
эту второстепенную связь ощущении. 


| 
| Такпмъ - образомъ Макбетъ и Ричардъ ИТ, ко- 
| роль Генрихъ УГ и Ризардъ И—характеры, которые 
въ общемъ описан, п въ обыкновенныхъ рукахл, п 
даже въ рукахъ всякаго другаго поэта, были бы 
' просто повторен1ями одной и той же общей пдеи, 
`болье пли менье увеличепной — отличаются чертами 


| столько же точными, хотя конечно не столь силь- 
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ными, какъ ть, которыя раздьляютъ Макбета съ Гейн- 


рихомъ \, пли Ричарда Ш съ Ричардомъ И. Шек- 


спиръ, съ удивительною вЪрностью и безъ малъй- 
шихъ усили. раанообразитъ сходство въ слабоуми и | 
женоподоби обоихъ сверженныхъ монарховъ. Еше. 
болъе сильными и пскусными чертами означилъ онъ_ 
различные вады честолюб1я п жестокости, лъйствую- 
пие на различныя расположен1я въ различныхъ об- 
стоятельствахъ, въ Макбеть и Ричарль Ш. Ови 
оба тиравы, похитители престола, убйцы, оба на- 
спльственны и честолюбивы, оба мужественны, же- 
стоки, в5роломны. Но Ричардъ жестокъ отъ при-. 
роды и сложешя своего. Макбеть дълается такимъ 
отъ случайныхъ обстоятельствъ. Ричардъ отъ рожле- 
ния своего уродливъ тъломъ и душой, и естественно | 
неспособенъ къ добру. Макбетъ мягкосердеченъ, от-, 
кровененъ, любитъ общество, великодушенъ. Онъ, 
увлеченъ къ совершен1ю преступлев!я своего удоб-. 


нымЪ случаемъ, внушен1ями жены своей, и пророче-. 


скимп предсказанями. «Судьба и силы сверхьесте-. 
ственныл сговорились на погибель его добродътели п! 
върности. Напротивъ-того, для Ричарда, не нужно’, 
наустителей : онъ проходатъ цълый рядъ преступле-, 
в и достигаетъ цъли своего честолюб1я по внуше-. 
н!ю неукротимой сплы. страстей своихъ и неугомон- 
ной любви къ злу. Онъ веселъ только тогда, когда! 
предпринимаетъ какое-нибудь злодъйство или успъ-- 
ваетъ въ немъ; Макбетъ ужасается мысли убить Дун-- 


кана; съ трудомъ могутъ склонить его на это, и! 
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рашны мучен!я его по совершени преступления. 
Ричардъ, въ составь своемъ, не имъетъ никакой при- 
ъси обыкновеннаго человъколюбя, никакаго ува- 
женя къ родству или потомству; онъ не признаетъ 
икакаго сотоварищества съ другими: оно одинб с5 
обою. Макбетъ не совсъмъ лишенъ ошущенй сочув- 
Истыя; онъ доступенъ жалости, даже нЪъкоторымъ 
|образомъ вводится въ обманъ своимъ женолюбемъ : 
Ппотерю друзей, потерю любви своихъ товарищей п 
'подчиненныхъ, и потерю добраго имени своего онъ 
ставитъ въ числЪ причинъ, поселившихъ въ немъ от- 
‘вращение къ жизни, и сожалъетъ, что онъ похитилъ 
корону несправедливыми средствами , потому-что не 
‘можеть передать ее своему потомству. 

«Для дЪтей Банко погубилъ я душу свою; для нихъ 
я умертвилъ добраго Дункана, чтобы сдфлать ихъ 


у 
королями, дЪтей Банко — королями.» 


| 
. 
| 
| 
| 
в 
| Посреди волнен1я мыслей своихъ онъ завидуетъ 


'тъмъ, кого отправилъ на въчный покой. «Дунканъ 
‚въ могил$; послъ причудливой лихорадки жизни онъ 
|почиваетъ спокойно.» Это правда, онъ дълается же- 
"стокосердье, по мврё того, какъ глубже погружается 
‘въ преступленя. Такимь образомь ужась роднитея съ 
его убйствениями мыслями, п наконецъ онъ уже пре- 
дупреждаетъ жену свою въ дерзости и кровожадности 
'замысловъ, въ то самое время, какъ она, не имъя ра- 


| аеего побуждения КЪ дъйствю, встревожена мрачно- 
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возстающими мыслями, ходитъ сонная, лишается раз- 


судка, п наконецъ умпраетъ. Макбетъ старается из- 


бъжать размышлентя о свопхъ преэступленляхъ, отвер-. 


гая ихъ послъдетвая, п заглушаетъ угрызен!я СОВЪетТи | 


© прошедшихъ злодьяшяхъ, занимаясь планамн о бу- 


дущихъ. Не таково основан!е яестокостп Ричарда: 
она болЪе походптъ на хладнокровную злобу, на при- 


хотлпивое коварство врага человъческой природы, не- 


жели на слабость этой природы. Макбетъ '‘увлеченъ 


необходимостио къ злодъйствамъ п мщенлю; Ризардъ 
забавляется пролитемъ крови. Есть еше п друмя, 


важныя различ!я. Разардъ человькъ принадлежаний. 


свЪту, злодьй нозк!й, коварный, ожесточенный ‚, не- 
помышляюний но о чемъ болъе, какъ о свопхъ цЪ-. 
ляхъ п средствахъ къ достижению пхъ. Съ Макбетомъ. 
совсъмъ пначе. Суевьрныя понят!:я въка, грубое со-. 
стоян1е общества, мъетные обычай и сцены , все это» 
придаетъ дикость и мечтательное велич1е его харак- - 
теру. Отъстрапности пропсшеств!й, окружающихъ его, „ 
онъ полойъ пзумлен1я и страха, и стоптъ въ сомнъ-- 
нш между м!ромъ существенности п м!ромъ Фантазш, , 
Онъ видитъ незримое для глазъ смертнаго, п слы-- 


шитъ не земпую музыку. Все внутрп и внЪ духа его’ 


безпорядокъ п волиене; предорият1я его обращаются! 


| 
на него самаго, разрушаются н уничтожаются ; оНъЪ, 
| 


двойной рабъ страстей своихъ п несчастной судьбы! 
своей. Онъ ндетъ по краю пропасти, п голова его» 
кружится на этомъ пути. Въ характеръ Ричарда не» 


ы 
выражается воображеше пли чувство патетическое 
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© одна чнстая воля. Въ груди его нътъ столкнове- 
ия ощшушен1й противоположныхъ. Видъшя преслъ- 
Муютъ его только тогда, когда онъ спитъ; онъ не 
иветъ во снъ п не ходптъ сонный, какъ Макбетъ. 
Зь Макбеть ничего ньтъ натянутаго пли затвердъ- 
паго, ни напряженности Фибръ, нп кръпкой ръшитель- 


'‘чостн ВЪ Форм. Онъ конечно имъетъ довольно силы 


твердости душп, но онъ также подвержено всъмб 
Ваянямб небесныхь свътиль. Опъ пе увъренъ ни въ 
'немъ. Все зависптъ отъ окончашя. Онъ вступаетъ въ 
бой съ счастьемъ, п приведенъ въ смушене сверхъ- 
Ьстественными загадками. 

й 
| Волнене духа его походить на колебаше моря 
'Зъ бурю, или весь онъ походить ва гордаго, буйна- 
го, и непокорнаго льва въ сътяхъ. Ричардъ, посреди 
"мятежной дъятельности свопхъ замысловъ, никогда 
‘зе теряетъ присутств!я духа, и пользуется каждымъ 
обстоятельствомъ какъ оруд1емъ къ псполнешю свойхъ 
йвамрен!й. Во время посльдней крайности его мы 
'можемъ только смотръть на него, какъ на пойманна- 
‘го дикаго звъря, тогда - какъ участе наше въ судьбъ 
|Макбета никакъ не можеть совершенно пстребиться, 
Па онъ вызываеть все наше сочувств!е къ себь этимъ 


| 
'прекраснымъ заключешемъ залумчивой грусти : 
| 


| «Жизнь моя все таже, что засохпий, пожелтф- 


ий 


лый листъ; и спутники старости— честь и друзья— 


не для меня! И вмЪсто нихъ не громюя, но тяжюя 
” 
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проклятйя и лесть , которую сердце желало бы от-. 


вергнуть, но не смЪетъ!» 


Обыкновеннный актеръ сыграетъ сносно роль, 


Ричарда; ни одинъ не представить Макбета какъ 
должно, или не будетъ походить на человъка, встръ- 
тившаго въщихъ-сестеръ. Весь актеры, которыхъ мы! 


видъли, казалось, встръчалк ихъ на доскахъ Ко- 
вентъ-Гардена или Друри-Лена, а не на вересковомъ 
полЪ Фориса, и смотря на нихъ, нельзя было ду- 
мать, чгобы они върили тому, что видьли. Въдьмы 
Макбета конечно смьшны на новъйшемъ театръ, и 
мы сомнъваемся, чтобъ и хурш Эсхила не показались 
такими же. Успъхи образованности и общежития 
имБютъь вл!ян1е на театръ, и со временемъ, может 
быть, уничтожатъ и трагедлю ци комед1ю. Мошенни- 
чество Фильча въ Вессагз? орега уже не можетъ наз- 
ваться такою хорошею шуткою, какою было оно пре- 
жде; благодаря полищи и Философия ‚ убйства Лил- 
ло и духи Шекспира вскорЪ выйдутъ изъ употре- 
блен1я. Однимъ словомъ, настанетъ время, когда ни 
ва театрЪ, ни въ настоящей жизни не останется ни-\ 
чего ни добраго, ни худаго, ни прятнаго, ни сгра-) 


шнаго. Лембъ въ примъчаняхъ своихъ къ «Зресппепз’ 
. | 

оЁ еаг]у Чгашайс роефту» очень хорошо отвЪчаетъ нё 
| 


споръ, возникший объ оригинальности въдьмъ Шек- 
спира. | 


«Хотя чары въ Макбеть походятъ нъсколько нё 
колдовства въ этой пьееБ (Тве \УМись оЁ Маегоп) ‚ 
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30 это сходство повредитъ очень немного оригиналь- 
ости Шекспира. Его въдьмы отличаются отъЪ въдьмъ 
иддльтона существенными различиями. Послъдная 
Туть творешя, къ которымъ каждый и каждая, за- 
ышляя какое-нибудь зло, приходятъ за совътомъ. 
ервыя производятъ дъла кровавыя, побуждаютъ 
юдей ко злу, прежде-нежели люди сами вздумаютъ 
немъ. Съ той минуты, какъ глаза ихъ въ первый 
азъ встрътились со взорами Макбета, онъ былъ 
колдованъ. Эта встрьча рьшила судьбу его. Никогда 
Фнъ не будетъ въ состоянш разрушить очароване. 
5 въдьмы могутъ вредить тЪлу; эти имъютъ власть 
\м надъ душой, У Гекаты Моддльтона есть сынЪ, 
‘низкой шутъ; въБдьмы Шекспира не имъютъ ника- 
Кихъ дътей, и кажется, сами не происходятъ ни отъ 
‘Какихъ родителей. ОнЪ отвратительныя неправильно- 
ти, о которыхъ мы не знаемъ ни того, откуда онБ, 
зи того, есть ли у нихъ начало и конецъ. Не имБя 
№трастей человъческихъ, онЪ, кажется, не ИМЪЮТЪ И 
Ътношенй человъческихъ. ОнЪ являются съ громомъ 
ия молней и исчезаютъ съ воздушной музыкой. Вотъ 
ивсе, что мы знаемъ о нихъ. Ни одна изъ нихъ, кро- 
мъ Гекаты, не имъетъ имени, п это возвышаетъ ихъ 
гаинственность. Имена и нЪкоторыя изъ свойствъ , 
мридавнныхъ Миддльтономъ своимъ въльмамъ, застав- 
мяютъ улыбаться. Сестры-вЪъшуньй далеки отъ смъ- 
ха. Присутстве ихъ несовмъстно съ веселосттю. Но 


зъ меньшей степени п вБдьмы Миддльтона превос- 
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ходныя создан1я. Власть пхъ также, нъкоторымъ об- 
разомъ, простирается и надъ духомъ человъка. Онъ. 
возбуждаютъ споръ, ревность, ссоры, и облекаютъ имп 


жизнь какб толстым струпом5. 


ооо чЕовВенЕееони о, 


Новы сСоОчинНЕнЯ. 


т. 


1. Тльлицы УчЕеБВЫХЪ ЗАБЕДЕН1Й 66/25 в7- 
домстеъ Росстиской Империи, с5 показашемь от- 
ношешя числа учащихся кб числу жителей. Из- 
дана по ВЫСОЧАЙШЕМУ повельшю отз ми- 
нистерства народнаго просвъшеня. Вх 4; стран. 
У и 109. С5 картою для показашя устьтхов5 на- 


роднаго обучешя в5 Росси. 


«Въ опровержение превратныхъ толковъ о степени 
‘просвьщешя въ Росеш, выводимыхъ изъ однаго лишь 
‘зпела учащихся по вБдомству министерства народ- 
‘заго просвъшен1я, были собнраемы, по Высочай- 
ПЕЙ в0л5, СВБДЪНЯ ПЗЪ ВеБХЪ ВвЪДОМСТВЪ © ЧИСЛЬ 
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учащихся въ 1834 году во ввъренныхъ имъ казен- 
ныхъ и частныхъ заведен1яхъ. Эти свъдън!я пред- 
ставляются здъсь въ четырехъ таблицахъ: 1. По вп- 
домствам5; 9. По губерням5; 3. По въдомствамь и 


зубермямь, или кратк сводъ объихъ предыдущихъ; 
4. По отношеню числа учащихся в5 каждой губернии кз’ 


числу жителей. 


«Изъ послъдней таблицы оказывается, что при 
народонаселени Импери, которое, за исключешемъ 
Царства-Польскаго и Великаго-Княжества Финляндска- 
го, простирается (по доставленному отъ министерства 
внутреннихъ-дьлъ исчислен1ю) до 50,585,857 , чи- 
сло учащихся въ учебныхъ заведъеяхъ веъхъ въ- 
домствъ состоитъ изъ 244,993 человькъ, и содер- 
жится къ числу жителей, какъ 1: 210, сльдователь- 
но гораздо болъе, нежели -какъ выводятъ иностран- 
ные статистики, основываясь на одномъ чиесль уча- 


щихся по министерству просвъщеня (именно же 
1: 700). 


«Между-тъмъ въ предлагаемыя здъсь таблицы 
не могли еще по разнымъ причинамъ войти ни число 
дътей, обучающихся въ школахъ, заводимыхъ при 
перквахъ и монастыряхъ православныхъ, и въ сель- 


скихъ школахъ Остзейскихъ губерн!й, ни число полу- 


чающихъ образоване въ домахъ родителей п род- 


ственниковъ, также учащихся грамотЪ и закону Бо- 


жию у священнопцерковнослужителей, наконецъ не 
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шли сюда и 3668 Еврейскахъ школъ и 398 Магоме- 
анскихъ медресовъ, показанныхъ въ отчетЪ министер- 
ва внутреннихъ-дьлъ, но безъ означеня числа уча- 
ихся, которое еще не приведено въ извъетность. 


«Съ другой стороны должно разсудить, что сте- 
\ень народнаго просвъщен1я опредфляется не однимъ 
О исломъ обучающагося юношества, но вообще числомъ 
пюдей грамотныхъ 'всякаго возраста; у насъ же въ 
Росси нынЪ всъ безъ изъят!я духовные, дворяне и 
Жупцы , также большая часть мъшанъ и нъкоторая 
пасть другихъ состоявйй должны посправедливости 
Фыть отнесены къ числу грамотныхъ. Такимъ обра- 
`омъ, будутъ къ нему принадлежать, по офФиЩальнымъ 
звъест1ямъ за 1836 годъ, обоего пола: 1) духовнаго 
Зостоян1я, православнаго исповъданя ‚ 503,805 ; не- 
Крист1анскихъ, 14,071; 2) дворян5, насльдственныхъ, 
538,160; 3) дворян5 личныхь и оберь-офицерскихь дп- 
Мей 153,195; 4) изъ приказнослужителей, разночин- 
'евё и отставныхь солдать (которыхъ считается все- 
о 494,490) полагая примърно 50,000; 5) изъ регу- 
шярнаго военнаго поселемя, всъхъ казачьить войско и 
‘проч. (которыхъ 1,932,165) полагая также примърно 
100,000; 6) купцевь и почетныхь граждан 959,061; 
1) изъ мющань и цъховыхь (которыхъ всего 2,773,16) 
'молагая до 1,500,000; 8) граждан западных губер- 
‘ай 14,491; 9) Ньжинскихь Грековз, Тульскихь ору- 
'мсейниковь, учениковь при аптекажь и проч., город- 


юзких5 маклеров5, состоящихь в5 службъ городской и 
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городскихь мызь в5 Эстляндской г. 21,822; 10) изъ, 
крестьян удъльныхь, государствениыхь и помпщичьиьть: 
(которыхъ всего 44,826,588) полагая по крайней мъ-. 
ръь до 1,000,000. За-тьмь получится примърный! 


итогЪ грамотньыыь людей в5 Россзи 4,167,995. Се чп-: 
| 
сло содержится къ числу всего населения, какъ 1: 12. 


«Но есди ограмичитьея общимъ чпеломъ учащих-. 
ся, которое обыкновенно считаютъ м5риломъ просвъ-. 
шен!я въ каждомъ государствь; то п оноуже по веъмъ: 
указаннымъ здъсь соображешямъ едва ли не превзой-. 
детъ въ-четверо учащихся въ однихъ учебныхъ за- 
веден!лхъ, такъ-что будетъ относиться къ числу жи- 
телей, какъ 1: 50. Принимая же въ уважен!е, что 
поелъ 1834 года учебныя заведеня, въ особенмости! 
начальныя, значительно умножнлись, а число поль-. 
зующихся общественнымъ образованйемъ возрасло до. 
такой степени, что надлежало раздъаить нисишше клас- 
сы почти всБхъ средпахъ учебныхъ заведенй на от-. 
дълешя, можно, кажется, безошибочно заключить, 
что нынЪ число учащихся в5 Росси содержится кз 
народонаселению, как 1: 45, 


«Впрочемъ, желая соблюсти возможную точность, 
чуждую всякихъ, даже п не подлежащихъ сомнЪ- 
н1ю предположений , министерство народнаго просвъ- 
щен!я, при составлеши общей карты успъховь народ- 
наго обучешя в5 Россги за 1835 годь, руководствова- 


лось одними только оффищально имъ собранными в 
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ъ предлагаемой кнпжкЪ помъщенвыми позвъстлями. 
Зъ сей картЪ сравнительное состояше успьховъ въ 
азныхъ губерн!яхъ выражено постепенност1ю тъЪней 
сверхъ того означено цифрами. Ежели кому пока- 
ется страннымъ, что область Омская и губернт 
страханская, Иркутская ит. п. первенствуютъ здъсь 
‘предъ многимн такими, которыя по общему веъхъ 
Чнънтю должны быть гораздо просвъшеннье ихъ; 
1`о пусть вспомнятъ, что эта область п попменован- 
ныя съ нею губернии принадлежатъ къ числу самыхъ 
'малолюдныхъ, п что результатъ успъховъ народнаго 
Эбучешя въ: каждой губерни освовывается не на чи- 
?1Ъ находящихся въ ней учебныхъ заведенй и уча- 
гцихся, а на содержания числа учашихся въ каждой 
Туберн!и къ числу ея жителей. Нужно еще присово- 
пупить, что на сей картъ каждая губерная покрывз- 
‘мась приличною ей тънью вся, не отличая мъстъ обн- 
гаемыхъ отъ безлюдныхъ: такъ, на примБръ, губер- 
ия Иркутская вся покрыта одпою тЪънью; само же 
обою разумфется , что въ большей ея части нътъ ни 
Иучплищъ, нп учащихся. Скажемъ наконецъ, что объ 
наши столицы разсматривались отдЪльно отъ свонхъ 
}`убернй и пзображены на картъ особо, какъ двЪ са- 
\иыя свътлыя точкп въ Имперш ; за ними должны 
аъдовать ть изъ городовъ, въ которыхъ находятся 


универсптеты, академ11, лицеи и т. д.» 


По этому изложению видно, какими драгоцън- 
|НыМи матер!алами еще обогатпло статистику Росса 
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министерство народнаго просвъщен1я. Его неутоми- 
мой дъятельности мы обязаны новыми свъдЪнями , 
которыхъ поучительные и любопытнъйш!е выводы! 
неисчислимы. Статистика образован!я Имперйи , дове-. 


| 
денная до этой отчетливости, разрьшаетъ всЪ важнЪй-. 


пия задачи, какя бы ни предложилъ себъ любозна-. 
тельный умъ государственнаго человъка. Въ неизмъ-. 


римо — общирномъ отечествь нашемъ—гдЪ столько не-. 
тронутыхъ средствъ къ раскрыт!ю новыхъ источни-. 


ковъ силы и благосостояния народнаго, гдъ, о 


тельно, такъ важно точное показан1е готовыхъ и спо- 
собныхъ дъйствователей — въ этомъ государствЪ изъ 
каждыхъ двънадцати человъкь один5 можетъ быть от-. 
численъ, какъ обладающий первою принадлежност!ю ,, 


необходимымъ условемъ умственной работы. Въ соб-. 
ственномъ въдъши Правительства, по его предна-. 
чертан!ямъ. подъ непосредственнымъ его надзоромъ ,, 
образуется 245,351 человъкъ. Для удобнъйшаго и вър-. 
нЪйшаго достижен1я развыхъ цълей, администраций | 
этой обширной государственной части распредвленаи 
между шестнадцатью въдомствами. Руководимыя въ, 
главныхъ основан!яхъ одною мысл1ю и волею, въ то-- 
же время они вносятъ въ свои сферы необходимые» 
оттънки умственной дБятельности, сообразно будуще-- 
му назначен!ю ввъряемаго имъ юношества. Духовныя! 
училища, древнъйпий разсадникъ образованности въ, 
Росси, вмфщаютьъ въ себь 57,37% челов. Между свът-> 
скимн въдомствами первое м5сто принадлежитъ ми-- 


нистерству народнаго просвъщения , какъ по много-- 


Новыя сочиненля. 45 


исленности образующихся въ его училищахъ , такъ 
ще болъе потому, что оно одно завъдываетъ педа- 
гическими институтами; слЪфдовательно одно оно 
рямо н безпрерывно дЪйствуетъ на успъхи просвъ- 
ен1я всего государства. Въ его заведеняхъ находит- 
›я 76,883 челов. Въ въдометвЪ военнаго министер- 
ва образуется 52,536. И-такъ военно-учебныя заве- 


ензя, въ наше время столь благотворно преобразо- 


р -4 


нныя и процвътающия ‚ числомъ воспитывающихся 
очти сравнялись съ заведен1ями духовнаго въдомства, 
"Министерство внутреннихъ-дЪлъ, завъьдывая управле- 
интемъ колонистовъ и иностранныхъ исповъданй, рав- 
"номърно дъйствуетъь на одну изъ обширнъйшихъ зас- 
‘тей образующагося юношества. Въ его ВЪДЪНШ 5с0С- 
Этоитъ 39,715 челов. Общественному воспитан!ю жен- 
‘скаго пола въ Росёйи предоставлено преимущество, ко- 
‘горымъ справедливо гордятся соотечественницы наши. 
У чебныя заведев!я для ДЪВИЦЪ ПОЧТИ ВСЪ ИМФЮТЪ 
"ечасл1е находиться въ непосредственномъ въдъни Го- 
'сударыни ИмПпЕРАТРИЦЫ. Число воспитывающихся 
паодъ Высокимъ управленемъ Ея Величествл про- 
стирается до 6,327. Не менъе любопытны указаня 
Эна ть мьста импери, гдЪ отношен1е числа учащихся 
‘пли слишкомъ выгодно, или еще несоразмфрно съ чис- 
‘ломъ жителей. Въ Санктпетербургь это отношение 1: 
119: въ Москвъ 1: 35; въ Омской области 1: 38; 

"Саратовской г. 1: 60; въ Херсонской {: 61; въ Ас- 
‘граханской 1: 87; въ Таврической 1: 93. Разитель- 


иная противоположность въ сльдующихъЪ мъетахЪъ: въ 
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Подольской 1: 631; въ Закавказ. обл. 1: 610; въ Кав-. 
казской г. 1: 538; въ Вятской 1: 538; въ Волынской | 
1: 515; въ Полтавской 1: 509. Поель веъхъ такаго › 


рода псчислешй можно пожелать развъ однаго: чт 
бы, за исключешемъ мъстъ, гдъ находятся унпвер- - 
ситеты, лицеи и академ, опредълено было отноше-. 
не числа учащихся къ числу жителей въ тьхъ горо- 
дахъ, гдъ оно по чему-нибудь слишкомъ замъчатель-. 


но. 


=? 
%5о 


9. МлщлтЕР:АЛЫ ДЛЯ СТАТИСТИКИ Российской 
ИмпеРгИи, издаваемые, сх ВЫСОЧАИШАГО со-- 
изволешл, при статистическомъ отдълен1я совз- 
та министерства внутреннихъ-дьлъ. Вб 8; стран. . 
У, 150, 189 575 и 44%. С5 таблицами. 


«Матералы для статистики Россейской Импе-. 
ри, издаваемые, съ Высочдйшлаго соизволеня, при! 
статистическомъ отдБлени совъта министерства вну-- 
треннихъ-дълъ ‚ будутъ выходить въ неопредъленное: 
время отдЪльными томами. Въ нихъ предполонв и 


помъщать: 1) кратк!я извлеченя изъ отчетовъ мъ-- 
стныхъ начальствъ и замфчательныя свьдьн!я, доста-- 
вляемыя губернскими статистическими комитетами;:; 
2) труды членовъ- корреспондентовъь и чиновников 


самаго отдъленля. 


«Матермалы для статистики Россйской Империи 
будутъ размьщены въ четырехъ отдьлевяхъ. 


Новыя сочинентя. АЯ 


«Первое займутъ статьп, относянияся къ Росса 
ъ ея нераздъльной пълости. Таковы обиуя зам 5 чан я 
а производительныя силы природы п образователь- 
ые труды человька — какъ слъдств!е подробнаго п 
сновательнаго знан1я отечественныхъ богатствъ п оте- 
ественной промышленности; обиия черты народнаго 
арактера—какъ Факты, взятые изъ достовърныхъ дан- 
ыхъ правственной статистики; обиие законы смерт- 
остп и народонаселев1я— какъ выводъ пзъ долгольт- 
ихъ п многочисленныхъ наблюден!й надъ среднею 
козн!ю, числомъ раждающихея п умпрающихъ; об- 
Ише взгляды на важнъйпия отрасли государственнаго 
\’правлен!я ‚ на цълые края, цълые народы, цълыя 
_ — какъ плодъ тщательнаго изучешя каж- 
Маго изъ нихъ въ его псторш, законахъ, постепен- 
'Момъ развит, совершенствованш, пли упадкб. 

| 


| «Во второе отдъленше войлутъ подробныя стати- 
итическ!я оппсан1я, пли краткя статистическя обо- 
Иръшя губершй, областей, уъздовъ, градоначальствъ, 


10 мърЪъ возможности съ картами и таблицами. 


«Трете отдълете наполнятъ свЪдъшя объ оте- 
Тественныхъ городахъ (столичныхъ, губернскпхъ, 
`"ВЗАНЫХЪ, заштатныхъ); также описанйя въ какомъ- 
ибо отношенит замъчательныхъ посадовъ, мъстечекъ, 
итаннцъ, селъ п деревень. Къ нимъ, если позволять 


'редства , будутъ приложены планы и виды. 
й 
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«Четвертое отдьлене назначено для матер1аловъ: 


которые, по роду своему, не вошли въ составъ трехт 
первыхъ отдъленй. Таковы: сужден!я людей знают 
щихъ объ удобствахъ или недостаточности м5етныхт 
водяныхъ сообщений и сухопутныхъ дорогъ; описания 
разныхъ малочисленныхъ племенъ и народовъ, и 
промысловъ, нравовъ, обычаевьъ, пищи и одеждь Г 
отрывки изъ дневныхъ записокъ и путешествй па 
Росси; обороты многочисленныхъ ярмонокъ, значи: 
тельныхъ фФабрикъ и заводовъ; отдЕльныя замъчаня 
по нвкоторымъ отраслямъ промышленности городской 
и сельской; привозъ и вывозъ за границу разыыхт 
товаровъ въ разныя времена; народное продоволы 
сте; хльбные и друше запасы; наблюден1я над“ 
воздушными явлен1ями ‚, климатомъ , тепмературойи 
почвою земли, вскрытемъ и замерзащемъ главнъйй 
шихъ рькъ, бользнями, скотскими падежами и проч" 


и проч. 


«Заимствуя свои данныя изъ источниковъ, боль 
или менъе всъмъ извъетныхъ и доступныхъ, боль 
или менъе обпльныхъ п достовьрныхъ, статистичее 
ское отдълеше не должно п не можеть ручаться 38) 
равную точность свъдънй, которыя по-сему ни в? 
какомъ отношени не выдаются за полный, довер 
шенный трудъ, а названы только матералами т. © 
пособемъ для будущихъ, окончательныхъ трудовы 
Не смотря на то, статистическое отдълене постоянн? 


будетъ стараться достигнуть истины, или какъ може 


Новыя сочиненля. 49 


о ближе подойти къ ней, обнаруживая сомнънЕя 
вои въ тьхъ случаяхъ, гдь молчане походило бы 
а легковър:е, отмъчая показан1я, по новости или 
транностн требуюпия подтвержденя, сличая проти- 
оръчания мнъв!я, выставляя варанты п т. д. Веъ 
псла, всБ Факты остаются въ томъ видъ, въ какомъ 
ни сообщены сотруднаками, имена которыхъ будутъ 
ыставлены подъ каждою статьею. Но въ порядкБ, 
асположен1 и слогЪ статей отдълеше не желаетъ 
уклоняться оть собственной системы п единожды 
Шринятыхъ правплъ. По-сему оно предоставляетъ себъ 
\1раво дълать сокращен!я и изм5пен!я, необходимыя 
Иля того, чтобы, при всемъ разнообразии трудовъ, 
}охранено было единство цвли п направления » 
| 
. Представивъ здЪсь въ подлинник большую часть 
ступлен!я въ эту книгу, мы желали обстоятельнъе 
‘тознакомпть читателей пашихъ съ такимъ лвленемъ 
'5ъ Русской литературъ, которое въ высшей степени 
нюбопытно. Это начало драгопънныхъ, общеполез- 
мыхъ плодовъ нынЪфиняго образованля статисточеска- 
го отдълешя. Оно прекрасно приступило къ разработ- 
'©Б обширнаго и еще въ немногихъ мъетахъ тронута- 
го рудника. Столь удачное начало ралдуетъ особенно 
№еьми надеждами, которыя теперь несомнънны. Въ 
'азданной книгЪ находится двадцать двЪ статьи. Изъ 
чихъ четыре въ первомъ отдьленш, пять во второмъ, 
гри въ третьемъ п десять въ четвертомъ. Каждая изъ 


‘ЗихЪъ, ВЪ отношении къ своей цъли, достойна полнаго 


СовРЕМЕИПНКЪ. Т. ХУ. 4 


№ | 
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ввоман!я, потому-что рьшитъ множество вопросовъ, ко- 
торые занимательны и для государственнаго и для ча-+ 
стнаго человъка. Но справедливость требуетъ замЪтить, 


что во множествЪь историческихъ п статистических ма-. 


тераловъ не являлось еще на Русскомъ языкъ ничего 


столь отчетисто, столь ново и столь удовлетворительног 


изложеннаго, какъ помъщенная здъсь статья г. Ар- 
сеньева : Обь устройствь управленя во Росси съ ХИ" 
00 исхода ХУШ стольтя. Также большой исполне- 
на занимательности статья г. Глаголева, подъ назва-- 
немъ: «Краткое обозръше древнихь Русскихь зданий 
и другиль отечественныхь памятниковь.» Нельзя не 
пожелать, чтобы авторъ со-временемъ обработалы 
этотъ предметъ во всей его цБлости п расположилы 
по какой-нибудь системв. Равнымъ-образомъ  драго- 
цвнны булутъ указавя на веъ источники, изъ кото-| 


рыхъ онъ почерпалъ свои матералы. 


3. Статистическое описаме Сарлтовской гуБЕР- 
ни, составленное Андреемъ Леопольдовымъ.. 
Двъ части. Въ 8; стран: 90 и 143. 


Первая часть содержитъ четыре отдъленя: 1.) 
О земль, 9. О жителяхъ, 3. О промышиаенности и 4.. 
Объ управленш. Во второй частныя описав я кажда- 
го изъ уъздовъ Саратовской губерши во веъхъ отно-.| 
шенияхъ. Уже нъеколько разъ имъли мы случай го- | 
ворить, какуго пользу приносятъ подобныя сочинения, | 


если ошци не составляютъ безплодныхъ и скучныхы 
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вомполящй. Трулъ г. Леопольдова основайъ на офФИи- 
тальныхъ показашяхъ и собственномъ его изучена 
уредметовъ. Авторъ организовалъ его соотвътственно 


отребностямъ нашего времеип и состоянию наукм. 


4. Описаше САНКТПЕТЕРБУРГА и УЪЗДНЫХУЪ Го- 
РодОовъ Санктпетербургской губерши. Ивана Пу- 
шкарева. С5 виньеткою и планомь Санкттетер- 
бурга, исправленнымь в5 комитетиь гидравличе- 
скихь работь и городскихь строеши. Въ 8, стран: 
П, 505 и 51. 


Сочинитель предполагаеть составить со-време- 
пемъ описан!е всъхъ городовъ въ Росс. Издавъ пер- 
р томъ сочпневя, которое предназначено для С. 
'Тетербургской губерни! и уБздныхъ ся городовъ, 
‘въ помъстилъь въ немъ краткое пачертан!е пстор 
' топограчи столицы съ указашемъ на ел достопа- 
ятности. Мы съ нетерпъиемъ ожидаемъ продолже- 
я трудовъ его, потому-что начало составлено пре- 
Трасно. Можио сказать, что мы живемъ въ эпоху 
'"робуждення утъшительной дъятельности. Веъ пзы- 
пкав!я трудолюбивыхъ людей по большой части сдъ- 
"ались спешальными. Вотъ еше двф кипги подобнаго 
‘одержания: 

Е 
Г5. Указатель дорогъ отъ Кремля Московсклд- 
го кб заставамь и кб границам Московскаго утз- 


да, с5 присовокуплешемь замьчанти о ртъкахь , го- 
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рахь и древнемь дъленги упзда Московскаго но 
волости и станы, также предполагаемомь нынт 
соединени Москвы-ръки с5 Волгою, и проч. Сочи 
нене П. Хавскаго. Во 8; стран. ХГи 79. 


6. Почтовдя книжка 0д4я жителей Москвы. В 
8; стран. 31. 


7. НЕсторъ. Историческо-критическое разсужденг’ 
о началь Русскиль льтописей. М. Погодинаи 
профессора Русской истори в Московскомь уни 


верситетть. В5 8; стран. 249. 
Въ нашу эпоху историческаго скептицизма ги 


внЪйщаго льтописца. По этому случаю, въ разной 
время, написано и напечатано нъсколько отдьльных” 
статей профессоромъ. Онъ теперь совокупилъ ихъ и! 
прибавивъ три новыя, издалъ подъ именемъ Нестора 
Его статьи, нигдь еще ненапечатанныя до появленйя 
разсматриваемой нами книги, называются: 1) Обозрь 
н1е Несторовой лътопиеп по источникамъ; 2) Сказкк 
въ Несторовой льтописи; 3) ДостовБрность извъети, 
Несторовыхъ. Нельзя не поблагодарить автора, чте 
онъ такъ ревностно п такъ убъдительно защищает” 
отечественные памятники словесности отъ покушени 
на ихъ подлинность, ни на чемъ не основанныхъ, кро’ 


о. 
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5 безотчетнаго подражан!я иностраннымъ писате- 
пямъ. 


8. ПРЕОБРАЗОВАН1Е Россти ПетРомъ ВЕлИи- 
кимъ. Сочинеше члена мануфактурнаго совп- 
та, ИМПЕРАТОРСКАГО Московскаго Общества 
сельекаго хозяйства, и члена - корреспондента 
статистическаго отдъленмя совъъта министерства 


Внутренних дъл5, Николая Розанова, издателя 


—— 


на Русском языкъ «Сравнительной статистики 
Франши» барона Дюпена. Вз 18; стран: 138 
и 7. 


> ^- = п———— 


Авторъ предположилъ въ сочинена своемъ пред- 
Чтавить очеркъ существенныхъ измънен!й ‚ произве- 
пенныхъ въ Росси Петромъ Великимъ. Книга 
Голикова п долгольтн!я собственныя изелЪдован!я 
почивителя елужили основашемъ его труду. По-этому 
"го сочинене представляетъ съ одной стороны повто- 
эен1е уже нъсколько разъ сказаннаго, съ лругой мно- 
‘кество любопытныхъ замфчан!й, доказывающихъ его 
'кивое участ!е въ томъ дълЪ, которымъ онъ занимал- 
„я. Но по изложентю книги можно замьтоть, что въ 
ВтдъякБ сочинен!я онъ не пр!обрьлъ того навыка и 
мастерства, безъ которыхъ пашется съ видимымъ за- 
‘груднентемъ. 
| 
19. МЕДАЛТОНЫ ВЪ ПАМЯТЬ ВОЕННЫХЪ СОБЫТ!Й 
ь 1812, 13, 14 и 15 годовъ, изобрьтенные гра- 
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Фомь 09. Толетымъ, выгравированные на стали; 
по способу Бета, И. Менцовымь. Съ ВЫСОЧАЙ 
ШАГО соизволешя изданы археографическою ком- 
мисслею. В 4; Ги 42 стран. 


Грахъ 0. П. Толстой, Вице-Президентъ Академии! 


Хулдожествъ, однн'ь изъ числа тьхъ художниковъ, ко- 
торыми отечество можетъ гордиться, аллегорическе 


предетавль на медаляхь важнъйшия событ!я эпохи 
незабвенной для Россш и всей Европы. Изобрътенм 
медалей , совершенство отдълки и чудная поэзя вт 
каждой картинъ доставпли его произведению таков 
успъхъ , что о немъ съ восторгомъ говорили самьн 
пностранцы ‚ которымъ удалось пробрьсти слъпки! 
Въ нихъ превосходно олицетворилась петорйя дълъ ве 
ликихъ и славныхъ. Медали выгравированы нынЪ па 
способу, который за десять лътъ передъ симъ изобр 
тенъ въ Америкъ Колласомъ и усовершенствованъ вт 
Англ Бетомъ. Оттиски представляютъ съ удивителы 
ною върностно веЪ оттЪнкп углублешя п выпуклостг| 
медалей. Ихъ числомъ двадцать. При каждой прилое 


жено описание совершенно удовлетворительное. 


10. УвлентЕ ЦАРЕВИЧА Диметртя. Историческое 
сказаше. Во 12; 43 стран. 


11. Появлеше в5 Россёи перваго, ужаснаго самозвани 


ца Димитруя, Григорля ОтРЕПЬЕВА, его низ 
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вержене. Историческое сказаше. Соч. И. Г—ва. 
Въ 19; стран. 48. 


Брошюры безъ всякаго достоинства. 


12. Описаме АСТРОНОМИЧЕСКОЙ ОБСЕРВАТОРИИ 
ИМПЕРАТОРСКАГО Казанскаго университета- 
Профессора И. Симонова. В 8; 24 стран. сь 


рисунками. 


Извьст!я о шедротахъ Мопарха на возвышение 
спьховъ науки и о дъйствователяхъ на самомъ по- 
рииь составляютъ прекрасный запасъ будущей ис- 

бор нашего просвъшен!я. Г. Симововъ , снискавиий 
’сеобщую извъстность трудами своими по части астро- 
Помш, оказалъ еще новую услугу учености, сообщивъ 
Цамъ исторю знаменитой нынъ Казанской обсервато- 
ии. 


* 


13 ПутешествлЕ чрез южную Россю, Крымь и 
Одессу вы Константинополь, Малую Азию, Ствер- 
пую Африку, Мальту, Сицилию, Италю, Южную 
Франшю и Парижь, в5 1836 и 37 годать. Н. С. 
Всеволожскаго. Два тома. Вз 8; стран.: 495 и 


ыы. 


14. Путевыя Злопски, веденныя в0 время пребы- 


й, 
вашя на Тоническихь островахжь, в5 Греши , Ма- 
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дой Ази и Турщи в5 1835 году, Владимпромъ Да- 
выдовымъ. Часть Г. В 8; 315 и Х стран. (С 
23 гравированными и литографированными эстаиа 


пами, во — листб. 


15. Обозрьше Мллой Азти, в5 нынъшнем ел состох 


ями, составлена Русским5 путешественником5 М 
В. Часть Г. Во 4; стран.: ХУП и 286. 


Три сочинен!я, изъ числа самыхъ любопытныхъ 
самыхъ замьчательныхъ, кяк!я только вышли на Рус! 
скомъ языкЪ въ нынъшнемъ году. Они отчасти ебли 
жаются между собою предметами описания; но первы! 
пзъ путешественниковъ нашихъ совершилъ кругъ не’ 
сравненно болъе, нежели трет! и даже второй. Ест» 
впрочемъ много различия въ этихъ путешествяхъ, кс: 
гда пхъ разсматривать какъ явлеве литературы. Г 
Всеволожск, въ свопхъ разсказахъ, то добродушие 
шутливыхъ, то наб.подательно-ученыхъ, занпмателеи 
какъ знатокъ древне-классической литературы и ка | 


опытный человъкъ, который по-видимому болъе па 


вБряетъ своп знан!я, нежели отдаеття впечатльн1ямт 
Онъ много читалъ, постоянно и долго наблюдалъ п 
литическле перевороты; онъ знакомъ съ древностяу 
пзъ псториковъ п путешественниковъ прежнихъ: 1 
удивительно, что въ его взглядъ на предметы ес” 
что-то уже утвердивиисеся, что-то общее между уч! 
нымп людьми. Между-тьумь онъ на все наводить оси 


бенныя краски своипмъ незаиметвованнымъ языкомт' 
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ростымъ, выразительнымъ, часто до небрежности 
ригинальнымъ. Въ наше время могутъ назвать этотъ 
азыкъ анахронизмомъ ; но онъ тьмъ и нравится, что 
оставляетъ особенность въ созременной литературБ. 
ъ тьхъ мъстахъ сочинен!я, гдЪ автору надобно бы- 
о дополнить ученыя свъдън!я свои новыми заключе- 
Ив1ямп, онъ еще дълается занимательнъе, потому-что 
судить независимъе. Г. Давыловъ путешествовалъ 
акъ любознательный изыскатель, сопровождаемый 
нтиквар1емъ и художниками, въ числь которыхъ 
аходился знаменитый нашъ Брюлозъ. Для путеше- 
твенника, съ такими пособ1ями зна и талантовъ, 
се обращается въ ‘богатое поле изслъдован!й, съ ко- 
|тораго онъ собираетъ сокровища для истори, ста- 
Чтистоки, геограФит, политики и изящныхъ пскуствъ. 
"Избытокъ матер!аловъ , своеобразе наблюденй п 
оновость выводовъ изумляютъ читателя. Авторъ вп- 
‘димо стъененъ обилемъ предметовъ , изъ которыхъ 
каждый требуетъ особенныхъ отмФтокъ, Не удивн- 
тельно, что мелочная обработка книги исчезла передъ 
умассивнымъ движешемъ вещей, Художественно - уче- 
увыя предпруят1я такаго рода, надлежащимъ образомъ 
пприведены будучи въ псполнене, представляютъ эпо- 
ихи. Они освъжаютъ дълтельность умовъ п долго оп- 


и лодотворяютъ послъдующе труды! на томъ же попри- 


| 
ПщЪ. Изысканя третьяго изъ путешественниковъ на- 
‚о шихъ обрашены были на одну Малую Азио. Его трудъ 
'спешальный. За-то п отличается онъ окончательною 


р 
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обработкою всего, до чего прикоенулея авторъ. Не, 
воспоминаня, не догадкп, не отчеть впечатльнй 1 
представляетъ вамъ книга, но всё, что въ настоящую } 
эпоху должно занять внимане путешественника съ» 


требованями положительными. Изданная теперь часть ь 


закаючаетъ въ себъ общ очеркъ мъстности и граж- - 


данственности страны. 


* 


16. СоБРАН1Е нъсколькихъ словъ, говоренныхьт 
Санктптетербургской духовной академи экстраор-- 
динарнымь профессоромь, архимандритомь Кля- | 
ментомъ. Вь 8; 156 стран. 


Прочитавъ эту книгу, образецъ краснорвчёя про- 
стаго и вмъеть увлекательнаго, мы невольно пожал | 
ли, что авторъ не издалъ веъхъ проповъдей своихъ, 
произпесенныхъ имъ на разные случаи. Здьеь только 
тринадцать Словъ. Они всъ прониквуты теплымъы 
чувствомъ религ1и, нравственности и пстпны. | 

| 
| 


* 


17. Овъ пзяществь в5 древнем5 и новомь лире 
Рльчь ‚ произнесенная вё торжественномь собран) 
Ришельевскаго Лицел, 20 Тюил 1838 года, магис- 
тромь К. Зеленецкимъ. В 4; 18 стран. 
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Изящество Древнихъ, по мнъв!ю автора, состо- 
ло преимущественно въ идеальномъ, а Новъйшихь 
остоитъ въ истинЪ. Это мнъв!е правдоподобно, во 
ожетъ быть оспориваемо. Во весь времена истинно- 
ен1альные писатели и художники вездь былин верны 
риродъ, то есть, пстинъ. То, что кажется въ нихъ 
деальнымъ, естественно происходитъ отъ границъ ис- 
куства, которое сообщаетъ созданйю своему только мо- 
}ментальную жизнь. Проч!я особенности произведенй 
были слъдствемъ разлиз!я обстоятельствъ жизни, въ 
которыхъ дъйствовали художники и писатели. Но лю- 
ип, принимавицеся за искуство безъ истиннаго приз- 
`ван!я, вдавались всегда въ ошибочное направлеше, то 
›несогласное съ природою, то ей противоръчившее — 
‚и оправдывали свои отступлен!я соблазнительнымъ 


‘’эпитетомъ идеала. 
| 


* 

" 18. Новогодникъ. Собраме сочинений вё прозь и 
стихахь современныхь Русскить писателей. Из- 
данный Н. Кукольникомъ В 8; стран: 421 и 
И. 

Издатель, получивъ отъ нъкоторыхъ изъ нашихъ 

` писателей по одной пьесь, отъ другихъ по двЪ ‚ а 

`отъ иныхъ и боле, соединилъь ихъ съ своими также 

\ ньсколькими пьесами и напечаталь подъ назвашемъ 


 Повогодника. Мы уже имъли слузай замътить, что 
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подобныхъ издан1й нельзя признавать книгами.” Еще 
менъе возможности составить и произнести одно мн$- 


н1!е о такомъ собрави. Тутъ есть и хорошее и дур- 
ное, а болъе посредственнаго , какъ всегда бываеты 


въ собранйяхъ. Несравненно болъе было бы пользьь 
для нашей литературы ‚ если бы г. Кукольникъ на- 
чалъ издавать отдЪльное собране собственныхъ сво 
ихъ сочиненй—этихъ замъчательныхъ шаговъ мысли 


КЪ Фантазш. 


19. О жизни и трудах Геромонаха Апикиты, въ мч 
рь князя СЕРГ1Я АлеЕКСАНДРОВИЧА Ших-+ 
МАТОВА. В5 8; 56 стран. 


Подробности о нъкоторыхъ обстоятельствахъ жиз 
зни, находянияся въ б1ограчи отца Аникаты, воина! 
поэта и инока, дополняютъ то высокое мньн!е, кото? 
рое давно утвердилось между всъми чтителями егу! 
таланта и добродътелей. Разсказъ умплительный, какт 
самая жизнь праведника. 


% 


20. Кремневъ, Русск солдатз. Оригинальное дра 


матическое представлене в5 трель дъйствижи 


°Т. ХГУ Современ., 29 стран. первой шумеращи. 
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Соч. Русскаго инвалида И. Скобелева. Во 8; 93 
стран. 


Если бы всъ Русск1е драматическе писатели, по- 


обно автору Кремнева, такъ сильно были пронпкну- 
ты нашщональнымъ чувствомъ. такъ близко были зна- 
комы съ нашею народной жизн!ю, и такъ мътко 

мБли бы владфть Русскою ръчью; безъ сомнъная да- 
но бы нашъ театръ благотворно дъйствовалъ на об- 
`Базоване нравовъ , на вдохновен1е патр!отическаго 
‘эдннодупия, на совершенствован!е самаго драматичес- 
›каго искуства и даже языка. Мы знаемъ, что никог- 
‘ха на Русской сценъ не переводились пьесы запмство- 
'ванныя изъ нашей жизни. Но въ нихъ часто, кромъ 
'назван!й пн костюмовъ, ничего не было истинное -Рус- 
\-каго. 


й Въ продолжен1е второй четверти нынъшняго го- 
'дха вышло нЪъсколько стихотворений отдъльными книж- 
Камп. Нъкоторыя изъ нихъ замъчательны какъ про- 
›пзвелевя развивающихся талантовъ съ образованнымъ 


‘зкусомъ. Сюда относятся : 


| 91. Борисъ Ульинъ, повъсть в5 стихаль. Сочине- 


ше Александра Карамзина. В58; стран. Ши 83. 


"22. Элол, Индёйская легенда. Стихотвореше А. О. 
В5 12; 45 страни. 
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93. Мысль о БЕЗСсМЕРТтИ. Соч. Сергвья Мысовска- 


го-Свътогорскаго. Въ 8; 15 стран. 


24. Ау! Стижотворешя М. Демпдова. Вё 8: 115) 


стран. 


Другя (впрочемъ въ этомъ разрядЪ мы только и! 


встрБтили одно стихотворение), свидътельствуя о та-. 


. | 
ланть, носятъ на себъ слъды страннаго безвкуаля.. 
| 


Вотъ оно: 


25. АгРАФЕНАИДА. Комикоэптическая поэма в5 двухе 
пЪъеняж5. Сочинеме ПН. ВВ. Вь 19; 4 
стран. | 
Наконецъ третьи ничего не выражаютъ собою» 


кром® отеутств!я и таланта нп вкуса. Ихъ заглавиял 


26. КРАСНОЕ ЛИЧКО, или свютлодиевный подарока, 
Москвичамь. 1. Д. Въ 32; 56 стран. | 


27. Стихотворения Карманова. В5 12; 36 стран! 


* 


28. Мужъ-огопстъ, Н. Невьрина. „/Д4вь части. В} 
12; стран: 168 и 182. 


Какъ въ истори отражается полпитическ!й быт” 
какаго-нибудь народа; такъ въ ромапъь (истори пр 
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овъ п семейныхт сценъ) долженъ отражаться част- 
ый, домашн!й бытъ людей избранной авторомъ эпо- 
‹и. Черты самыя ръзк!я, господствуюшия въ нравахъ, 
оставляютъ собственную принадлежность, законное 
остоян!е писателей и художниковъ. Въ разсматри- 
аемомъ нами романЪ выведена женщина, которой 
Ириписывается избытокъ мечтательности, страсти къ 
тен!ю ‚ словомъ, что составляетъ болъе исключене , 
‘чежели преобладающую черту въ нашихъ нравахъ. 
Кочинитель долженъ былъ всъ положеня и краски 
бартинъ свопхъ выдумывать. Такаго рода произведе- 
‘пя, при самыхъ блестящихъ качествах автора, не 
ользуются совершеннымъ успьхомъ. Мы желаемъ, 
Ютобы сочинптель, показавиий столько гибкости и 
Истроты ума въ первомъ своемъ произведени , обра- 
‘плъ все свое вниман!е на дЪйствительную жизнь и 


поспользовалея бы йстинвыми сокровищами поэз. 


я 


99. Дпвица Всеволожская, или Кльтины Руссклго 
} БытА въ ХУП въкр. Сочинеше Васимя Миро- 


шевскаго. В» 12; 189 стран. Съ нотами. 


| Въ книгь г. Мирошевскаго такая же занима- 
ельность, какъ въ современныхъ запискахъ какой- 
’ибудь эпохи. Сочинитель только переложилъ мъЪета- 
‘и на нынъшнее наръч{е собранные имъ матералы, 
ставивъ между-прочимъ многое въ оригиналЪ, чтобы 


‘‹ивъе перенести читателя вЪ изображаемый имъ 
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вькъ. Что касается до событя, оно само по себъ 


такъ любопытно и трогательно, что конечно никток 
: | 
не прочтетъ повести безъ участая. 


| 
| 
| 


30. ДЕРЕВЕНСК1Й СТАРОСТА Мирон Иванове. Нал 
|] 


родная быль для Русскихь простолюдинов. Сочич 


неше Бориса Волжина. Вх 8; 334 стран. 


«Не хочу скрывать истины и скажу, что перл 


«вую мысль Къ составленю этой книги (говоритт 
«авторъ въ предисловии ‚ напечатанномъ особою бро 
«шюрою) мнЪъ полала одна Французская книга.: 
Французская ли книга причиною, или некоро 
кое знакомство г. Волжина съ простонароднымъ Рус. 
скимъ бытомъ, только, читая его сочинеше, в: 
чувствуешь себя дЪИствительно тамъ. куда бы 
должно было перенести происшестве. Все движетсе 
на какихъ-то поддъльныхъ колесахъ мнимыми пру* 
жинами : нытъ истинной жизни; характеры , страст1 
выдуманы. Чтобы заживить рану, надобно приказа 


дывать лекарство прямо къ ней, а не на здорово 


мъсто. Если бы г. Волжину понадобился образецы 
какъ описывать простонародный бытъ; мы указал 
бы ему повъсть: „Дьлай добро, и тебъ будеть добро.. 


Вотъ, что, по нашему мнънио, истина жизни, истив 
красокъ п всъхъ требован!й искуства. Безъ сомнън! 
не живши долго въ деревнъ, не наблюдая тамошни»1 


характеровъ вблизи, трудно по наслышкъ состави’ 


°Т. МУ Современ., 1—60 стран. третьей нумерации. 
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рное вхъ описане. Шо крайней мьръ сочинитель 
‘огъ бы очистить свой разсказъ отъ тяжелой кон- 
трукши, отъ иностранныхъ оборотовъ и отъ этой 
пр1ятной смъсп изысканнаго высокаго языка съ 
осторъчемъ также изысканнымъ. У насъ, какъ 
раведливо замъчаетъь сочинитель, мало писали для 
простаго народа. По-этому, можно надъяться, что и 
о книга, написанная съ прекрасною цълио и при 
томъ изъ первыхъ опытовъ, не останется безъ чита- 
Зелей. Г. Волжинъ представилъ списокъ приготовляе- 
Зыхъ имъ къ печати новыхъ книгъ въ семъ же ро- 
в». Нельзя не ожидать, что въ дальнъйшихъ опы- 
‘ахъ онъ сдълается строже къ своимъ трудамъ, ко- 
‘орые достойны всеобщаго одобрен1я. Телько мы не 
повътуемъ г. Волжину перекладывать на простона- 
Нодное наръч1е прекраснаго сочивен1я дъвицы Иши- 
бовой: Исторья Росси в5 разсказах» для дътей. Полъ 
‚го перомъ совсъмъ поблекнетъ этотъ прелестный цвъ- 
цокъ современной словесности нашей. При томъ же 
бы знаемъ, что сочинительница желаеть сама обра- 
Чотать свою книгу для простонароднаго чтения. 
131. ПриключеЕНТЯ СЪ МОИМИ ЗНАКОМЫМИ. ПОо- 
’  въеть Ивана Ваненко. Вв дружь частяжь. Въ 12; 
‚ стран. 180 и 148. 


‚ Въ книг г. Ваненка есть истинная веселость, 
‚ризнакъ таланта къ комизму. Но съ шуткою надобно 


|бращаться какъ можно осторожнЪе. Ею легче всего 


[4 
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56 РАЗБОРЪ НОВЫХЪ КНИГЪ. 
| 


навести скуку, если не остановитесь во-время. Весе 


лость должна быть неистощима въ разнообразии. В 
Приключешях5 многое можно бы сократить, разска 
зать проще и ближе къ натуръ. Но главное: книгт 
не достаетъ оригинальности; ея комизмъ еще не при 
нялъ ни Формъ самобытныхъ, ни самобытнаго ха 


рактера. 


Отдълене новыхъ книгъ повъствовательнаго о 
держан!я, подобно отдълен!ю сочинен!й по хозяйству} 
бываетъ всегда самое обильное. Мы указали на пов! 
сти и ромапы, которые можно не-шутя разбирать 
Что касается до прочихъ, о которыхъ приличв$е 
молчать, выписываемъ для любопытныхъ читателей 


одни назвавя. 


32. Святочные ВЕЧЕРА. Написаны Николаемъ Ку!1 
нацкимъ. Изданы дядею его Григоргемь Рацкимь 
Изданае не первое и не второе. Двъ части. ВЯ 
12; стран: 162 и 245. 


33. Повьсти изь событий Русской СТАРИНЫ. Чез 
тыре части. Вз 12; стран: 149, 100, 196 + 
86. 


34. ВЕЧЕРНТЕ РАЗСКАЗЫ. В. Невскаго. Часть пер- 
вая. Юй Тансви. Руссюй въ Итажи. Вх 19} 
275. стран. 


436. 


37. 
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. Повьсть ВЕЧЕСлАВЪ и Елена. В. П. Вь 19; 


131 стран. 


Дочь РАЗБОЙНИКА, или Алюбовникь в5 бочкь. 
В 12; 89 стран. 


Плдродтя. Роман. В трехь частяхь. Въ 19; 
стран: 100, 106 и 84. 


ВъчЕВОЙ колоколъ. Русскюй роман5 ХИ сто- 
лътия. Три части. Въ 12; стран: 193, 96 и 
120. 


. Я РИСОВАЛЪ ОЧЕРКИ. Разсказы улана. Вь 19; 


315 стран. 


. ЧЕРНОЕ ВРЕМЯ , ИЛИ НЪКОТОрЫыЯ Сцены изб ЖИЗ- 


ни Емельки Пугачева. Исторически романь ХУШ 
въка. Сочинеме Петра С....нова. Двъ части. Въ 
12; стран: 124 и 10%. 


* 


ФилософФск1й взглядъ НА мМ1РЪ. Сочьнене 
П. К. Во 8; 31 стран. 


‚ Нынвшнтй с7п0с0б5 познатя. Оеофилакта Гай- 


дебурова. Часть первая. В 8; 123 стран. 
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Оба сочинен!я подтверждаютъ одну истину, чта 
невозможно изложить того дая другихъ съ ясностног 


о чемъ у насъ сампхъ сбивчивыя вопят!я. 


% 


Н 


Разборъ новыхъ сочинешй, поевященныхъ педа| 
гогической части, мы начнемъ книгами, составляю: 


щими продолжение курсовъ для Военноучебныхъ За 


ведений. 


43. Живописный м1РЪ, 4% 63г4яд5 па природу 
науки, искуства м человъка. На Русскомь , Фрат 
иузскомь и Нъмецкомь языкахь составлень по Ип’ 
мецкому образиу Гайлера Федоромъ Кови. Част 
Г. Въ 8; 246 стран. Сз 148 рисунками. 


Въ этой книгь вы найдете систематическое раз 
мъщен!е предметовъ, особенно необходимыхъ дл 
первоначальнаго изучен1я. Каждый кзъ нихъ описани 
со всБми его принадлежностями, хотя коротко, ве 
безъ важныхъ пропусковъ. ПодлЪ описываемыхъ ве 
щей приложены яазображеня ихъ. Въ рукахъ благе: 
разумнаго наставника эта книга можетъ служить ру 
ководствомъ для составленя фФразъ на безчисленна 
множество случаевъ, которые безъ книги не всегл 
могутъ притти на память, и особенно не предстая 
ся они въ такой строгой системъ, какая собли 
дена въ сочинена. | 


4. 
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Учебныя руководства для военноучебныеь заведеши. 
Часть первая, заключающая в себъ Фортифи- 
КАЦ1Ю Полевую. Составиль длейбъ-гвардёи са- 
пернаго батамона ишитабс-капитань Арками Те- 


ляковск!й. Вз 8; 265 стран. Сь 54 чертежами. 


До сихъ поръ у насъ не было еще по этой ча- 


_ ги руководетва, которое бы строгою системою нау- 


и, 


незыблемост1ю главныхъ положен, полнотою 


жнЪйшихь предметовъ и сочетан1емъ теория съ 


‘рактикою такъ удовлетворяло всъмъ требованлямъ 


зиристрастной крятикя, какъ сочпнев!е г. Теля- 


товскаго. 


5. 


Проч!я учебныя книги суть сльдующия : 


Учебное руководство кБ АРХИТЕКТУР, для пре- 
подавая в5 горном инст., главном инжен. учи- 
лишь гражданскихь инженеровь, кондукторской 
школтъ путей собщеня ‚ морском учебномь экипа- 
жтъ, технологическомь инст., в5 школь земледт- 
мя и горнозаводскижь науке графини Строгоно- 
вой, и других учебиыхь заведенмяхь. Въ 8; 190 


стран. 


Начальныя основал ОБЩЕЙ ГРАММАТИКИ, При- 
способленныя кб поняпиям5 пачинающихь обучать- 
ся частнымь грамматикамь. И Тито. Вь 8; 176 


стран. 
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] 
47. Армяно-Руссктй Словарь, составленный 1 


длексикону, изданному в5 Венеци , умножении 
вновь введенными словами Александромъ Худ 


шевымъ. „Двь части. стран: 613, 530 и Ш. . 
| 


48. Учитель Руссклдго и Армянсклго языков 


. 


или руководство къ познантю Русскаго языка } 
пользу Армянскаго юношества, и Армянскаго яз 
ка для любителей восточной словесности. Изда 
Армянскй протодзаконз Григорий Сукасовъ. Час: 
Г. Русско- Армянская Азбука. Вё 8; стран: 11 
и Ц. 


* 


Педагогическая литература представляетъ е4 
отдълеше, болъе занимательное и требующее с! 
авторовъ пе однаго знавёя науки, но и таланй 
Мы разумъемъ здъсь книги, назначаемыя для дъ 
скаго чтен!я, которое должно безъ пособ1я нает1 
никовъ питать умъ юнаго покольн!я, развивать ! 
понят!я и дъйствовать на образоване вкуса и серлА 
Эти книги рБдко удается видъть въ надлежаще 
ихъ совершенствъ; потому-что немноге изъ писател 
съ истиннымъ талантомъ посвящаютъ труды своп 
тературЪ дътской. На Русскомъ языкъ въ наше вро 
ничего не было въ этомъ родЪ лучше книгъ, изданнь! 
г- жею Зонтагь и дьвицею Ишимовой. Въ прошедя 


три мЪфсяца появилось для дБтскаго чтения шесть 
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хъ книжекъ. Къ-счаст!ю четорфе йзъ нихъ вадобно 


нести къ разряду хорошихъ. Вотъ онъ: 


9. 


Русская азбука, приспособленная къ дътскимь по- 
нАТИЯмМ5 ; ая ПЕРВОНАЧАЛЬНАГО ОБУЧЕНИЯ 
ЗТЕН1Ю. В5 16; 224 стран. 


Здъсь помъщено нъсколько разсказовъ и описаний 


‘зень умно составленныхъ пи счастлево приноровлен- 


‘ыхъ къ первому возрасту. 


| 
50. 


| 
Г 


. 
| 


Новое дътскоЕ ЧТЕН1Е, Издаваемое, под руко- 
водствомь и смотръшемь Н. Греза, иждивенемь 
книгопродавца Льва Жебелева. Ч. 1. Ве 8; стран: 


176. Съ картинкой. 


НЕДВЛЯ У БАБУШКИ НА ДАЧЪФ. Сочиненае дть- 
вицы Эсбе. Вз 12; 355 стран. 


Фридрихъ П ВЕЛИК!Й, КОРОЛЬ ПРУССК1Й. 
Повъствовашя , разсказанныя самими дътьми и 
заключаюшая в5 себъ очеркь важнтйшихь того 
времени происшествй в5 Евротъ. В5 12; 141 


стран. 


Сльдуюция двЪ книжки нельзя назвать хорошими. 


ь первой изъ нахъ какой-то пестрый выборъ, безъ 


залъйшей системы, съ примъеью не дътекихъ, но 


} 
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ребяческихъ замБчашй. Вторая еще хуже. Ихъ на- 


званая : 


53. НаАстольнАаЯ ДътТсСкКАЯ кнога. Издана и 


номъ Колосовымъ. В5 8; 260 стран. 


54. Гостинекмйъ МИЛЫМЪ МАЛЮТКАМЪ На Новый 
г005, или собранше нравоучительныхь дтътскпх 


басень и сказокь с5 картинками. В 32; 70 стран. 


* 


Отъ сказокъ дътскохъ и азбукъ переходимъ ке 


| 
азбукамъ взрослыхъ. | 


55. КАНЦЕЛЯРСК1Й САМОУЧИТЕЛЬ, или краткок 
руководство кб познашю дълопроизводства присуты 
ственныхь мтъсть, с5 прибавленемь Форм5 перем 
писки и канцелярскижь документовь. Сочиниля 
Оедоръ Русановъ, Рязанской губ. Зарайской 080 


рянской опеки протоколиств. Въ 8; 191 стран. , 


Много есть молодыхъ людей, очень свъдущихт 
и отлично образованныхъ, которые часто будутъ за: 
глядывать въ эту азбуку. Въ ихъ счастию, книг 
так псправна, что за каждую справку не откажутт 


они въ истинной благодарности смиренному автору. . 


56. Тллицы ДЛЯ ВЫЧИСЛЕН1Я ПРОЦЕНТОВЪ, 


как5 по займам по 3440г имтънаи, тако и и 
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внесеннымь капиталамь в5 банках5, сохранныхь 
казнах5 опекунсказо совъта, коммисзи погашетя 
д04г0в5, и по частным5 расчетам5. Составлены С. 
Усовымъ. В5 16; стран. П, 70 и 56. 


57. Спос0б5 ОПРЕДЪЛЕН1Я ДОЛГОТЫ МЪСТЪ, по 
наблюдению прохожденмя луны и 3610395 чрезь ме- 
ридзан5. Изложеше флота-лейтенанта С. Зелена- 
го. Издано ученым комитетом морскаго мини- 
стерства. Вх 8; 52 стран. 

| р 

Ги на себя вниман!е людей, свъдущихъ въ этомъ дъ- 


Труды г. Зеленаго по части астроном обрати- 


-ъ—и ученый комитетъ морскаго министерства ока- 
| 
палъ нашей литературъ истинную услугу, йздавъ кни- 
у, лузшую въ своемъ родъ. 
р 
' 
‚58. Лексикон чистой Й ПРИКЛАДНОЙ МАТЕМАТИ- 
} 

ки, составленный В. Буняковскимъ. Томб [. А 


Д. Во 4; Х ц 463 стран. С5 рисунками. 


| Люди, занимаюниеся математикою, съ благодар- 
Гтост1ю должны принять начало труда огромнаго и 
'трекраснаго. Здъсь соединено будетъ все, что въ на- 
_ пе время сдБлано для науки. 

И 
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58. Изелечене из путевыхъ зАпИисокЪъ Н. Па 
лова, читанное 30 апръля 1839 в5 общемь | 
ни ИМПЕРАТОРСКАГО Вольнаго экономиче 


скаго общества. В 8; 16 стран. | 


Послъ путешествия своего въ Прусаю и съверУ 
ную Герман!ю, чтобы познакомиться на мъесть съ та- 
мошнимЪ сельскимъ хозяйствомъ, г. Павловъ пред-, 
ставилъ брошюру, въ которой говоритъ о средствахъ,» 


какъ усилить урожай хлъба- 


59. О мърахь принятыхь въ Росси кб ПООЩРЕНИЮ* 
П УСОВЕРШЕНСТВОВАН1Ю СЕЛЬСКАГО ХОЗЯЙ- 
ствл вообще. Соч. професора Харьковскаго универ 
ситета И. Платонова. Вь 8; 121 стран. 


60. Новый портфель для сельскихь хозяевь, заключа- 
юший описаюл, чертежи, планы и фосады город- 
СКИХЪ И СЕЛЬСКИХЪ ДОМОВЪ, ХОЗЯЙСТВЕН-- 
НЫХЪ ПОСТРОЕКЪ и проч., и проч. Вз 4; 991 
стран. Со 100 чертежами. | 


Это самое полное собраше плановъ и можетъ у-- 
довлетворить прихотливъйшее воображеше домостро-- 
ителей. 


61. О новом устройствь ПЕЧЕЙ, и проч. , и проч.. 
Съ четырьмя большими изображенями устройства! 
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печей. Сочинене Евграха Корженовскаго. Въ 16; 
94 стран. 


162. Новый спос0б5 СБЕРЕГАТЬ ИЗАМЪНЯТЬ ДРОВЯ- 
ОЙ МАТЕР1АЛЪ, и проч., и проч. В 19; 24 


стран. 


Двъ новости, которыя никому не принесутъ но- 


й пользы. 


163. Описаме новой машины для ДБЛАН1Я КИРПИЧА, 
изобрътенной во Франши г. Террасономъ Фуже- 
| ромъ. В 8; 16 стран. 


’  Франпузской негошантъ Тосихъ ПЦенжонъ полу- 
пилъ изъ нашего министерства Фонансовъ на шесть 
(ътъ привиллеглю употреблять введенную имъ здъсь 
машину Террасона Фужера. Выигрывая время, посред- 
твомъ этой машины, съ меньшимъ зисломъ людей 
можно приготовлять кирпичи за нисшую цЪфну, такъ- 
то 36,000 кирпичей, стоившихъ прежде 198 р., те- 
‘ерь обходится въ 18 р. 


‚64. О производствь СТЕАРИНОВЫХЪ СВБЧЪ. Сочи- 


нене Александра Трое. В5 8; 24 стран. 


Очень ясное и удовлетворительное изложение про- 
Цесса, занимающаго теперь столько хозяйственныхъ 


`оловъ. 


% 
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65. Краткое наставлене, КАКЪ ОБХОДИТЬСЯ СЪ 
умллишЕННЫМи , доколль они не будуть помп 
щены в5 заведеше, устроенное для больных эта 
го рода; необходимость и польза помтъшешя их в 


оное. Изданное лейбб-медикомь Рюлемъ. Во 8; 23 


стран. 
| 

Наставление, самое благодътельное, доказываю-) 
щее человъколюбивую заботливость врача, которага 


надзору ввърены страждушше. 


* 


Въ дополнен!е обзора новыхъ сочинений обраща- 
емъ внимане читателей на три книги, изданныя ва 
Малоросе!йскомъ язык. Онъ своимъ внутреннимъ до-1 
стоинствомъ не только равняются съ лучшими произ- 
веден1ями собственно-нашей литературы, но п прево- 
сходять многя. Тьмъ не менъе не отказываемся мье 
отъ прежняго своего мнЪн1я, что наръче. составляю- 
щее достояне нисшаго класса людей въ одной облас- 
ти государства, не признаемъ столь выгоднымъ ору- 
длемъ для изображеншя помысловъ и творческихъ думе 
высоко-образованнаго человъка, какъ языкъ, принад- 
лежаций всему огромному его отечеству. Славянск!я 
области, находяпияся посреди Нъмецкихъ или Туреп- 
кихъ владьий, поддерживаютъ литературу своихъ на- 
ръч1й по естественной причинъ: въ ихъ земль нытт 


другаго языка, понятнаго вефмъ сословщямъ , кромъ 
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оего наръч!я. Но кто же изъ грамотныхъ и даже 
еграмотныхъ Малороссянъ не понимаетъ Русской рь- 
п? Другое дъло сберечь остатки простонародной Ма- 
россйской литературы. Это драгоцънные памятни- 
п исторш. Въ этомъ случав мы Русеке дорожимъ и 
ТБдорусскими, и Польскими, и Чешскими письменами 
аравнъ съ своими старинными сокровищами. Но 
гранно было бы, если бъ кто изъ насъ, оставивъ со- 


менное свое наръче, вздумалъ созинять на Русскомъ 
изыкв ХП или даже ХУ" стольшя. 


_66. Думки и пъсни та ше де-шо, Амврочя Моги- 
| лы. Вь 19; УШи 910. 


| 


67. Укрлинския БАЛЛАДЫ Геремш Галки. Вз 19; 
43 стран. 


68. Слвл Чалый ‚ драматическая сцены на южно- 


русскомп нзыкъ. Сочинеше Терем Галки. Вз 8; 
114 стран. 


И. 


Продолжен1е прежде-начатыхъ сочиненй. 


169. РАЗСКАЗЫ СТАРУШКИ, изданные Александрою 


Ишимовой. Часть вторая. Вь 16; 305 стран. Сь 
двумя картинками. 


68 РлзБорЪъ Новыхъ книгъ. 


Мы увърены, что вторая часть Разсказовъ Ста-+ 


рушки еще болъе ‚первой принесетъ пользы н удоволь- 
ствая маленькимъ читательницамъ и читателямъ, ещ 
скорБе разлетится по всъмъ краямъ Росси. Что з 
увлекательное чтен!е представляютъ эти двЪ книжки 
Здъсь все жизнь, все краски, все истина, трепещущая 
новостью созданЁя и грашш. Кто не имълъ счаст!я ви- 
дъть въ Петергофхь прелестной Александрии, ея Готи- 
ческой церкви, ея очаровательнаго дворца и всего, 
что приводить тамъ въ умилен!е посътителей; тотъ 
долженъ прочитать Разсказы Старушки: онъ пробу- 
детъ въ Александри лучшие часы, и даже увидить 
самую перковь-—это легкое, едва касающееся до зем- 
ли произведене А. Брюлова. 


% 


70. Пантеон5 знаменитых СОВРЕМЕННИКОВЪ пос- 
ЛЪДНЯГО ШЕСТИДЕСЯТИЛ ТЯ С5 (55 портре- 
тами, издаваеный 9. Веймаромъ. ГУ. И. И1. ИИ." 
УШ и 15. Вь 4; 32—91 стран. | 


71. РУССКЛЕ ПРОСТОНАРОДНЫЕ ПРАЗДНИКИ 1 СУ 
евърные обряды. Выпуск [Г (окончательный). 
Вь 8; 200 и 40 стран. Сь картинкой. | 

| 

| 

12. Пъсви Руссклдго нАРОДл. Часть Ш, 1У и И. . 
В 16; стран: 598, 494, 4171, Х ци ХИ/. 


% 
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. Истортя Фхилософти. Архимандрита Гавртала. 
Часть вторая. В 8; 161 стран. 


* 


. Былии НЕБЫлицы. Казака Владим1!ра Луган- 
скаго. Книжка четвертая. Вз 8; 198 стран. 
* 


. Народное руководство в5 сЕЛЬСКОМЪ ХОЗЯЙСТВ. 
Сочинеме Дмитрия Шелехова, помъщика Твер- 
ской губерни. Часть вторая. В 8; 382 стран. 
С5 тремя чертежами машин и орудий. 


. Сельск1й хозяйинъ ХХ въка, и проч., и проч. 
Составиль В. Пановъ. Издаль А. Ширяев. Часть 
П. В 19; стран: ХУГ и 7106. Сь рисункими. 


НОВЫЕ ПЕРЕВОДЫ. 


1. Ежедневная пищла ДЛЯ ХРИСТТАНЪ, и проч. (4 
Англлискаго, с5 двадцатаго ‘издамя, переведен 
преосвященныме Аарономъ, епископомь Арханели 


скимь и Холмогорскимь. Вх 8; 190 стран. 


Благочестивый читатель конечно поблагодарит» 
переводчика за трудъ. Въ книгь прибрано на каже 
дый день по нъскольку приличныхъ текстовъ, межд 
которыми вставлены коротеньк!я стихотвореня, соо? 


| 


вътетвующя текстамъ. 


2. ТЕлЕМлАкЪ. Сочинеме Фенелона. Новый перевод 


Эедора Лубяновскаго. „Двъ части. Вь 8; 330 | 
310 стран. 
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Въ книгЪь Фенелона, подобно-какъ въ пропзведе- 
яхъ древне-классической литературы, нътъ фразы, 
же нътъ слова, которое бы не составляло необхо- 
маго звЪъна золотой цъпа ръчей его. Можно гово- 
ть много противъ красокъ мъстности, противъ изоб- 
ен1я нравовъ п другихъ услов!й времени; но сила 
асноръч1я ‚ основаннаго ва ясности и строгомъ ло- 
ческомъ течении мыслей, на точности выражений, 
а гармоническомъ, неподражаемомъ слогь, всегда 
Эудетъ привлекать виимаше знатоковъ къ этому па- 
‘ятнику лнтературы, незыблемому, прочному. Давно 
`ы нуждались въ переводъ, достойномъ этаго творе- 
Ия, въ переводъ, который бы, подобно подлиннику, 
'глитъ былъ весь въ чистыя п вБрныя Формы языка 
'очнаго и мужественно - краснорьчиваго. Литераторъ 
‘шытный, долго изучавний безсмертную книгу Фене- 
гона, наконецъ ее представнлъ намъ въ надлежащемъ 
'идъ на Русскомъ языкъ. 

3. Полинл. Сочинеме Александра Дюма. Перевель 
с5 Французскаго Егоръ Байбузенковъ. В 8; 


стран. Ш. 


Низтожное сочинене, переведениое достойнымъ 


0 бразомъ. 


‘4. Честный человвкъ. Нравственное поучене 
Генриха Берту. Перевель съ Французскаго. Е. Ве- 


роникинъ. „4въ части. Вь 8; стран: 207 и 197. 
6 


| 


Современникъ. Т. ХУ. 


ы РдзБоЬЪ новыхЪъ книгъ. 


Вотъ рьдкое явлен!е между современными Фран+ 
пузскими романами. Если бы выборъ переводчиков 
нашихъ всегда падалъ на столь нравственныя и за 


нимательныя сочинения ; если бы и обязанности свои 


такъ хорошо исполняли переводчики, какъ г. Вероний 
кинъ: то мы радовались бы при каждой книгъ, внови 


переведенной. 


* 


5. Живописное путешестве по Азли, составленное ней 
Французскомь языкъ под5 руководствомь Эйр 
(Еугёз) и украшенное гравюрами. Переводь ЕЕ 
Корша. Издане А. Ширяева. Томь первый Ве 81 
стран: Ш и 390. 


Одна изъ тъхъ книгь, которыя наиболъе чи! 
таются. ВеЪ благодарны будутъ г. Коршу за этот, 
трулъ. Его переводъ легокъ и точенъ. Одна невыго:. 
ла для изданя, что книга начинается описашемт, 
Русскихъ земель. Иностранцы, для которыхъ недог 
ступны источники наши, обыкновенно, говоря о Рос 
сп, впадаютъ въ ошибки. Это обстоятельство можетт, 


подать невыгодное мине о цфломъ сочиненти. 


% 


6. Разговоры отца съ дътьми. Переводь с5 Ан 
глайскаго. Двтъ части. Въ 12; стран: ТУ и 960) 
УГ и 264 (5 картинками. Издаше А. Ширяева! 
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По содержанию своему книга принадлежитъ къ 
зряду самыхъ наставительныхь для дЪтей. Въ ней 
зъясняются предметы, ближайцие къ намъ въ при- 
дъ и общежитши. Вездъ господствуетъ "религ1озное 
аправлен!е. Въ переводь мы желали бы видъть бо- 


'ъе отдЪлкп. 


7. Сказки МОЕЙ БАБУШКИ. (Шесть новыхь по- 
въстей для дьтей. С5 6 раскрашенными картин- 


ками. В 16; стран: 44, 44, 28, 49, 48 и 54. 


Въ этомъ издан ни выборъ не удался ‚ пи ис- 


&--=-- —- 


еводъ. 


* 


8 Физософля истории человъчЕсТвА. Перево- 
: ды и извлечешя изъ Аста, Штуцмана и другихь 
| Ньъмецкихь писателеи историческихь. Томь Г. Въ 


| 8; 349 стран. 


Новъйшая Иъмецкая Филосоч1я направлена 0со0- 
ценно къ тому, чтобы доказать присутстве и господ- 
тво однихъ п тъхъ же законовъ въ естественной ис- 
‘ор, въ Физикъ, въ гражданской историн и въ эсте- 
’икъ. Ежели не всъ явлен1я физическаго п иравствен- 
заго м!ра свободно и точно размъщаются по приня- 
"ымъ въ Филосочи категор!амъ, тъмъ ие менъе зани- 
мМательно и полезно ближайщее знакомство съ этими 
усеобщими формулами, въ которыхъ иовъйше Филосо- 
и 


(4 РдзБоръ иовыхъ книгъ, 


Фы созерцаютъ все во вселенной. Длл насъ Русских 
привыкнувшихъ отъ Французскаго влян!я къ одним 


частнымъ взглядамъ на вещи, особенно необходим 


сосредоточенность мышленя. По-этому «ФилосоФИий 
истори человъчества» книгу, въ которой соединений 
все лучшее изъ Иъмецкой новьйшей фФилософи , ми 
должвы принять съ признательност!ю ‚ тъмъ болье(» 
что въ переволь языкъ чистъ и ясенъ, сколько позво! 
лялъ достигнуть этаго предметъ ‚ еще не усвоенны» 


литературЪ нашей. 


# 


9. Морская служба в5 Анеми, или РУКОВОДСТВИ 
для МОРСКИХЪ ОФИЦЕРОВЪ вСсяКаго званея! 
на судахь Его Королевскаго Величества. Сочине+ 
не капитана королевскаго флота Гласкока. Пе’ 
реводь съ Ангмискаго, флота капитана 9 ранге 


В. Карнплова.. /46% части. Во 8; стран. 910 
311. 


По сущности своей, эта книга совершенно спе- 
щальная. Она содержитъ описанше должностей раз- 
ныхъ фФлотскихъ чиновъ, съ замъчан1ями автора каса- 
тельпо морской службы въ Англия. Но сочинитель такт’ 
занпмательно говоритъ о своемъ дъль, которому посвя- 
тилъ себя совершенно, такъ любопытно слъдовать за 
нимъ, что безъ сомиьшя и пе-моряки будутъ читать 


эту книгу съ пстиннымъ удовольствемъ. Переводчик”: 
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рибавилъ нъеколько собствевныхъ замъчанй , кото- 
эыя были необходимы для Русскихъ читателей — 
фто еще болъе увеличило занимательность сочинен!я. 


ереведеннаго отлично хорошо. 


0. БухгалтеРЪ, или искуство научиться в5 самое 
короткое время простой и двойной бухгалтери во 
всъхь ея частяхь. Сочинене профессора торговыть 
наук Карла Куртина. Переводь с5 8 издамя Вз 


| 8; стран. 1У и 54. С5 двумя листами таблиць. 


| 

| Переводчикъ, называя книгу свою\ искуствомь , 
ИБроятно хотълъ сказать руководство. Дъйствительно 
СЪ этой книг помъшены правила бухгалтер!я; толь- 
по воспользоваться пмп не всяк! можеть: они не всь 
`остаточно развиты для начпнающихъ, такъ-что имъ 
|ередъ чтенемъ книги необходимо запастиеь предва- 
пительными свъдъшямн, или прибъгнуть къ взъясне- 


ИИЯмУЪ опытнаго наставника. 


1. Пачертаме Технологии, составленное профессо- 
ромь Гермбштедтомъ. Переведено с5 Итъмецкаго, 
по приказамю г. министра финансовь. Двть части. 


Во 8; стран. 389 и 619. С5 пятью чертежами. 


Въ первой части сочиненя Гермбштедта изложены 


зеханическя пропзводства, наприм : пряден!е , тканье 
о) т. п.; во второй химическая, какъ-то: мыловареше, 


ублене п проч. Это впрочемъ раздълеше нелоста- 


1* 


76 РдзБОРЪ НОВЫХ Ъ КНИГЪ. 


точно для того, чтобы веъмъ фабричнымъ произвол 


ствамъ назначить въ книгЪ надлежащее мъсто , гл 
каждому читателю можно бы ихъ навърное найт! 
для справки или повърки. У насъ такъ мало книп! 
ны просвъщенному начальнику, который стараетс!!\ 
предупредить всъ нужды покровительствуемаго им! 
класса людей. | 
12. Новый, върньъйший способ5 ЛЕЧЕНИЯ ГЕМОРО 

холодной водою, составленный докторомь Ритте’ 


ромъ. Переведено съ Нтъмецкаго. В 8; Э4 страну 


На новый способъ г. Риттера согласиться всег 
легче: если онъ (за что и сочинитель конечно че всег-* 
да можетъ ручаться) и не върнъйиий, по крайней мт 


рь невинньъе и лешевль нельзя ужъ изобръсть. 


ИИ. 


13. Военная Бибмотека, сь ВЫСОЧАЙШАГО соиз- 
воленя посвященная Росслиской арлёи, издаваемал 
подь руководством5 зенерала барона Н. В. Медема 
и О. И. Сенковскаго, И. И. Глдазуновымб , ие. 
1838 годё. Томь Ш. Исторая войнъ въ Евз 
ропъ съ 17792 года, всаьдстве перемтъиы прав- 
лешл в0 Франции. Перевод В. И. Карлгофа. Ва 
8; стран. ХХИГ и 389. С5 5 планами. 


* 
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Бибмотека ПИЗБРАННЫХЪ РОМАНОВЪ, ПОВЪ- 
стей п АЮБОПЫТНЕЙШИХЪ ПУТЕШЕСТВИЙ, 
издаваемая книгопродавцемь Н. Глазуновымъ и 
комп. Томь ХРИ. Въ 19; 100 стран. 


Библиотека РОМАНОВЪ, ПОВЪСТЕЙ И ПУТЕШЕ- 
ств1й, издаваемая книгопродавцемь Н. Глазуно- 


вымъ. Выпускь второй. Томь первый. Вз 12; 340 


стран. 


НОВЫЯ ИЗДАНТЯ. 


Русская ГРАММАТИКА. Для Русскихъ, на- 
печатанная по ВЫСОЧАЙШЕМУ соизволеню. В 
Половцова. Третье исправленное издане. Вх 121 
195 стран. | 


Русскля ГраАммлтикл Александра Востокова, 
по начертаню его же сокращенной грамматики 
полне изложенная. Издате четвертое. Вб 8; 
417 стран. 


3. Арпометикл, служащая к легчайшему обученю! 


малолтьтнаго юношества, в5 двух частях5 вновь! 


разсмотрънная и исправленная Кол. Ас. Петромъ 


} 
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Кузминскимъ. Изданзе одиннаАДЦАТОЕ. Вх 19; 
187 стран. 


Краткая Священнля истор1я Ветхаго и но- 
ваго завъта, изд. Андреевскаго собора священником 
Васил1емъ Полянскимъ. Издане второв, исправа. 


и дополн. В 8; 15 стран. 


Всеобиий ФрАнцузско-Русский Словлдрь, с0- 
ставленный по изданлям5 Раймонда, Нодье, Буаста 
и Французской акадежми, Д. С. С. и К. Иваномъ 
Татищевымъ. Издане ТрЕеттЕ, вновь дополненное 
и исправленное. Томь Г отб А д0 (. Издали Се- 
ливановскй и Ширяев. В 4; стран. Ши 651. 


Дзянтя ПЕетрл ВЕЛИКАГО, Мудраго преобразо- 
вателя Россли, собранныя из достовърныхб источ- 
ников5 и расположенныя по годамь. Сочинеше И. 
И. Голикова. Том5 1Х. Издаше второе. В5 8; 
стран. УШ и 548. 


БАЛАКИРЕВА подное собране анекдотов шута 
бывшаго при дворь Петра великаго. Издаше в 
пяти частяхб. Вь 12; 123 стран. 


* 


80 


10. 


11. 


12. 


13. 


РдзБоръЪ новыхъ книгъ. 


Посаъвдн:й Новакъ, или завоеваме Лифляна) 
в5 царствоваме Петра великаго. Историческай | 
ман5. Сочинеше Ивана Лажечникова. Издат 


ТРЕТТЕ С0 втораго 1833 года. Четыре части. |} 
12; стран. 295, 951, 219 и 207. | 


РАЗГУЛЬЕ КУПЕЧЕСКИХЪ СыНКОВЪ 65 Мары, 
ной рошь, или: поваливай/ наши гуляють! Истиь 
но-сатирическая повъсть 1835 года, с5 Цыганск\ 


ми пъенями. Издане трЕТТЕ, исправленное. „| 
12; стран. Г’ и 34. 


ДъйствительнеоъеЕ ПУТЕШЕСТВТЕ ВЪ ВоРЬ 
НЕЖЗЪ. Ивана Раевича. Изданае второе. В5 т 
108 стран. 


Исторля о славном и сильном5 витязь Елусай 
нЪ ЛаЗАРЕВИЧЬ, и проч. Печатано съ издат 
1836 года. В 19; 80 стран. 


% 


Басни и Сказки И. И. ХЕМНацЕРА. Въ 3 ч! 
стяхъ. Съ описанемъ его жизни. Пятнлди! 
ТОЕ 13данле. Вз 12; стран. Г, Х и 139. 


* 


УРочныя ПОЛОЖЕНИЯ На 66% вообще работи 
производяшияся при кръпостяхь, гражданский 
зданят5 и гидротехнических сооружешяхь. Из0й 


—=—=—»----— 


| э. 
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ме ВТОРОЕ, ‘исправленное по замъчамямь депар- 
таментовь военнаго министерства: инженернаго и 
и военных поселений, и главнаго управлемя путей 
сообщеня и публичных зданй. Вз 8; стран. ХШ 
и 413. 


Вспомогательная книга для помъшиков и сель- 
скихь тозяевь. Сеч. В. А. Крейсига. Перевель с5 
Нуъмецкаго и пополнил примъчамями член раз- 
ных5 обществ С. М. Усовъ. Издане второв, с5 
прибавленземь правиль сельскаго счетоводства. Въ 
8; стран. ХХ и 4710. 


п. 


Полное собраме сочинеши А. МдАрРлинскАГО. Въ 
12. Издане трЕТТЕ. Послъдмя шесть частей: 
ИУ И, ТА. ДГ ХИП, 


ОвВЪЯвВиИЗНЫ: В 


ОПРОДОЛЖЕНШ СОВРЕМЕННИКА. 


Въ 1840 году Современник5 будетъ издаваться 
на прежнемъ основани ныньшнею же Редакщею , 
которая такъ благосклонно поддерживается сотрудни- 
чествомъ опытныхъ и уважаемыхъ Публикою лите- 
раторовъ. 


Подписка на Современникъ принимается, какъ и 
въ прошедийе годы во всъхъ книжныхъ лавкахъ, въ 
Газетной Экспедиши С. П. бургскаго Почтамта, и у 
самаго издателя Дъй. Ст. Сов. Петра Александровича 
Плетнева у Обухова моста въ домъ Сухаревой. 


Цъна за годовое издане 25 р., а съ доставкою 


на домъ, или съ пересылкою въ друге города 30 р. 
ассигнащями. 


БОВАЯ ИСТОР: Я. 


РЫВКИ ИЗЪ ИСТОРШ ПАРТИЗАНОВЪ 
ПИРЕНЕЙСКАГО ПОЛУОСТРОВА“. 


у. 


| ОлдЕЖДА. Оружие. ЗНАМЕНА. Музыка. 


Чъьмъ необразованнъе народъ, т5мъ больше важ- 
ности придаетъ онъ хорошей одеждз. И въ этомъ отно- 
шенш Испанцы остались въ Среднихъ-вЪкахъ, когда 
баронъ, сбираясь на войну или на свадебный пиръ, 
закладывалъ Еврею свои кубки, свои земли, чтобъ 
пышнъе убрать себя и своего коня. Испанской дили- 


жансъ часто останавливается передъ въБздомъ Въ гГо- 


У=————=———>_-—-—> —---— 


родъ, И путешественники переодъваются въ лучшее 


платье, даже п въ такомъ случаъ, когда не думаютъ 
остановиться Въ городъ. Посль этаго не удивительно , 
что Испанцы стыдились въ худомъ платьБ явиться 


на сборныя мЪста Герильясовъ, какъ въ годовой 


* См. Современ. Т. ХШ, стран. 84, первой нумерации. 
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о НовдАя Исторпя. 


праздникъ притти въ церковь. Не одинъ Испанепъ 
былъ увъренъ, что въ глазахъ неприятеля и своихъ 


° союзниковъ уронитъ оНЪ Достоинство Испанца, если 


выйдетъ на войну худо одътымъ; даже върилъ, 
пока опытъ не убьдилъ его въ противномъ, что 
-свсоимъ хорошимъ платьемъ отнимаетъ онъ муже- 
ства у непр1ятеля. Въ каждой области своя народ- 
ная одежда, не подвластная модЪ, но безпрестан- 
но измъняемая прихотливымъ воображешемъ на- 
рода, у котораго больше поэзи въ домашнемъ бы- 
ту, нежели въ книгахъ. Если бъ вы увидъли Ге- 
рильясовъ въ одеждь, обличающей двойное проис- 
хождене Испанцевъ отъ Готеовъ и Мавровъ, въ 
одеждь, разнообразной какъ страницы изящнаго аль- 
бома, еще не покрытой красною пылью Испавскихъ 
дорогъ, еще не потертой на бивакахъ—вы бы сказа- 
ли, встрьтя Герильясовъ въ долинъ, что они такъ на- 
рядились для того, чтобъ походить на цвъты, которы- 
ми Испанское солнце украсило долину; вы бы сказали, 
провожая глазами толпу Герильясовъ, взбирающихся на 
гору, что это тянется разноцвътная лента, усъянная бле- 
стками. Андалузецъ является передъ вами въ полуках- 
таньЪ съ шелковымъ шитьемъ по швамъ, съ серебряны- 
ми запонками вмЪБсто пуговицъ, съ шелковымъ поя- 
сомъ яркаго цвъта, въ конической шляпъ, обернутой 
бархатомъ; погонщикъ муловъ изъ Ламанчи въ платьь 
изъ буйволовой кожи, въ платьф, которое своимъ покро- 
емъ напоминаетъ тунику Римскихъ воиновъ, въ крас- 


номъ колпак, падающемъ на плечо какъ у лазаро- 
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ни; Валеншанецъ съ головой, обернутой пестрымъ 
платкомъ по обычаю Мавровъ, въ платьБ, обложен- 
номъ голубыми и красными шнурами; Кастильянець 
въ своей полурыцарской одеждЪ, нЪкогда любимой 
государями Западной - Европы ‚ въ яркополосатомъ 
плащЪ, съ волосами, обернутыми длинной шелковой 
сътью , которой никогда не забываетъ актёръ, пред- 
ставляющий Испанца, и живописецъ, изображающий 
явлен!е изъ Испанскаго быта; Каталонск!й горецъ съ 
дикимъ взглядомъ, съ поступью Альбанца, въ круг- 
лой кожаной шляпЪ съ перомъ Фазана, отличитель- 
нымъ признакомъ воспитанника горныхъ пещеръ Ка- 
талон!и ‚ прозваннаго Франпузами Испанскимъ Баш- 
киромъ, то пресльдующаго разбойниковъ, то выходя- 
щаго съ ними на добычу. Снимите Англиск!я ружья 
съ плечъ Эстремадурцевъ, и тогда ничто не помъ- 
шаетъ вашему воображению представить себь толпу 
конкистадоровъ: на Эстремалурцахъ ть шляпы, та 
одежда, въ которыхъ живописцы изображаютъ Корте- 
па и Пизарро; даже длинная Пизаррова шпага пода- 
рена женщиной, послъдней отрасллю Пизарро, одно- 
му изъ начальниковъ Эстремадурскихъ Герильясовъ. 
Житель Гуэрты, то трудолюбивый земледълець, то 
хищный бедуинъ въ мирное время ‚ герой и палазь 
въ каждую междоусобную смуту, съ волосами, пада- 
ющими на плечи какъ у Готоскихъ воиновъ, босо- 
ног , въ шараварахъ съ синимъ поясомъ, въ бъ- 
ломъ полотняномъ полукафхтаньъ, напоминаетъ и ли- 


пемъ ”. одеждой поселянина изъ окрестностей Феца. 
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Пастухъ, ежегодно съ мериносами совершающий 
путешеств!е съ долинъ Эстремадуры къ пажитямъ С!эр- 
ра-Морены, ведущий жизнь патр!архальныхъ временъ, 
когда рабы пасли верблюдовъ на поляхъ Месопотамии, 
но всегда вооруженный какъ Арабы, надзирающие за 
степнымъь табуномъ, одътъ съ головы до ногъ въ не- 
обдъланныя кожи свопхъ мериносовъ, шерстью въ- 
верхъ, такъ-что его, въ шляпЪ изъ той же кожи, 
не легко путешественнику отличить отъ стада ме- 
риносовъ. Монахи всъхъ орденовъ, въ черныхъ, бЪ- 
лыхъ и сърыхъ рясахъ; женщины и дъвушки, за ис- 
ключешемъ немногихъ, одъвшихся въ мужское пла- 
тье, наряжались на войну какъ для прогулки въ сво- 
емъ аламедь‘’, какъ для условленнаго появлен1я на 
балконъ; у однъхъ кружева, закрывая лобъ до ръс- 
пицъ, падали съ головы на плеча, то развьвались по 
волЪ вътра, то были отбрасываемы назадъ легкимъ 
движенемъ головы; у другихъ мантильи чернаго или 
Ф«Толетоваго цвъта, наброшенныя на высок!й гребень, 
закрывали шею и плеча, но позволяли видъть лице 
и талью. Иногда мантальи были вышиты золотомъ 
такъ искусно, что въ Среднихъ-въкахъ ихъ при- 
няли бы за рукодълье волшебницы Морганы, лю- 
бившей, по словамъ трубадуровъ, вышивать золо- 
томъ по бархату въ своемъ чудномъ замкъ. Ни 
одна Испанка не забыла взять на войну опахала, не- 


Такъ называютъ Испанцы каждый садъ, открытый для пу- 
блики. 
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измъннаго ея помощника зъ сердечныхъ дЪлахъ. 
Мног1я носили цвБты на головахъ, приколотые то 
съ боку, то къ мантильь поверхъ гребенки. Фран- 
пузеке стръаки признавались, что неръдко эти цвъ- 
ты служваи цвлью для ихъ выстрьловъ, и часто 
пвътокъ еше былъ ярокъ и душистъ , а украсившая 
имъ свою голову уже не жила. Многя изъ жен- 
щинъ и почти всъ мужчины были съ босыми ногами 
въ сандалляхъ, привязанныхъ къ ногамъ лентами или 
ремнями ‚ какъ у Римлянъ, или какъ у Испанскихъ 
плънниковъ, представленныхъ на Траяновой колон- 
нъ. Начальники Герильясовъ отличались отъ свойхъ 


подчиненныхъ галунами , нашитыми на плеча. 


Почитая войну съ Французами наравнъ съ Крес- 
товыми - походами, Герильясы пришавали къ груди 
красный крестъ изъ сукна или матери, п этотъ 
крестъ былъ единственнымъ военнымъ украшенемъ 
большей части Герильясовъ. Были отряды, называв- 
пе себя крестоносцами, напримъръ, крестоносцы Ло- 
брегата, Трэтарской долины. Принимая такое назване, 
Герильясы, подобно крестоносцамъ Среднихъ-вЪковъ, 
перекрестя у себя лобъ, ротъ и грудь, произноенли 
передъ алтаремъ обътъ: до освобожденя изъ плъна 
короля Фердинанда УИ не покидать креста Господ- 
ня ни на землъ, ни на моръ, ни въ полъ, ни въ го- 
родъ. Герильясъ- крестоносецъь, получа изъ рукъ 
священника или монаха красный крестъ для своей 


груди, притивалъ нЪеколько крестовъ изъ сукна ИЛИ 
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матери къ разнымъ мъетамъ своей одежды, своего 
чепрака, и увьшивалъ металлическими крестами и кре- 
стиками збрую своего коня. Крестоносцы искали за- 
моремъ хеодальныхъ баронствъ или черныхъ неволь- 
никовъ, рыцарскихъ приключев!й или отпущен1я гръ- 
ховъ; Герильясъ - крестоносецъ сражался на родинЪ 
за независимость отечества, за освобожден1е законна- 
го государя — п Англйекй Ричардъ не сорвалъ бы 
краснаго креста съ груди Герильяса; Римск!@ перво- 
священникъ не отказался бы вручить Герильясу паль- 
мовую вътвь, какъ тъмъ пплигримамъ, которые, пок- 
лонившись Христову гробу, отдохнувши подъ пальма- 
мп Идумеи, подъ оливами , насаженными въ Рамъ 
бедупномъ, заходили въ. Римъ за благословен1емъ пе- 
рвосвященнока. 


Посль первыхъ удачныхъ схватокъ съ Францу- 
зами, Герильясы стали находить первое доказательст- 
во храбрости въ томъ, чтобъ быть одъту въ неприя- 
тельскй мундиръ. Обшитая галунами шляпа Фран- 
пузскаго генерала украшала голову босоногаго Ката- 
лонца; гусарек! ментикъ висъль на плечь погонщи- 
ка муловъ; богатые эполеты офицера старой гвардии 
блестьли на пастухь, одътомъ въ овечью кожу. Ге- 
рильясы набпраля Франпузскихъ орденовъ, срывали 
съ киверовъ гербы, съ чепраковъ Наполеоновы вензе- 
ля, вышитые золотомъ или серебромъ, п долго дума- 
ли въ веръшимости, къ шляпЪ пли къ груди, къ 


плечу или къ спинЪ пришить, прицъпить свою бое- 
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вую добычу! Такъ дикари, намънявши у мореход- 
цевь пуговиць, долго думаютъ, начто употребить 
пхъ, когда нътъ одежды. Англйск!е офицеры сра- 
внивали толпу герильясовъ въ ея разноцвътной оде- 
ждъ и воинскихь украшешяхъ, отнятыхъ у не- 
пр:ятеля, съ труппой странствующихъ комедантовъ. 
Въ началЪ войны нькоторые изъ духовныхъ сильно 
возставали на Герильясовъ за ихъ страсть рядиться въ 
отнятое у неприятеля; но въ посльдства нъкоторые 
изъ нихъ опоясались Франпузскимъ шарфомъ и прицъ- 
пили тяжелыя шпоры латниковъ къ сандалямъ ка- 
пуциновъ. Герильясы, надъвши Французеке мундиры, 
думали, что имъютъ полное право смъяться надъ 
Испанскимн регулярными войсками, одътыми въ по- 


ношеные мундиры Англ!йскихъ солдатъ. 


ПШироюй плащъ, называемый саро ‚, замъняю- 
шуй Испанцу одъяло во вромя сна, скатерть во время 
объда, былъ неизмьннымъ товаришемъ партизанской 
жизни Испанца, какъбурка набъговъ Кавказскаго горца. 
Герильясъ, стоя на часахъ, подсматривая занеприяте- 
лемъ, въ зной и холодъ, любнаъ въ него закутываться, 
подобно-какъ и въ мирное время, дрожа и кипя пе- 
редъ балкономъ своей доны, или поджидая путешествен- 
ника на большой дорогь Со временъ Римской тоги не 
было живописнЪе этой одежды. Ея цвЪтъ, всегда тем- 
вый, при зотргего, широкопольной шляпъ, удивительно 
какъ согласуется съ обыкновенною важностью Испан- 


ца, даже съархитектурой домовъ, оставшейся въ Сре 
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днихъ-вБкахъ, съ уединен1емъ дорогъ и съ суровыми 
видами въ с1эррахъ. Саро, какъ одежда самая удоб- 
ная для потаенныхъ убйствъ и любовныхъ приклю- 
ченй, пользуется худой славой гондолъ прежней Ве- 
неши, когда жертва мщен!я, выброшенная изъ гондо- | 
ль, безъ шума уходила вътину лагунъ, а гондольеръ 
спъшилъ весломъ смъшать ея кровь съ водой; когда 
задернутые занавъсы гондолы, несущейся по каналу, 
скрывали любовниковъ, не находившихъ наземлъ бе- 
зопаснаго мъста отъ глазъ любопытства и кинжала 
ревности. Филиппъ У, въ первые годы своего цар- 
ствован!я, сочинилъ пли приказалъ сочинить Латин- 
скую сатиру противъ Испанской нашональной одеж- 
ды, въ особенности противъ саро и зотЬтего. При- 
дворные, при первомъ слухЪ о содержан!и королевской 
Латинской сатиры, поспъшили замънить свою нашо- 
нальную одежду шитыми кафтанами Версальскаго 
двора. 


Карль Ш въ 1777 году захотьлъ перемънить 
одежду нисшихъ сословй. Къ сожальн!ю ‚ его пер- 
вый министръ Сквилачи нашелъ “Латинскую сати- 
ру Филиппа У недостаточной для достиженя этой 
цзли, и потому вооружилъ алгвазиловь ножницами 
съ повелъниемъ обръзывать поля у зошгего и полы 
У саро. Это послужило поводомъ къ народному мя- 
тежу, въсльдствте котораго Сквилачи былъ смъненъ, 
и теперь—когда фФракъ, смъшная ливрея Х[Х столъьтя, 


недостойная народа, носившаго столько въковъ одежду 
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благородную и живописную, вытъеняетъ изь Испва- 
ни нацональное платье, даже появляется въ уеди- 
ненныхъ городкахъ с1эрръ — Испанцы еще остаются 
върными своимъ зотЬгего и саро. 


Герильясы вышли на войну съ тьмъ самымъ 
оружемъ, съ которымъ выЪфзжали на разбой, ходили 
на богомолье, искали любовныхъ приключенй, гръ- 
лись на солнцЪ у своихъ воротъ, и съ оружемъ, взя- 
тымъ изъ армер!н (такъ называютъ Испанцы собране 
древнихъ оруж!й пра королевскихъ арсеналахъ и въ зам- 
кахъ грандецы). Антиквар!й, исторический живописецъ, 
подражатель Вальтеръ-Скотта не нарадовались бы этой 
галлебардъ, тяжелой, безобразной, созданной молотомъ 
кузнеца, но которая, по словамъ Баска, почти ровесни- 
ца его дворянскому гербу ; не нарадовались бы этой ду- 
бинъ Сарацина съ царапинами отъ ударовъ, выбивав- 
шихъ иверни съ доспъховъ наклоняя голову рыцаря 
на съдельную луку, итри вБка висъвшей настънъ со- 
бора между тъми цъпями, которыми Мавры сковывали 
христ1анскихъ невольниковъ; этой широкой кривой 
саблъ, съ стихомъ изъ корана, много христанскихъ 
головъ порубившей въ рукахъ Мавровъ и контробан- 
дистовъ, и теперь, можетъ быть, въ первый разъ 
обнаженной на защиту Испанш Алпухарахскимъ 
горцемъ; этому длинному мечу съ крестообразной 
рукояткой ‚ переходившему въ поколънши гидалгоса 
отъ отца къ старшему сыну съ преданемъ, что одинъ 


пзъ предковъ первый за Сидомъ съ этимъ мечемъ 
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ворвался въ Валенциою, что другой предокъ, смертель- 
но раненый въ глазахъ св. Фердинанда - короля на 
Толедскомъ приступъ, вонзилъ этотъ мечь въ кръпо- 
стной валъ и умеръ, смотря съ молитвой на кресто- 
образную рукоять. До гидалгоса ХХ столътйя не до- 
шли лъса и земли, данные королями его предкамъ за 
ихъ подвиги противъ Мавровъ, не дошло золото, при- 
везенное предками изъ Америки; только по преданямъ 
онъ знаетъ, въ какой сэрръ дик!я козы щиплютъ 
траву съ развалинъ замка его предковъ; еще его отца 
или дъда увьрили монахи, что не предокъ бъднаго 
гидалгоса, но предокъ однаго изъ новыхъ грандовъ 
лежитъ высъченный изъ камня въ монастырской цер- 
кви на каменной постели, съ руками, сложенными на 
груди, въ латахъ, съ длинымъ мечемъ при бедръ, со 
сворой собакъ и соколомъ въ ногахъ. Этому мечу 
предка стало нечего защищать, кромъ чести потомка! 
Но гидалгосъ съ малолътства научился благоговъть 
предъ нимъ, какъ передъ лучшимъ украшенемъ от- 
цовскаго дома, какъ передъ любимымъ предметомъ раз- 
сказовъ старика-отца, какъ передъ единственнымъ па- 
мятникомъ того, чБмъ были предки... «Посмотрите, 
2120$, вотъ молодой гидалгосъ съ дъдовскимъ мечемъ 
при бедръ ведетъ въ церковь свою невъсту»!... «По- 
сторонитесь, Герильясы , дайте мъсто старому гидал- 
госу размахнуться дъдовскимъ мечемъ надь головой 
Француза!...» «Святой отецъ, помоги смертельно ра- 
неному гидалгосу воткнуть въ землю дъдовскй мечь! 


Гидалгосъ хочетъ умереть, смотря съ молитвой на 
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крестообразную рукоять меча, какъ умеръ предокъ 
на Толедскомъ приступь въ глазахъ св. Фердинанда- 
короля!..» Многе Герильясы еще сохранили оружие, 
добытое ихъ предками на войнъ за Испанское на- 
слъдетво: длинный широк! палашъ, которымъ, схва- 
тивши его въ объ руки, рубился тяжелый кава- 
леристь Людовика Х!У; кривую короткую саблю 
кавалер!и Старенберга; широкую прямую саблю ка- 
валерш Галловая. Даже нъкоторые Герильясы были 
вооружены тяжелымъ мушкетономъ, выдуманнымъ 
при Карлъ \’, чтобъ пробивать толстыя тогдашня 
латы, и среди войнъ въ Италии, Фландрии, Германи 
до того увеличеннымъ при Филиппь ЦП, что въ пре- 
дохраневне отъ пуль Испанскаго мушкетона Француз- 
ская кавалеря и кавалеря Нъмецкихъ протестан- 
товъ одълись въ так!я латы, которыя, по словамъ 
однаго изъ писателей того времени, походили на на- 
ковальню. 


Но въ войнЪ за независимость, справедливо наз- 
ванной Франпузами войной плетней и овраговъ, два 
оруж!я въ рукахъ Герильясовь были наиболье ги- 
бельны для Французовъ : карабинъ и ножъ (па 
уа]0). Въ Испанш два рода карабиновъ: трабуко, 
коротк1й карабинъ, съ дуломъ столь широкимъ, что 
въ него входитъ отъ двухъ до тридцати пуль; езсо- 
реёоз, длинный карабинъ, неръдко съ такимъ узкимъ 
дуломъ, что Герильясы должны были разрубать пули, 


доставленныя Англичанами; раны, нанесенныя кусками 
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пуль, были мучительны и смертельны. Руки большей 
части Испанцевъ такъ свыклись съ карабинами, какъ 
руки Фешьонеблей съ ихъ палками. Пастухъ, глазами 
провожая подозрительнаго прохожаго, опирается на 
карабинъ; морской рыбакъ, приставая съ ловомъ къ 
берегу, смотритъ, не отсырълъ ли порохъ на полкъ ка- 
рабина; осторожный путешественникъ, садясь въ ди- 
лижансъ , заботится объ исправности кондукторова 
карабина. Въ горахъ Калабрии и Корсики каждая хо- 
рошая жена умъетъ проворно заряжать ружье своего 
мужа ‚ когда, въ слъдетые давнихъ или недавнихъ 
гръховъ, придется ему отстръливаться отъ сбирровъ 
изъ Козенцы, отъ вольтижеровъ изъ Баст!а: но у Ис- 
панки-Герильяса былъ свой карабинъ, котораго дуло 
она клала на плечо мужа или любовника, и мьтила 
въ неприятеля. Въ Испанши неръдки карабины старой 
Формы съ узорчатой насъчкой изъ серебра или слоно- 
вой кости. Иной карабинъ извъетенъ во всей округЪ 
по своей доброть, потому-что изъ него убитъ разбой- 
никъ, бывпий страхомъ всей округи, или потому, что 
карабинъ служилъ этому разбойнику. Не одинъ ста- 
рый Испанецъ оставилъ сыну свой карабинъ съ завЪ- 
томъ не продавать его ни за какя деньги, чистить 
его каждое воскресенье, и все за одинъ удачный 
выстрълъ, когда-то выплативиий вполнЪ кровавый 
долгь Испанца. Нерьдко Испанецъь, чтобъ не похи- 
тпли у него карабина, въшаетъ его па цъпи, какъ 
въ библютекахъ Среднихъ-въковъ въшали манускрип- 
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ты съ яркими, чудными рисунками въ началЪ каж- 


дой главы. 


Испан!я доставляла Римлянамъ мечи такой до- 
броты, что, по мнън!ю однаго древняго писателя, Ис- 
папцы ковали свои мечи изъ желъза, лежавшаго въ 
земль до тъхъ поръ, пока ржавчина не съБдала его 
слабъйшихъ частицъ. Толеда доставляла Маврамъ луч- 
пия кольчуги и сабли. Толедске клики висъли при 
бедръ придворныхъ Людовика ХГУ и нобили Италь- 
янскихъ республикъ. Но въ 1808 году Испан!я могла 
похвалиться только закаломъ своихъ ножей, ужаса 
путешественниковъ, и которые въ рукахъ Герилья- 
совъ были гибельны для Французовъ не меньше ка- 
рабина. Альбасетъ, городокъ въ Мурши, славится по 
всей Испан!а ножами лучшаго закала. Притомъ Алба- 
сетъ съ такими закоулками, что Исланцу, купившему 
ножъ, не надо далеко итти, чтобъ безъ опасения 
испытать надъ прохожимъ доброту своей покупки. 
Зайдите къ продавцу ножей. Онъ разложитъ ихъ пе- 
редъ вами цвлыми грудами различной длины и ши- 
рины, и, если хотите, скажетъ вамъ, какъ употреб- 
лять ножъ, сообразно его величинъ. «Когда саБа!его 
«дорого цънитъ свою кровь и не хочетъ больше ви- 
дъть глазъ своего непраятеля—какаго-нибудь еретика, 
«новаго христёанина; то лучше не надо этаго малень- 
«каго ножа. Правда, онъ немножко больше перо- 
«чиннаго ножика, но стоитъ только крЪпче схватить 


«рукоятку и наровить концемъ въ спину между 
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«плечь: он5 не повернетъ головы, чтобъ показать 
«свой глаза тому, кто не хочетъ видъть его глазъ. 
«Этотъ маленькй ножъ тбчно такой длины, ка- 
«кая нужна для того, чтобы при ударъ въ спину 
«между плечь конещь дошелъ до сердиа.... О! я 
«вижу, что сафаПего старый христанинъ, не любитъ 
«емотрьть въ спину своему непрятелю. Вотъ ножъ 
«дая удара спереди: только стоитъ его концемъ ко- 
«снуться груди, повести руку внизъ, и желудокъ у 
«ногъ сафа]его! Притомъ этотъ пауа]о мэжно спря- 
«тать за пазуху какъ сигару; но когда у сафаПего 
«есть красавица съ слабыми нервами, которой не нра- 
«вится пазуха съ ножемъ, тогда сафаШего можетъ 
«опустить его въ сапогъ правой ноги, разумъется, 
«рукояткой вверхъ, чтобъ въ случаъ надобности сто- 
‹ило только протянуть руку по шву и немножко на- 
«клониться.... Можетъ быть, сафаЦего хочетъ просла- 
«виться въ глазахъ Католическаго короля и всъхъ Ма- 
«дритскихъ красавицъ: вотъ пауа]о, который можно 
«смъло скреетить съ рогами Андалузскало быка... 
«Можетъ быть, сараШего не любитъ, чтобъ къ нему на 
«улицв, на дорогь подходвли слишкомъ близко до- 
«брые и недобрые люди: вотъ пауа]о такой величи- 
«ны, что и старый христ1анинъ, увидя его рукоятку, 
«терчатую изъ-за пазухи сафаШего, скоръе возметъ въ 
«сторону, нежели рьшится посмотръть, каковъ клинокъ 
У такой рукоятки....» Вообще эти ножи худой рабо- 
ты, но драгоцьнны по своему закалу; трудно при- 
тупить конецъ такаго ножа, который проръзываетъ 
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съ однаго раза немелкую серебреную монету. Ру- 
коятка дълается изъ кости или твердаго дерева, и 
убпвается металлическими гвоздиками; обыкоовенно на 
желтъзь и на рукояткъ начертывается ликъ святаго, 
изръчен!е изъ священнаго писан!я. Лучше ножи дЪ- 
лаются съ пружиной, которою высовываютъ изъ рукоят- 
ки полосу ножа длинную и острую. Французъ, отнявши 
такой ножъ у герильяса, съ трудомъ находилъ сред- 
ство заставить эту полосу уйти въ рукоятку. Полоса 
казалась языкомъ тигра, который, высунувшисе изъ 
пасти, хочетъ не прежде спрятаться въ пасть, какъ от- 
вЪдавши крови. Каждой Испанецъ съ-малолътства при- 
выкаетъ дъйствовать ножемъ, какъ оруд1емъ для него 
необходимымъ, какой бы образъ жизни онъ ни из- 
бралъ, въ какой бы уголъ Испан!я судьба ни забро- 
сила его: ножемъ онъ защищаетъ свою жизнь отъ вра- 
ждебной ему политической парт!и; ножемъ онъ доста- 
вляетъ себъ правосуле, въ которомъ отказали ему 
законы или судьи; застигнутый ночью на дорогъ, вы- 
иимаетъ свой ножъ, когда при лунномъ свъть ему 
привидится Мавръ, вышедиий изъ могилы отдохнуть 
на развалинахъ своего замка. Испанецъь не отръжетъ 
своимъ но ‹емъ куска мяса, ломтя хлЪЬба: онъ бе- 
режетъ свой ножъ противъ человъка, и тому, кто 
знаеть, какъ Испанцы въ войну за независимость 
дъйствовали ножами, понятенъ ПалафФоксовъ от- 
вътъ Францпузскому генералу, предложившему сдать 


Сарагоссу. Война на ножахъ, отвЪчалъ Палофоксъ. 
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У нъкоторыхъ изъ герильясовъ въ-замъну пики 
лежала на плечь каксинопа, толстая, суковатая пал- 
ка, отъ 6 до 8 хутовъ длиною, прославившаяся въ 
междоусобныя смуты 1820 года, когда Испанске уль- 
тра-роялисты вооружась ею и гонялись по улицамъ 
за либералами, какъ жители Лопдона при Карлъ П, 
во время такъ называемаго католическаго заговора 
съ дубинами гонялись по улицамъ за католиками. Ес- 
ли Герильясы находили въ какомъ нибудь городь 
пушку, забытую правительствомъ, п съ которой, отъ 
окончан1я войны за Испанское наслъдство, никто не 
трудился смахивать пыли; то брали ее съ собой на 
войну, хоть изъ нихъ никто не умълъ зарядить пуш- 
ки, хоть у нихъ не было пушечных зарядовъ—но Ге- 
рильясы надъялись встрътить прежде, нежели дойдутъ 
ло Франпузомъ, такаго смышленаго Испанца, кото- 
рый знаетъ, какъ убиваютъ изъ пушекъ; чтожъ касает- 
ся до пушечныхъ снарядовъ, то они были увърены, 
что въ первомъ сраженш отнимутъ ихъ у Францу- 
зовъ. Въ-поелъдетви назальники Герильясовъ стара- 
лись вооружить свои парти Англ!йскими ружьями, 
предпочитая ихъ Французскимъ, которыя, будучи по- 
лированы, придаютъ соллатамъ больше воинственнаго 
вида, нежели Англ1йск!я вороненыя; за то вороненыя 
ружья удобиъе содержать въ исправности, п при со- 
вершен!и скрытыхъ переходовъ они не измъняютъ 
своимъ блескомъ, какъ ружья полированныя. Въ лЪът- 
нее время большая часть Герильясовъ носили патро- 
ны’ въ подолахъ рубашекъ. Мног!е носили сумки на 
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груди, чтобъ можно было чаще стрълять, и чтобъ въ 
жару сражен!я меньше терять патроновъ. Правда, что 
патроны въ сумкахъ на груди легко могли во время 
перестръьлки загоръться отъ неосторожности; но лю- 
ди въ стрьлкахъ всегда осмотрительнъе дъйствуютъ 
ружьемъ, нежели въ строю, а герильясы почти нико- 


гда не сражались строемъ. 


Древн!е писатели превозносять породу Испан- 
скихъ лошадей. На Испанскихъ лошадяхъ Римеке 
всадинки гонялись за Ппктами, выдерживали натис- 
ки Пареянъ. Испанск!е жеребцы ржали передъ тр!- 
умФальными колесницами императоровъ. Съ наше- 
стыя Мавровъ кровь Арабскихъ бъгуновъ еще воз- 
выспла породу Испанскихъ лошадей. Вильгельмъ-за- 
воеватель при Гастингев сражался на Испанской ло- 
шади, имъвшей еще то достоинство, что подъ какимъ- 
то рыцаремъ она совершила путешестве ко гробу св. 
Такова Компостельскаго. По окончанш войнъ съ Мав- 
рами Испанск!я лошади видимо стали упадать. Это 
приписывается размножен!ю муловъ. И потому еще 
Филиппъь П въ началь своего царствован1я хотълъ 
ограничить закономъ употреблене муловъ; слБдующе 
короли не жалъли усил!й возвратить переродившейся 
пород Испанскихъ лошадей ся прежнее благородство 
п подтверждали помянутый законъ Филиппа П; но по- 
бъда осталась на сторошь муловъ: то была побьда. 
одержаннал вещественными выгодами надъ предавтя- 


мп о военной славъ! Мулы замънили лошадей въ вер- 


СовреЕмЕННИиКкЪ, Т. ХУ, 9 


18 Новдя История. 


ховой ъздЪ, за плугомъ, въ почтовой гоньбь и въ пе- 
ревозкЪ тяжестей. Одинъ изъ Испанскихъ писателей 
Среднихъ-въковъ говоритъ, что вооруженный всадникъ 
того времени съ своимъ сБдломъ въеилъ до четырехъ 
квинтовъ, и подъ такою тяжест1ю Испанская лощадь 
совершала усиленные переходы, выдерживала длин- 
ныя сраженя; теперь лучшая Андалузская лошадь 
не вынесетъ этой тяжести. Съ уменьшевшемъ своихъ 
достоинствъ Испанская лошади уменьшились и въ чи- 
слъ: при Филиппъ ГУ’ Испан!я могла вывести въ по- 
ле до 70,000 кавалера; потерявши свою пъхоту отъ 
руки Конде и неумъя создать новой, еще могла сво. 
имп конными гео1теп(0$ равняться съ лучшей кавале- 
рей того времени. Въ 1808 году вся Испанская ар- 
м1я не превосходнла своимъ числомъ кавалери Фи- 
липпа 1\; но военное министерство съ большимъ тру- 
домъ ремонтировало небольшое число кавалерйскихъ 
полковъ, посаженныхъ на такихъ лошадей, хуже ко- 
торыхъ не было ни въ одной Европейской кавалерйи 
1808 года. Подъ кираспрама были лошади, едва год- 
дыя для легкой кавалери. Только Андалузская лошадь 
своей быстротой и огнемъ глазъ напомпнаетъ о сво- 
емъ происхождении отъ Арабекихъ бъгуновъ; легко 
свыкается съ своамъ всадникомъ; покорна до того, 
что боязливыя женшины безъ опасен!я ввъряютъ ей 
себя и своихъ дьтей. Это подало случай одному пу- 
тешественнику замътить, что въ Андалузи лошади об- 
разованнъе людей. Англичане и Фравцузы напрасно 


перевозили черезъ океанъ и переводили черезъ Пире- 


Отрыв. изъ Истор. Пар. ПирЕнЕЙйСск. полуостр. 19 


неи Андалузскихъ лошадей : онЪ отъ перемъпы кли- 
мата и корма въ несколько м5сяцевъ терлли своп 


лучиия достоинства. 


Уменьшене въ числъ и перерождене Испанс- 
кихъ лошадей тьмъ удивительнъе, что почти каждый 
достаточный Испанецъ держитъ верховую лошадь; 
каждый Испанецъ Ъздокъ п ‘предпочитаетъ казалер!й- 
скую службу пъхотной. Этому предпочтен!ю находятъ 
еще другую причину: у Испанской оъхоты н5тъ на- 
птональнаго саро, и Испанскй пъхотинецъ даже въ 
знойной день завистливыми глазами провожаетъ кава- 
лериста, закутаннаго въ его саро. Только тотъ изъ ге- 
рильясовъ былъ пъшкомъ, у кого не было лошади, 
мула или осла, съ которымъ справедливо поступиль 
Сервантесъ, давши ему видное мъсто въ своемъ рома- 
нъ, какъ первому товарищу и семейной и бродяжни- 
ческой жизни Испанца. При видЪ герильяса изъ Ан- 
далузли, въ его областной полурыцарской одеждЪь, на 
Андалузскомъ бъгунЪ, гордомъ и дикомъ какъ его всад- 
никъ, вы подумаете, что это паладинъ, выъхавиий на 
рыцарскя игры; при вилЪ збруи увъшанной звон- 
ками, высокаго неуклюжаго съдла, деревянныхъ, обп- 
тыхъ жельзомъ коробокъ, служащихъ въ одно время 
стременами п шпорами, вы подумаете, что эту збрую 
п съдло паладинъ отнялъ у Мавра вмъстЪ съ бъгу- 
номъ: такъ много въ конскомъ уборъ Арабскаго, такъ 
много Арабской крови въ Андалузскихъ бъгунахъ. 
Но большая часть герильясовъ не могла похвалиться 


9* 
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ни лошадьми, нн конскимъ уборомъ. Кожаная подуги- 
ка, набитая шерстью, замъняла сБдло; изъ веревокъ 


были стремена; изъ веревки была узда. 


Въ началъ войны духовенство, раздъляя съ ге- 
рильасами увъренность въ побъдъ, вынесло вмЪсто зна- 
менъ изображен!я мадонъ въ коронахъ съ алмазами, 
съ поясами изъ кованаго золота, въ бархатныхъ 
одеждахъ, ушатыхъ жемчугомъ. Не меньше одежды, 
и оружя герильясовъ были разнообразны; ихъ знаме- 
на—изъ матери самаго яркаго пвъта, большею часто 
подаренныя женскими монастырями. На каждомъ зна- 
мени была надпись, больше или меньше выражавшая 
ненависть къ Франпузамъ п жажду ихъ крова. Между 
Кастильскими львами и башнями встръчались эмблем- 
мы Арабовт: пальма, сабля, полум5сяцъ. Были знаме- 
на, на которыхъ, вмъсто вышитаго герба, деревенский 
живописегь изобразнлъ высокую башню, окруженную 
многочисленной стражей со штыками и пушками; въ- 
верху башни узкое окно съ желъзной решеткой; въ 
окнЪ голову человъка съ короной. Въ-низу была над- 
пись : «молитесь и сражайтесь за избавлен1е изъ тем- 
«ницы нашего короля Фердинанда УП.» Св. Христо- 
ФОръ, встрьчающийся почти въ каждой Испанской 
церкви, не былъ забытъ на знаменахъ герильясовъ ! 
Наполеонъ своимъ декретомъ уничтожиль инквизиц!ю; 
а герильясы, въ доказательство ‚ что презираютъ его 
декретъ, вышили на своихъ знаменахъ гордый гербъь 


инквизищи. Иногла герильясы вмЪсто знамени во- 
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зили высок деревянный крестъ, обыкновенно пору- 
чаемый храбрьйшему изъ монаховъ-герильясовъ. Ино- 
гда вмъсто знаменъ прикръпляли къ древкамъ образа, 
обыкновенно взятые изъ церкви или монастыря. Ме- 
жду этими образами были изображеня мучениковъ ки- 
сти Риберо, святые иноки Зурбарано, божественныя дъ- 
вы и юноши Мурил.ло. Они, потемнъвшие отъ времени на 
церковныхъ пли монастырскихъ стънахъ, возвышаясь 
надъ толпами герильясовъ, подверглись обидамъ воз- 
душныхъ перемънъ, ударамъ желъза и свинцу. Одни, 
растерянные герильясамн въ сраженяхъ, истаЪли съ 
трупами людей и коней, унесепы ведшней водой, дру- 
г1е съ рубцами отъ конскихъ подковъ, съ дырами отъ 
пуль, прохватившихъ полотно, украшаютъ въ Пари- 


жъ залы Наполеоновыхъ полководцевъ. 


Каждая толпа герильясовъ, даже не имъя нп од- 
наго ружья со штыкомъ, не зная исполнен1я ни по 
одному командному слову, даже униженная до реме- 
сла разбойниковъ, непремънно хотъла имЪъть барабанъ, 
чтобы чъмъ-нибудь походить на регулярное войско. 
И если герильясъ, носивший барабанъ, хоть немного 
умьлъ владъть барабанными палками, то толпа ге- 
рильясовъ съ большою важност1ю проходила черезъ 
города и селеня, презрительнье смотръла на Францу- 
зовъ. Даже и пожилые Испанцы охотнъе приставали 
къ той толиъ герильясовъ, у которой былъ барабанъ, 
иногда подаренный Англичанами, чаще отнятый у 


\Рранцузовъ, и котораго чистая бълал кожа, бле- 
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стяпце жестяные ободы еще больше выказывали 
лохмотья и заплаты ча одеждъ герильясовъ. Во- 
енная музыка герпльясовъ напоминала музыку на 
свадьбахь Ахриканскихъ Арабовъ, которой звуки 
такъ дики, что самое наслажден!е, съ какимъ Афри- 
канске Арабы слушаютъ свою музыку, уже доста- 
точно показываетъ, какъ велико разстоян!е, отдЪля- 
ющее ихъ отъ Европейцевъ. Военную музыку гери- 
льясовъ составляли: затфошЬе, родъ барабава, ко- 
тораго пронзительные звуки заглушали голоса ословъ, 
возившихъ Герильясовъ; 4и]2аште, родъ флейты съ 
однимъ отверст!емъ, издающей ръзке жалобные зву- 
ки, изъ которыхъ нельзя составить ни одной ар; 
сагасо], рогъ, употребляемый жителями Валенши, 
особливо жителями Гуэрты. Во дни мятежей п меж- 
доусобныхъ смутъ, звуки караколи имъютъ надъ Ва- 
леншанами силу возмутительныхъ рьчей и проклама- 
щи. Въ этн дни звуками караколя выражаются три 
слова: грабежъ, убйетво, зажигательство. Испанское 
правительство неразъ отбирало у Валеншанъ этотъ 
инструментъ п строго запрещало его продажу. Даже 
н5которые изъ жителей Гуэрты были осуждены на 
смерть за то, что ихъ застали трубящими въ караколь. 
Не смотря на строг1я мъры правительства, въ пер- 
вый мятежъ, въ первую междоусобпую смуту, попре- 
жнему звучалъ въ Валенщи любимый рогъ, и попреж- 


нему его звуками выражались три слова: грабежъ , 


уб1йство ‚ зажигательство. При. звукахъ караколя Ва-_ 


ленщане совершили возсташе 1808 года, умертвили 
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триста безоружныхъ Французовъ, отразили Мон- 
сея, п звуки этаго рога далеко провожали отету- 
пающаго маршала. Такъ была дика, нестройна 
музыка геральясовъ, что чужестранецъ, слушая ее, на- 
чпналъ бояться Тьхъ людей, которые извлекали по- 
добные звуки, итъхъ людей, которые находили удо- 
вольств!е слушая ихъ. Въ началь войны герильясы 
думали, что уже побъда въ-половину одержана, если 
они успъвали подкрасться къ Французамъ, внезапно 
оглушить ихъ своею музыкою, и имъ, хватающимся за 
оружие, варугъ показать всЪ свои знамена съ львины- 
мп мордами, съ рогами полумъсяца, съ великанами и 


башнями. 


Путешествующие въ дилижансь, среди Испан- 
ской пустыни, неръдко слышать звуки гитары : то 
одинок! й странникъ прогоняетъ ими скуку отдыха 
въ безлюдной сторонЪ. Отъ полуночи до утренней за- 
ри па улицахъ города раздаются звуки гитаръ — гдЪ 
веселые, гдь печальные: ревнивому мужу въ-просон- 
кахъ чудится веревочная лъстница, онъ вскакиваетъ 
и смотритъ въ окно; молодая Испанка подипмаеть го- 
лову въ одинокой постели, и облокотясь на изголовье, 
вслушивается ‚ не тъ ли это звуки, которые должны 
служить условленнымъ знакомъ ночнаго свидания. 
Рыбакъ звуками гитары, выражающими его радость 
или печаль отъ удачнаго лова, отвБчаетъ морю, шумя- 
щему у его иогъ, морскимъ птицамъ, кричащимъ надъ 


его головой. Пастухъ - путешественникъ хочетъ зву- 
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ками гитары остановить молодую Испанку, проходя- 
щую близъ его привала, такъ поэтически описаннаго 
въ посльлнемъ Абенсерагъ. Гитара виситъ возлЪь ка- 
рабина еъ-боку лучшаго контробандистова мула. Ги- 
тара виситъ на стънЪ гидалгосова дома возлЪ шпаги, 
о длин которой мы знаемъ изъ Испанскихъ рома- 
новъ. Испанеюе живописцы изображаютъ ангеловъ 
играющими на гитарахъ. На Испанца, внЪ отечества, 
звуки гитары наводятъ тоску по родинъ. Францу- 
зы, пресльдуя герильясовъ, всегда находили нъсколь- 
ко гитаръ, оставленныхъ бъгушими вмЪсть съ оруж!- 
емъ и ранеными. Если герильсы хотзли показать не- 
праятелю, что не боятся его, то, подойдя къ его пере- 
довымъ постамъ, играли на гитарахъ. Неръдко ге- 
рильясъ бралъ гитару на-часы въ передовую цъпь, и 
въто время, какъ, прогоняя скуку или сонъ, бъгаль 
пальцами по струнамъ, его глаза зорче прежняго объ- 
гали ту часть мъстности, по которой неприятель могъ 
подкрасться къ нему. Начальники герильясовъ , что- 
бы привлечь късебъ подчиненныхъ, старались доста- 
вать для нихъ лучийя гитары и замънять потерян- 
ныя. Во время сражен!я любимая гитара поручалась 
хранен!ю герильяса извъданной храбростн—и не одивъ 
подвигъ мужества былъ совершенъ для спасен1я отъ 
рукъ Франпузовъ любимаго инструмента. 
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УТ. 


Англ18СкКАЯ АРМ!Я. ФРАНЦУЗСКАЯ АРМИЯ, 


НАЧАЛО ГЕРИЛЬЯСОВЪ. 


Англ1я всегда любила испытывать свои силы на 
Пиренейскомъ полуостровз. Ея войска некогда не 
опазлывалн приставать къ его берегамъ ‚ какъ- скоро 
Французск!я знамена показывались по ту сторону Пи- 
ренеевъ. Но посль Тильзитскаго мира казалось, что 
Англ!йской арм!и нелолго суждеко нъжиться въ сво- 
нхъ великольпныхъ казармахъ, протянутыхъ по бе- 
регу моря, наблюдать, чтобъ ни одинъ утесъ безъ Ан- 
глайскихъ часовыхъ не смЪлъ высовываться изъ океана, 
и только съ кораблей видъть твердую землю Европы. 
Юношей встрепенулась старая Англйя, когда возстане 
Испанцевь внезапно открыло ей военное поприще, 
знакомое ея предкамъ, достойное ненависти ея арис- 
тократовъ къ Наполеоновой Франши. Отъ робкаго 
укръплен!я своихъ береговъ, Англ:я быстро перешла 
къ наступательной войнъ, вывела въ поле генераловъ, 
водъвшихъ гарнизоны, но невидавшихъ армш; оФице- 
ровъ, купившихъ свои чины съ правомъ перепродажи; 
солдатъ, изъ нищихъ и черни, привлеченныхъ подъ зна- 
мена блескомъ гиней и наслажденями тавернъ, и со- 
держимыхъ въ повиновеви плетью о семи концахъ. 
Галлебарды еще возвышались надъ штыками Англй- 
ской пъхоты. Ни пикъ, ни кирасъ не было у кава- 


лерш, посажевной на лошадей, произшедшихь, отъЪ 
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смъшен!я породъ Саксонской съ Норманскою на лошадей 
съ отрубленными хвостами, хотя войны, веденныя Ан- 
гллею по большой части въ жаркихъ климатахъ, долж- 
ны бы были доказать ея генераламъ, какъ лишение хво- 
ста вредно для боеваго коня. Чистота, неръдко безвре- 
менная, наблюдалась до такой степени, что Авглй- 
ск!я колонны, идупия на неприятеля, казались войскомъ, 
только - что вышедшимъ изъ казармъ и идущимъ на 
плацъ-парадъ. За АнглАйской армей тянулись безко- 
нечные обозы съ палатками, чтобъ ее защищать на би- 
вакахъ отъ Испанскаго солнца, съ кухнями, женски- 
ми свитами генераловъ п офхицеровъ; бъжали псовыя 
охоты лордовъ, или стада козъ, чтобъ было молоко, 
къ чаю. Между-тЪмъ корабли неслись къ Пиреней- 
скому полуострову съ хлЪбомъ изъ Съверной Амери- 
ки, съ ромомъ пзъ Вестъ- Инд и съ волами изъ 
орк-шира—п все это для Английской арм. Она, рос- 
кошничая какъ войска Кировыхъ наслъдниковъ, сра- 
жалась какъ пхъ побъдители. Она не измънпла себъ, 
поБдаемая заразой въ Остендскихь болотахъ, разпмая 
Французскими батареями при Ватерлоо; съ одпнако- 
вымъ мужествомъ выходила на докарей въ дремучпхъ 
лъсахъ Съверной - Америки пи совершала походы въ 
Остъ-Индш , гдЪ пламенное солнце нерьдко отиима- 
етъ силу зарядить ружье, тпгръ прибъгаетъ отвъдать 


часоваго ‚ слонъ прпходитъ поиграть пушками. 


Английскте эскадроны, запивши ромомъ свой 
бифстексъ, пускаясь па неприятеля, не подавали ча- 
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задъ своихъ лъвыхъ рукъ. Но Англичане отличные 
конюш!е, а не кавалеристы, п вовсе не подозръваютъ 
хитростей партизанской войны, хотя казалось, что Ан- 
гличане, при своемъ неспокойномъ характеръ, при 
своей охотъ странствовать, должны бы были любить 
бродяжническую жизнь партизановъ; хотя, при видЪ 
полковъ изъ Шотландскихъ горцевъ, казалось, что пар- 
тизаны герцога Монтроза, при звукахъ волынокъ, 
встали изъ своихъ могилъ, одътыхъ кустарниками 
Ивернеса; хотя въ Англйской арм!и было множество 
Ирландскихъ католиковъ, поступившихъ на службу 
изъ мятежниковъ, искусившихся въ партизанскахъ 
набъгахъ, которыми они мстпли Англичанамъ за угне- 
тен!е католицизма и за потерю Ирландской народно- 
сти. Какъ въ войну за Испанское наслЪдство, такъ и 
въ войну за Испанскую независимость, Английске от- 
ряды не присоединялись къ народнымъ партпзанамъ. 
Вообше Англйск!е генералы не любили стыдить не- 
пр!ятеля нападен!емъ въ-расплохъ, удивлять его за- 
садами—и, въ этомъ отношения, Веллингтоновы дЪъй- 
стыя въ Испан!и представляютъ разительное сходство 
съ дъйствями Галловая и Старенберга противъ Фи- 


липпа \“. 


Видъли ли вы Наполеонову армно, ея гренадеръ, 
въ медвьжьихъ шапкахъ, съ бьлыми четвероугольны- 
мп отворотами, плущихъ на непр!ятеля безъ волнения, 
безъ опрометчивости, не шевеля головами, и такъ вЪр- 


но сохраняющихъ направлене, какъ будто бы шип 
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между двухъ протянутыхъ веревокъ?.. Вдругъ шаги за- 
медлились; головы потеряли неподвижность; радос- 
тный шопотъ побъжалъ по рядамъ, ружья вздраги- 
ваютъ на плечахьъ, штыки звънятъ надъ шапками, 
ударяясь другъ въ друга; шапки наклоняются—каж- 
дый хочетъ видъть подъьхавшаго Императора ! — то 
были живые баст1оны. Видъли ли вы Французскихъ 
копъйщиковъ всъхъ цвътовъ, съ яркими значками, 
латниковъ съ гребнями касокъ, висящими какъ длин- 
ный пучокъ волосъ на головъ ИндЪйскаго воина—то 
былъ топызчуший уругачъ! Если вы видъли Наполео- 
нову армю, то она вр5залась въ вашу память, какъ 
въ память путешественника Египетск:я пирамиды съ 
Эеопскимъ племенемъ, движущимся у ихъ основания; 
съ орлами, кричащими на ихъ вершинахъ, съ кара- 


ваномъ, тянущимся въ дали. 


Блескъ и сила Французской арм!и соотвътствовали 
гению ея государя, о которомъ, въ баснословныя вре- 
мена, сказали бы, что это богъ войны, принявший об- 
разъ смертнаго. Первое покольше ХХ стольия, 
удивленное ударами ‘Французской арм ‚ называло 
Франщю  отечествомъ побъдъ. Французская арм!я 
заключала въ себъ лучпий пвьтъ Фравши , для 
котораго смерть на войнь была природною смер- 
1ю; лучний цвьть , замьнивиий вБрован1я предковъь 
чувствомъ чести, обнимаемый священнымъ трепетомъ 
при видь своихъ орловъ, помпивний прокламащи 


своего императора какъ слова модитвъ, выученныхь 
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въ дътствь, прокламащи, отъ которыхъ въ ночь пе- 
редъ сраженлемъ снились побъды. Итальянцы прин- 
ца Евгеная не походили на ть бьдныя арм, кото- 
рыя нъкогда составлялись изъ Итальянскихъ поколЪ- 
нй, изнъженныхъ, за исключенемъ Калабрцевъ и Ше- 
монтцевъ, укрьпляемыхъ для войны воздухомъ горъ. 
Послушны и хладнокровны были въ дл солдаты 
Рейнскаго-союза. Наполеонъ неразъ превозносилъ му- 
жество Нъмецкихъ оФиперовъ, большею часг!ю изъ 
дворянъ. Нъмецкое дворянство произвело немного пе- 
рвокласныхъ полководцевъ; но, продолжая большею 
част1ю обитать въ замкахъ предковъ, оно сохранило 
больше ‹хФеодальнаго духа, и слъдетвенно любви къ 
войнЪ, нежели дворянство другихъ государствъ, и въ 
каждую войну надъляло Нъмецк!я войска офицерами 
п генералами, бросавшамвся на непраятеля впереди 
своихъ солдатъ. Напоминая Арабовъ , въ одно вре- 
мя переходнвшихъ Пиренен и переплывавшихъ Гел- 
леспонтъ, Наполеонова арм!я въ одно время бомбар- 
дировала Кадпксъ и прорывалась къ Русскимъ столи- 
памъ—и вдругъ, она, извъстная какъ солнце, погиб- 
ла какъ тайна, для которой довольно однаго неосто- 
рожнаго слова, чтобъ погибнуть навсегда! Остатки 
Наполеоновой арм!1 казачья пика провожала къ гра- 
ницамъ Сибири! Послъ бъднаго племени Южно-Аме- 
риканскихъ дикарей, взятаго чумою, остается нъсколько 
словъ его языка, повторяемыхъ на вершинахъ деревъ 
освободившимися попугаями: отъ Наполеоновой армия 


осталось нъсколько инзвалидовъ съ разсказами объ им- 
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ператоръ; нъсколько оружий, хранящихся въ театраль- 
ныхъ гардеробахъ для мелодрамъ; нЪсколько костей, 
подъ обломкомъ утеса, сброшеннаго съ горы Тироль- 
цами, и на пескахъ Египта, гдЪ онъ, уже полуистлЪ- 
виия, иногда указываютъ дорогу странникамъ, углу- 


бившимся въ степи. 


Латникъ на конЪ, потоптавшемъ много штыковъ, 
пробившемъ подковами много головъ; гренадеръ въ 
мундирЪ, потертомъ прикладомъ почетнаго ружья съ 
серебряными насъчками, въ начал войны встрЪчали 
герильясовъ съ тьмъ презрьшемъ, съ которымъ Фео- 
дальные бароны встръчали перчаточниковъ, мясни- 
ковъ, мастеровъ золотыхъ дЪлъ, ‘вышедшихъ на вой- 
ну безъ кольчугъ, съ пиками, ножами, топорами. 
Между-тьмъ, какъ бароны, стыдясь о" свои 
мечи съ оружемъ неблагородвымъ , хотъли размоз- 
жить имъ головы своими жельзными перчатками, не- 
ръдко пика находила одно изъ двухъ отверстий, ос- 
тавленныхъ въ наличникЪ барона для глазъ и для 
дыханья; желфзный крюкъ зацьплялся сзади за латы 
барона и нагибалъ его голову къ хвосту его коня; 
карманная пила скоро переръзывала серебряныя цъ- 
почки, которыми шлемъ привязывался къ латамъ; 
шлемъ падалъ и горло открывалось. Ножъ подръзы- 
валъ жилы у ногъ баронова коня; конь и баронъ, оба 
обложенные желЪзомъ, оба неповоротливые, падали 
къ ногамъ феодальнаго васалла, который, обходя кру- 
гомъ этой жельзной массы, рубилъ ее съ плеча то- 
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поромъ, схваченнымъ въ объ руки, и между-тЪмъ раз- 
давалось жалобные крики барона, умолявшаго пзба- 
вить его отъ срама смерти подъ ударами какаго-ни- 


будь перчаточника. или мясника. 


На войн съ герильясами, впервые сознались 
старые Наполеоновы батальоны, что и для нихъ на 
войнЪ есть невозможное: въ крови герильясовъ впер- 


вые поскользнулся Наполеонъ. 


Во Французскомъ войск было немного офице- 
ровъ и солдатъ, помнившихъ возстане Пави и Вене- 
шанскихъ областей въ первый Итальянск1й походъ, 
оФицеровъ и солдатъ, сражавшихся въ ЕгиптЪ п въ 
Калабрии ‚ слъдетвенно знавшихъ, что въ непр!ятель- 
скомъ государствь, кромЪ его арма и арм союзни- 
ковъ, могутъ явиться друге непр!ятели, вышедиие изъ 
степей, сошедиие съгоръ, пройденныхъ побъдителемъ, 
или бъжавиие изъ домовъ и хижинъ, занятыхъ пмъ. 
Наполеоновы солдаты знали однъ Германск!я войны, 
въ которыя, по разбит! непр!ятельской арм, жите- 
лн не оставляли домовъ, даже старались предупре- 
дить желан!е побъдителей; небольшой отрядъ спокой- 
но занималъ многолюдные города; безоружный сол- 
датъ распоряжался цълымъ селешемъ; раненые, боль- 
ные охотнБе оставались въ домахъ на попечении хо- 
зяевъ, нежели поступали въ гошпитали. Эти Наполе- 
оновы солдаты, никогда не воображавиие, что мол:етъ 


быть непраятель безъ эполетъ и безъ киверовъ, отды- 
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хавише въ Съверной-Герман!и отъ похода за Вислой, 
получили повельне итти въ Испашю. Они обрати- 
лись къ знающимъ людямъ съ вопросомъ: есть ли ви- 
ноградъ въ Испанши? потому-что Наполеоновы солда- 
ты дьлили Европу на двЪ части: первая, гдъ ро- 
длится виноградъ; вторая, гдъ онъ не родится. 
Узнавъ, что Испан1я принадлежитъ къ первой час- 
ти Европы, они, проходя черезъ города, останавлива- 
лись передъ ванными погребами съ вопросомъ: какя 
лучшия вина въ Испанш? и радовались, что вмъето 
Померанскаго пива и кислаго Наумбургскаго вина 
будутъ пить ксересъ, аликанте. По приказавйю Напо- 
леона, Французске префекты, меры, съ многочислен- 
ной депуташей отъ жителей, при входЪ войскъ въ го- 
рода, встрьчали ихъ привътственными ръзчамп; на 
счетъ городовой казны давали балы и ужины офице- 
рамъ; подъ тънью бульваровъ или загородныхъ рощь 
угощали рядовыхъ; при выходъ изъ города, вой- 
ска выслушивали вторую ръчь прехекта или мера, 
благодарившаго ихъ за то, что удостоили въ одинъ 
день скушать многонедъльный доходъ городской ка- 
зны. Не смотря на эти ръчи, балы и угощеня, 
жители деревень и Наполеоновыхъ добрых5 городовъ 
письменно п словесно жаловались ва худое поведе- 
не войскъ: трехивътныя знамена, развьвавийяся на 
колокольняхъ Французскихъ деревень, не защитили отъ 
своеволля войскъ ни погребовъ, ни домашвихъ оптону; 
солдаты, какъФранцузске, такъ и Рейнскаго-союза, не 


могли понять, почему они того не должны были позво- 
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лять себъ во Франши, что безнаказанно позволяли себь 
въ Германи. По переходь черезъ Испанскую границу, 
они такъ быстро шли отъ побъды къ побъдь, что 
не успьли постигнуть различ1я между жителями Испа- 
ви и Германи. По сдачъ Мадрата, всъ были увБрены, 
что завоевав!е Испан1и кончено; и когда ихъ, раздъля 
на отряды, размъстили по Испан!н, какъ для удобно- 
сти продовольствия, такъ и для удержашя жителей въ 
повиновен!и, то думали, что ови остаются въ Испан!и 
только для отдыха передъ походомъ въ Англ!ю. Въ 
началъ каждой войны, прокламаши объявляли солда- 
датамъ, что они идутъ побъдить Ангю; и потому 
они были увърены, что въ ЕгиптЪ однЪ песчаныя сте- 
пя, въ Булонскомъ лагерь одно море мьшали имъ 
побъдить Англлю. Наполеоновы солдаты въ дома Ис- 
панцевъ пришли для квартврования съ презрьнемъ къ 
Испанцамъ, за то, что ихъ арм!з сражались хуже Ав- 
стрйцевь, нелучше Прусаковъ; пришли съ требо- 
ваниями на покорность, внушевными привычкой по- 
бъждать, и съ тьмъ своевомемъ, къ которому пру- 
чила ихъ уступчивость жителей Германи, и которое 
не было умърено наказанями при переходъ черезъ 
Франщю; и наконецъь пришли съ увъренност!ю ‚, что 
нЪътъ никакой надобности щадить жителей, потому- 
что расположились на квартирахъ только для крат- 


ковременнаго отдыха передъ походомъ въ Англию. 


Изъ предписавй Мюрату вадно непремънное 


желан1е Наполеона учредить въ Испаши магазпны 
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для продовольств!я Французскихъ войскъ; но быстро- 
та событй пе дала Мюрату времени выполнать На- 
полеоново желан1е; потомъ, отъ внезапности возстанйя 
и отъ войны герильясовъ, учрежден!е магазиновъ ста- 
ло невозможнымъ, и потому, содня вступлешя въИс- 
панно, Французские солдаты продовольствовали себя 
самп найденнымъ у жителей; и эта система реквизи- 
щи оставалась въ полной свлъ при размымени войскъ 
по квартирамъ, и ея гнетъ увеличился отъ недостат- 
ковъ Французской военной администрации. Она, обра- 
зованпая для управления завоеванными областями, бо- 
гатыми и покорными, не годилась для арм, зани- 
мавшей области такаго государства, гдь жители смъ- 
ли неповиноваться побъдителямъ. Даже Французская 
военная администращя, въ Испан!а быстро преобразо- 
ванная соотвътственно обстоятельствамъ, могла прине- 
сти пользу только тогда, когда бы Французское пра- 
вительство не ограничплось одними объщанями, что 
жителямъ будетъ заплачено за продовольстве Фран- 
пузскихъ войскъ, а платило бы безъ торга и безъ 
замедленя. Нъсколько милллоновъ, брошенныхъ кста- 
ти, безъ всякаго сомньн!я уменьшили бы ненависть и 
сопротивленте Испанцевъ. (Со временъь Фердинанда- 
католическаго, Испанское правительство встръчало 
неодолимыя затруднен1я при каждой своей попыткъ 
ввести правильную систему налоговъ. Въ этомъ не 
имъли усивха и лучийе министры лучшаго изъ Ис- 
панскихъ Бурбоновъ, Карла Ш. И-такъ неудивитель- 
но, что весь усиля ввести въ Испанск!я области, за- 
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нятыя Французами, правильную систему военныхъ 
наборовъ были безуспъшны или имъли кратковре- 
менный успъхъ; и Французская военная администра- 
шя должна была ограничить своп дъйстня продо- 
вольствемъ корпусныхъь и дивизонныхъ штабовъ; 
каждый полкъ, каждый отрядъ продовольствовалъ 
себя какъ могъ. 


Испанецъь не терпитъ „принужденая; не меньше 
Китайца избъгаетъ сообщен1я съ иностранцами; если 
можетъ, то подобно какому-нибудь Марокскому пашъ, 
принимаетъ иностранца ори вход въ свой домъ, не 
для того, чтобъ этимъ оказать почтев!е гостю, но 
чтобы избъжать неудовольствия видЪть иностранца 
внутри своего дома—и къ этому Испанцу пришли квар- 
тировать Наполеоновы солдаты съ своими требованя- 
ми и своевол1емъ, и уже съ первыхъ дней квартирова- 
н1я важному Испанпу непонравилась живость Фран- 
пузовъ. Испанецъ скупъ, такъ скупъ, что короли Ка- 
стильск!е и Аррагонск!е пытались узаконен!ями ограни- 
чить скупость своихъ подланныхъ. И этотъ Испанецъ 
долженъ былъ кормить даромъ иностранныхъ солдатъ, 
непривыкшихъ къ народнымъ кушаньямъ Испанцевъ. 
Народу съ такими свойствами казались невыиосимыми 
ть бьдстыя войны, которыя терпзливо выносилъ 
Итальянецъ, Германецъ, почитая ихъ за неизбъжное 
слъдстве непр!ятельскаго нашеств!я. Видали Испав- 
цевъ, которые, смотря на Французовъ, тряслись отъ 
злобы и такъ прокусывали себъ губы, что выступи- 
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ла кровь. Надвинувъ на глаза свои зошЬгего, заку- 
тавшись въ свои саро, Испанцы любили провожать сви- 
стомъ Наполеоновыхъ генераловъ, разъфзжавшихъ по 
улицамъ. Проходя мимо Франпузскихъ карауленъ, мол- 
ча, распахивали свои плащи, чтобъ показать Францу- 
замъ рукоятки свонхъ ножей. Отъ явнаго негодован1я, 
съ которымъ Испанцы раздъляли свои дома съ побъди- 
телями, отъ умышленной медленности, съ которой Ис- 
панцы исполняли требованзя побъдителей, ежедневно 
происходили ссоры п драки. Обиды, даже грабитель- 
ства, всегда обыкновенныя, когда солдатъ получаетъ 
продовольстве отъ жителей, случались въ Испанш 
несравненно чаще, нежели въ другихъ государствахъ. 
Ръдкая ссора и драка, въ домахъ и на улицахъ, кон- 
чались безъ пролит1я крови. Карабинъ и ножъ были 
подЪ рукой Испанца, обиженнаго Наполеоновымъ солд- 
датамъ! Нъкоторые изъ жителей осмъливались явно 
сопротивляться грабежу. Ежедневно повторялись ть 
встрьчи, при которыхъ прежде размъниваются ру- 
жейными выстрьлами, а потомъ уже словами. Жите- 
ли, боясь наказан1я за сопротивлене или за убйство 
солдата, случайное или умышленное, уходили въ 
ближня с1эрры, и этимъ положили первое начало 
парт1ямъ герильясовъ. Наконеп® побъдители увидъли 
себя въ необходимости ежедневно прибъгать къ на- 
сильнымъ поборамъ; отъ чего чаще стали произхо- 
дить притьенен1я, и ежедневно большее число жите- 
лей стало уходить въ ближня с1эрры. Французы 
<ознаются, что дурное поведене ихъ генераловъ и 
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оФицеровъ больше содъйствовало къ поддержанию ге- 
рильясовъ, нежели Англ!йское золото и Веллингтоновы 
побъды. Испанск!я областв, занятыя Французами, были. 
раздълены на столько округовъ, сколько было коман- 
дующихъ генераловъ и оФицеровъ. Каждый изъ нихъ 
своевольничалъ какъ настояпий паша. Не разъ Фран- 
цузск!е начальники сами подстрькали жителей къ со- 
противленю, чтобы штыками смврить гордость и 
отучить отъ медленности, но чаше для того, чтобы 
имъть преллогъ къграбежу; и т изъ жителей, кото- 
рые въ началь терпъливо сносили бъдетия войны 
въ надеждъ скоро избавленйя, по истреблении Испан- 
скихъ арм, потерявши эту надежду , приставали къ 
герильясамъ, находя въ томъ единствннное средство 
избавиться отъ притъснен1я и грабежа, даже находи- 
ли въ этомъ единственное средство прокормить себл 
п свое семейство. Французске солдаты , положивиие 
оружие при Байленв и обираемые Испанцами, указы- 
вали имъ на повозки и полковые ящики съ добромъ, 
награбленнымъ Французсками генералами, п опасе- 
не лишиться этаго добра было одной изъ причинъ 
Байленскаго договора. Въ архивахъ Франпузскихъ та- 
моженъ съ 1808 по 1814 годъ можно видъть, какъ 
много повозокъ, тяжело нагруженныхъ добромъ Фран- 
пузскихъ генераловъ, проъхало изъ Испании. Не одно 
семейство Французскаго соллата выплатило Испан- 
скимъ золотомъ свою долю той контрибуши, которая 
была союзниками наложена на Французовъ. На стъ- 


нЪ у Наполеонова солдата еще виситъ широкая кривая 
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сабля безъ рукояткп, принесенная имъ изъ Иепавн. 
Надпись на сабль показываетъ, что она принадлежала 
Мавру и до войны за независимость висъла съ руко- 
яткой, усыпанной каменьями, на стънЪ однаго изъ 
Испанскихъ соборовъ. Наслъднакъ Наполеонова гене- 
нерала хранитъ какъ рьдкость турецке обои въ па- 
лень толщиною, блещуше яркими красками, Пер- 
сидсюе ковры, ивЪкогда привозамые караванами въ 
Багдадъ, украшавиице со временъ Филияпа У\Испак- 
скте дворцы или домы грандовъ, не уступавшихъ въ 
роскоши своимъ государямъ. 


Н. Нивьдомский. 


ВБОГРАЗИЧЬСКЕ МАТЗРТАЛЬ:. 


ЗНАКОМСТВО ВАШИНГТОНА-ПРВИНГА 
СЪ ВАЛЬТЕРЪ-СКОТТОМЪ. 


РаАЗСКАЗЪ САМАГО ШрВИНнГА. 


29 Августа 1816 года, поздно вечеромъ, при- 
быль я въ старивпный пограничный городъ Сель- 


каркъ, гдБ и остановился ночевать. 


Отправляясь изъ Эдинбурга, я памъревалея меж- 
ду-прочимъ посБтить Мельрозское аббатство; но глав- 
ною моей цълью было свидан!е съ «могучимъ пЪв- 
цомъ Съвера.» У меня было рекомендательное пись- 
мо къ нему отъ поэта Кемпбелля; и судя по внима- 
и!ю, оказанному Скоттомъ, къ иБкоторымъ изъ мойхъ 
бездьлокъ, я имфлъ основан!е надъяться, что посъще- 


н!е мое не будетъ въ-тягость. 
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На другое утро, посль ранняго завтрака, я въ 
почтовой коляскъ поъхалъ въ аббатство. 


Остановясь у воротъ АббатеФорда (имън!я Валь- 
теръ-Скотта), я послалъ туда кучера съ письмомъ и 
карточкою, на которой написалъ, что ъду къ разва- 
линамъ Мельрозскаго аббатства и желаю знать, угод- 
но ли будетъ г. Скотту (онъ тогда не былъ еще баро- 


нетомъ) принять меня въ течеше утра. 


Между-тьмъ я успълъ разсмотръть домъ. Онъ 
стоялъ недалеко отъ дороги, на скатъ холма, скло- 
нявшагося къ рькъ Твиду, и въ то время былъ про- 
сто загороднымъ домикомъ съ печатью сельской, 
живописной красоты. Огромное зданйе, которое нъко- 
торымъ образомъ обязано существованемъ своимъ это- 
му скромному жилищу , только-что начинало возни- 
кать: часть стънъ, обставленныхъ лъсамп, уже срав- 
нялась вышиною съ домпкомъ, и дворъ его былъ 


загроможденъ глыбами разрубленнаго камня. 


Шумъ коляски возмутилъ снокойств!е этой оби- 
тели. На-встрьчу ко мн% выбъжала черная собака, 
сторожъ замка, и вскочивь ина одинъ изъ камней, 
подняла страшный лай. Это приманило цБлый гар- 


нозонъ голосистьыхз пеовъ. 


Чрезь нъсколько минутъ явился и самъ владьтель 


замка. Я тотчась узналъ его по описашямъ, прекде 
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читаннымъ и слышаннымъ мною, и по портрету его. 
Онъ былъ высокаго роста, плотнаго и крьокаго с.ло- 
жен1я, и одътъ чрезвычайно просто. Старый охотни- 
ч!й сертукъ со свисткомъ въ пуговичной петлъ, по- 
лотняное изподнее платье коричневаго цвъта, баш- 
маки, подвязанные выше лодыжекъ, и бълая шля- 
па, на которой уже видны были слъды долголътней 
службы—вотъ его тогдашв!й туалетъ. 


Онъ шелъ по песчаной дорожкъ, прихрамывая 
и опираясь на толстую палку; но скорость походки 
его свидътельствовала о силъ. Возль него бъжала 
огромная борзая собака, темно-съраго цвъта, съ не- 
обыкновенно важной осанкой: она не принимала ни- 
какаго участ1я въ шумной р®звости товарищей, и, 
казалось, считала обязанност!ю, для поддержания че- 


сти своего дома, принять мемя какъ можно учтивъе. 


Еще не доходя до воротъ, Скоттъ привътствовалъ 
меня громкимъ, ласковымъ голосомъ, и потомъ спро- 
силъ, что дълаетъь Кемпбелль. Подошедши къ двер- 
цамъ коляски, онъ ралушно взялъ меня за руку и 
сказалъ: «выходите, выходите; вы пр!Бхали очень 
кстати: мы напередъ позавтракаемъ; успъете и послъ 


увидъть всь чудеса аббатства. » 


Я сталъ отговариваться ТБМЪ, что уже завтра- 
калъ. «И, полно, отвЪчалъ онъ: пров хаться поутру 


но Шотландскимъ холмамъ и подышать пхъ свъжимъ 
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воздухомъ —значитъ приготовиться в ко второму зав- 


траку. » 


Меня подвезли къ домику, и скоро мы съли зав- 
тракать. Съ нами не было никого, кромЪ семейства 
хозяина ; оно состояло изъ мистриесъ Скоттъ; стар- 
шей дочери ея, Сохли, прелестной дьвицы лътъ 17-ти; 
миссъ Анны Скоттъ, которой было два или три го- 
да менъе; Вальтера, юноши въ полномъ цвъть, вы- 
сокаго молодаго человъка, и ваконецъ ръзваго Чарль- 


са, мальчака лътъ 11-ти или 19-ти. 


Въ короткое время я почувствовалъ себя какъ 
дома; такой чистосердечный праемъ наполнилъ серд- 
це мое самымъ сладостнымъ удовольствемъ. Сначала 
я намъревался-было ограничить посъщене свое не- 
многими часами; но тутъ увидълъ, что. меня едва ли 
отпустятъ такъ скоро. «Не думайте, что окрестности 
можно узнать, какъ содержаше газеты, въ одно утро» 
сказалъ Скоттъ: «наблюдательный путешественникъ, 
долженъ непремънно употребить на это нъсколько 
дней. Послъ завтрака вы посътите Мельрозское аб- 
батство; проводать васъ туда я никакъ не могу, п5- 
тому-что долженъ заняться нъкоторыми хозяйствен- 
ными дълами; но даю вамъ въ проводники сыпа мо- 
его Чарльса, который отлизно знаетъ все, что ка- 
сается до развалинъ и окрестностей ихъ. Онъ и другъ 
мой, Джонни Боуеръ, скажутъ вамъ объ этихъ мъстахъ 


всю правду и даже съ приличными дополнен!ями, кото- 
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рымъ однако же повърите только въ такомъ случаъ, 
если вы истинный, православный антикварай. Когда вы 
возвратитесь, пойдемъ мы вмъсть прогуляться. Завтра 
я покажу вамъ Ярро, а послЪ-завтра мы поъдемъ къ 
прекраснымъ развалинамъ Драйбургскаго аббатства; на 
нихъ стоитъ посмотръть.» Еще Скоттъ не досказалъ 
всего своего плана, какъ я увидьлъ, что посъщене 
мое продлится еще нъеколько дней: предо мною от- 


крывалея цьлый романическй м!ръ. 


Позавтракахъ, я, по совъту добраго хозяина, 
отправился къ аббатству съ маленькимъ Чарльсомъ, 
въ которомъ нашелъ чрезвычайно веселаго и приятна- 
го сопутника. Объ окружныхъ мъстахъ онъ зналъ 
множество анекдотовъ, слышанныхъ отъ отпа, и при- 
правлялъ ихъ разными остроумвыми замъчан!ями и 
шутками; Шотландское произношене и примъеь 
пд1отизмовъ придавали словамъ его особенную пре- 


лесть. 


Я услышалъ отъ него между-прочимъ нъкоторыя 
подробности о Джонни Боуеръ. Будучи понамаремъ 
прихода и смотрителемъ развалинъ , онъ долженъ 
былъ заботиться о порялкЪ въ старинномъ аббатствъ 
и показывать его любопытнымъ. Почтенный этотъь че- 
ловъкъ не безъ честолюбя въ скромной своей сферъ. 
О смерти предмъстника его объявлено было въ газе- 
тахъ, такъ-что имя покойнаго разошлось въ печати 


по всему краю. Джонни ‚ вступая въ должность смо- 
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трителя, сдълалъ уговоръ, чтобы, и по его смерти, 
такая же честь была воздана имени его; и при- 
томъ, чтобы извъете было написано перомъ Скотта. 
Послъдн!й очень важно обязался заплатить эту дань 
памяти Джонни, который съ того времэни горделиво 


предвкушалъ поэтическое свое безсмерт!е. 


Я увидълъ низенькаго старичка пр!ятной наруж- 
ности, въ синемъ сертукь и красномъ жилетъ. Онъ 
встрътилъ насъ съ усердными поклонами, и казалось, 
радовался молодому товарищу моему, который съ за- 
тъйливою веселостио старался для моей забавы вы- 
казывать его странности. Старикъ принадлежалъ къ 
числу самыхъ правдивыхъ и точныхъ чичероне. Онъ 
останавливался на каждомъ предметь, описанномъ въ 
о5ени Посльдняго Менестрела (Гау 0ё Фе ]а5ё Мт- 
$ге]), и повторялъ съ своимъ Шотландскимъ произно- 
шенемъ веъ мъета поэмы, которыя сюда относи- 


лись. 


Такъ, проходя по монастырю, онпъ указалъ мнъ 
листья и цвъты, выръзанные на камнъ съ необыкно- 
веннымъ искуствомъ; они сохранили послъь многихъ 
столътй всю свою свъжесть и, по словамъ Скотта, 
соперничествовали съ настоящими предметами, кото- 


рые изображали. 


Потомъ замьтилъ онъ еще, между произведения- 


ми ръзной работы, прекрасную голову монахини, 
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передъ которой, прибавилъ онъ, Скоттъ всяк разъ 
останавливается съ удивлешемъ: «у шериФа ръдюй 


глазъ на эти вещи. » 


По-видимому, Скоттъ обязанъ былъ всеобщимъ 
уваженемъ въ околоткъ болъе званйю шерифа, неже- 


ли дарован!ю своему. 


Послъ узналъ я, что Скоттъ любилъ забавляться 
на счетъ простодушия старика и усерд!я, съ какимъ 
онъ повърялъ всякое слово поэмы, какъ-будто въ ней 
заключается чистая истор!я: знаменитый Шотландець 


всегда соглашался съ нимъ безусловно. 


Вымыслы Скотта сдълались для Джонни Боуера 
Фактами; почти живя посреди развалинъ аббатства и 
безпрестанно ссылаясь на сцены изъ поэмы « Послъьд- 
няя пЪснь Менестрела,» онъ такъ изучилъ ее, что 
она какъ-бы слилась неразрывно съ его существова- 
н1емъ; я даже думаю, что онъ иногда смъшивалъ свое 


собственное лице съ нБкоторыми изъ ‘героевъ ея. 


Онъ терпъть не могъ, чтобы какое-нибудь изъ 
произведен1й поэта было поставляемо выше « Послъд- 
ней пъени.» «Поистинъ, сказалъ онъ мнъ, г. Скоттъ 
«не написалъ во всю свою жизнь ничего лучшаго : 
«будь онъ здъсь, я бы сказалъ ему тоже въ лице и 


«онъ разсмъялся бы !» 
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Онпъ не могъ нахвалиться привЪзтливост!ю Скотта. 
«Иногда придетъ сюда съ большой канпашей (сказалъ 
мой чичероне) и всегда ужъ издали кричитъ мнЪ:; Джо- 
нн! Джонни Боуеръ! А какъ пойдешь къ нему на 
встръчу, всегда услышишь либо шутку, либо ласко- 
вое словцо. Потомъ остановится и давай болтать со 
мной исмъяться; ну точно какая-нибудь старая баба; 


а въдь подумаешь: чего-то не знаетъ человъкъ! 


Но вотъ одна изъ остроумныхъ затьй почтепна- 
го человъка, и ею онъ особенно гордился. Поставивъ 
посътителя спиною къ развалинамъ, поодаль отъ 
нихъ, Джони просилъ раздвинуть ноги, наклонить го- 
лову и смотръть такимъ образомъ назадъ. Это, по сло- 
вамъ его, совершенно измъняло видъ аббатства: «го- 
спода, приговаривалъ онъ, чрезвычайно хвалятъ эту 
манеру, а на счетъ женщинъ, такъ куда! все жема- 
нятся, да только глядятъ изъ -подъ рукп.» 


Одно мъето въ поэмь приводило Джонни въ край- 
нее недоумъне. Не помню, которая пъень вачина- 
ется такъ: «Хотите ли видъть аббатство въ настоя- 
щемъ свътЪ? посмотрите на него при блъдномъ с1я- 
нш лувы. Ярюе лучи солнпа какъ-бы на-смъхъ оз- 
лащаютъ сБврыя развалины. › 


Поэтому мное изъ посътителей наиболъе ревност- 
ныхъ недовольствовались видьть развалины днемъ; нокъ 


несчастию, луна свътитъ не всегда, а когда и свЪтитъ— 


Знаком. ВаАНаНСТОнНА-Ирвин. съ ВальтЕРОМЪ-Скот. 47 


Шотландск!е облака и туманы часто мъшаютъ ‘ей. 
Бъдный Джонни ие зналъ, какъ удовлетворить своихъ 
романическихъ гостей. Наконецъ, въ счастливую ми- 
нуту, ему удалось изобръсти искуственную луну. Онвъ 
прикръпилъ къ концу шеста маканную сальную свъ- 
чу, и съ нею, въ темныя ночн, провожалъ охотни- 
ковъ. Видя, что всъ чрезвычайно довольны этимъ, 
онъ сталъ думать, что изобрьтене его гораздо лучше 
настоящей луны: «конечно, со свъчей всего вдругъ 
не увидишь; да за-то можно ею ворочать какъ угод- 
но, и показать понемножку все аббатство: а мъсяцъ 


освъщаетъ только одну сторону. » 


Добрый Джонни Боуеръ! Съ той поры, о которой 
я говорю, протекло уже много, много лЪтъ: въроят- 
но, ты уже лежишь подъ стънами милаго своего аб- 
батства; въроятно, скромное твое желан!е исполнилось, 
и имени твоему воздана честь перомъ человъка, ко- 


тораго ты такъ любилъ, такъ уважалъ! 


Когда я возвратился изъ Меларозскаго аббатства, 
Скоттъ предложилъ поводить меня по окрестностямъ. 
Едга успъли мы выйти, какъ насъ окружила цвлая 
стая собакъ. Между ними была старая Манда, о ко- 
торой я уже говорилъ, любимица Скотта; Гамлетъ, 
черная борзая собака, ръзвое, пгривое животное, еще 
не въ совершенномъ возрасть; ЧФинетта, прекрасная 
лягавая собака, съ мягкою шелковистою шерстью, 


длинными ушами и кроткимъ взглядомъ — любимица 
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гостиной. Скоро выбъжала изъ кухни еще старая со- 
бака, и присоединилась къ вимъ, махая хвостомъ. 
Скоттъ ласкалъ ее, какъ стариннаго друга и товари- 


ща. 


Во время нашей прогулки, Скоттъ часто преры- 
валъ разговоръ и обращался къ нашимъ спутникамъ, 
какъ къ разумнымъ существамъ. Человъкъ такъ при- 
близилъ къ себь это животное, что по-видимому со- 
общилъ ему въ самомъ дъль что-то разумное. Маида 
во воеБхъ своихъ движен1яхъ показывала важность, 
приличную лЪтамъ и росту ея; она, казалось, думала, 
что ей поручено охранять достоинство нашего обще- 


ства. 


Когда она обгоняла наеъ на нъкоторое разетоя- 
не, молодыя собаки ръзвились вокругъ нея , прыга- 
ли ей на шею, дергали ее за уши и всячески стара- 
лись заставить ее разыграться. Долго сохраняла она 
свой торжественный видъ, изръдка сердясь на шало- 
сти товарищей своихъ. Наконецъ она внезапно обер- 
нулась, схватила однаго изъ нихъ и ударивъ его объ 
землю, взглянула нанасъ, какъ будто желая сказать: 
«вы видите, господа: они насильно принуждаютъ ме- 
ня дурачиться.» Потомъ съ прежнею важност1ю про- 
должала дорогу. 


Все это чрезвычайно забавляло Скотта: «я увЪ- 
ренъ, сказалъ онъ, что когда Маида наединъ съ эти- 
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мп шалунами, она забываетъ всю свою степенвость и 
ребячится не хуже ихъ; но передъ нами она стыдит- 
ся п какъ будто говоритъ: «полно тебъ вздорничать, 
молокососъ: что подумаютъ обо мнЪ хозяинъ и этотъ 


господинъ, когда я стану балагурить съ вами?» 


«Маида, продолжалъ онъ, напоминаетъ мнЪ сце- 
ну, которой я былъ свидътелемъ, находясь на воен- 
номъ корабль съ другомъ мопмъ, Адамомъ Фергусо- 
номъ. Мы обратили особенное внимав!е на подшхи- 
пера, красиваго и здороваго моряка. Это очень поль- 
стило его самолюбю. Не помню, по какому случаю, 
товарищи его затъяли музыку и пляску. Матросъ дол- 
го смотрълъ на нихъ пристально п, казалось, желалъ 
присоединиться къ нвмъ; потомъ онъ взглянулъ на 
насъ: видно было, что онъ боролся съ опасешемъ унп- 
зить себя въ нашихъ глазахъ. Наконецъь одианъ изъ 
его собратьевъ подбъжалъ къ нему, и взявъ его за- 
руку, уговаривалъ поплясать. Матросъ, послЪ нъко- 
торой неръшительности, согласился; сдълалъ два-три 
неловкихъ прыжка, точно какъ наша Мапда, и по- 
томъ опять отошелъ въ сторону. «Мало въ этомъ тол- 
ку, сказалъ онъ, разстегивая жилетъ, и косо посма- 


тривая на насъ : не весь же въкъ плясать. » 


Скотта забавляла еще маленькая ищейка, съ 
большими безязизненными глазами, очеяь застьнчивая 
п зувствительная къ малъьйшей обидъ. «Если мнЪ слу- 


чптся ударить ее, сказалъ онъ, тотчасъ она усколь- 
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знетъ и запрячется на какомъ-нибудь темномъ черда- 
кБ; заставить ее выйти оттуда можно однимъ только 
средствомъ : если постучать ножемъ , какъ будто ръ- 
жешь что-нибудь съБстное , она выползетъ, опустивъ 
голову п поджавши хвостъ, но стойтъ только взгля- 


нуть на нее — тотчасъ опять убъжитъ. » 


Между-тьмъ, какъ мы разсуждали о свойствахъ 
и характерахъ нашихъ четвероногихъ праятелей, 
вдругъ что-то встревожило пхъ, и мы услышали прон- 
зительный лай: одна Маида долго не ршалась прис- 
тать къ этому хору, но наконецъь и она такъ развер- 
нулась, что побъжала з^ прочимп и густымъ басомъ 


залаяла. 


Но порывъ ея скоро остылъ; она воротплась , 
вертя хвостомъ и пристально глядя на своего госпо- 
дина въ недоумьн!а, похвалисъ ли онъ ее, или побра- 
яитъ. «Ай-да, старикъ! вскричалъ Скоттъ, надълалъ 
же ты чудесъ: ты ревомъ своимъ потрясъ Эльдонские 
холмы ; можешь отдыхать остальную часть дня на 
своихъ трофхеяхъ. Мапда, продолжалъ онъ, похожа на 
большое ружье въ Константинополь; пока его заря- 
дятъ, изъ другихъ ружей можно выстрьлить по 12 
разъ: за то, когда оно выпалитъ, такъ ужь дастъ се- 
бя знать. » 


Этн простые разговоры ясно показываютъ игривое 


расположене духа п чувства Скотта въ частной жизни, 
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Животныя былв п друзьями его. Взоромъ своимъ, онъ, 
казалось, разливалъ радость на все, что его окружа- 
ло; съ его приближешемъ и послъдн!й слуга начи- 
налъ смотрьть веселье, какъ -бы въ ожидани при- 
вътливаго слова. Я особенно замътилъ это, когда мы 
были вмъстъ на каменоломнъ , гдЪ нъсколько чело- 
въкъ готовили матералъ для новаго зданя. Увпдя 
его, всъ они перестали работать, чтобы удостоиться 


чести поговорить съ ГОСПОДИНОМЪ, 


Между ними былъ высок, свъяйй старикъ, съ 
съдыми серебристыми волосами, въ маленькой, къ вер- 
ху закругленной , бълой шляп. Онъ посмотрЪлъ на 
Скотта, и син!е глаза его засверкали нетерпъеемъ : 


онъ зналъ, что его любятъ болъе другихъ. 


Скотть ласковымъ голосомъ попросилъ у него 
табаку. Старикъ вынулъ роговую табакерку. «Э, ска- 
залъ Скоттъ; а гдь жъ та, что я привезъь теб изъ 


Парижа ? » 


«А вотъ видите ли, ваша милость, отв5чалуъ ра- 


ботникъ: такую диковинку гръшио посить въ-будни. » 


Когда мы пошли далье, Скоттъ разсказалъ мнЪъ, 
что въ Парижь онъ накупилъ разныхъ бездьлокъ для 
свопхъ слугъ и между-прочимъ красивую табакерку, 
которую почтенный ветеранъ такъ тщательно сбере- 
галъ для праздничныхъ дней. < Ихъ радуютъ не столь- 


НЫ 
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ко самые подарки, сказалъ онъ, какъ мысль, что го- 


спода не забываютъ ихъ даже н въ чужой сторонъ. » 


Мы проходили по мъстамъ , прославленнымъ въ 
Шотландскихъ пъеняхъ; пастушеская муза придала 
имъ классическую занимательность , гораздо прежде, 
нежели Скоттъ одълъ ихъ въ роскошную мант!ю сво- 


ей поэзии. 


Какъ сладостно затрепетало сердце мое, когда я 
впервые увидълъ зеленъюпие верхи горъ Коуденноз- 
скихъ, выглядывавиие изъ-за сърыхъ Твидскихъ 
холмовъ. Сколько трогательныхъ воспомпнан! ро- 
длилось въ душь моей! Каждый поворотъ дороги при- 
водилъ мнЪ на память какую-нибудь родную пъеню, 
какой-нубудь полузабытый напъвъ, которымъ нъко- 
гда кормилица убаюкпвала меня въ колыбели, а 
съ тьмъ вмъеть представлялись миъ живо лица и го- 
лоса людей, отъ которыхъ я слышалъ ихъ, и кото- 
рыхъ давно уже не стало. Шотлапд1я, рьшительно, 
страна пъсень; эти мелодш, радовавпия насъ во мла- 
денчествь , нераздьльно слитыя съ воспоминашемъ о 
милыхъ намъ, но уже утрачениыхъ существахъ, при- 
даютъ въ глазахъ нашихъ нензъяснимую поелесть 
Шотландской природъ. 


Въ тамошнихъ пБеняхъ есть что - то меланхоли- 
ческое, этотъ характеръ, вБ5роятно, ПлОДЪ пастушес- 


кой и уединенной жизни сочинителей ихъ, по боль- 
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шой части, пастуховъ, которые берегли стада свои въ 
пустынныхъ долинахъ, или между голыхъ холмовъ. 
Мног1е изъ такнхъ сельскихъ поэтовъ умерли въ не- 
извъетности ; отъ нихъ не осталось ничего, кромЪ 
этихъ трогательныхъ пъсенокъ , которыя, какъ эхо, 
живутъ въ мъстахъ, гдъ они обитали. ОнЪ живутъ 
на родимой земль. Почти всв эти безыскуственныя 
изл1ян!я сердца тъено связаны съ тЪмъ или другимъ 
любимымъ мъстомъ поэта; и такимъ образомъ едва ли 
во всей Шотландия найдется гора или долина, горо- 
докъ или башня, рощица или ручеекъ, къ которымъ 
не относилась бы какая-нибудь народная пъсня: тамъ 
имя всякаго урочища пробуждаетъ цълый рядъ плБ- 


* 


нительныхъ мечтанй, отрадныхъ чувствованв. 


Позвольте мнъ здЪъсь перейти къ ближайшему 
времени, и сказать, какъ меня поразило дъйстве этихъ 
простыхъ пъсень , когда я былъ въ АйрБ, родинъ 
Роберта Борнса. Я провелъ однажды цълое утро на 
берегахъ тихаго Дуна, и нъжные любовные стихи 


его ни на мипуту не выходили у меня изъ головы. 


Заставь однаго бъднаго плотника за работою на 
разваливахъ древней церкви, я открылъ ему цъль сво- 
ей поъздкн въ Айръ; онъ сълъ со мною па злачпой 
могил возль того мъста, гдЪ погребенъ отецъ Борн- 
са, и разсказаль мнЪБ миогое о поэть, котораго зна- 
валъ лично. По словамъ его, сочинения Бориса извЪ- 


стны самымъ бъьднымъ и даже неграмотнымъ посе- 
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лянамъ : ему казалось, что тамошняя сторона стала 
еше прекраснъе, съ тъхъ поръ, какъ Борнеъ напи- 


салъ объ ней столько милыхъ пъсенокъ. 


Скотть любиль до энтуз!азма народвыя пЪени 
своего отечества; ему приятно было видъть, что я по- 
нимаю его пристрасте. «Онъ составаяютъ часть на- 
роднаго достоян!я нашего, сказалъ онъ: собетвен- 
ность, которую мы можемъ въ полномъ смысль наз- 
вать своею. На нахъ ньтъ чуждыхъ оттьнковъ. Онь 


дышатъ чистою прохладой нашихъ горъ и долинъ. 


У всьхъ народовъ, въ которыхъ течетъ безъ 
примъси кровь древнихъ Бриттовъ—у Шотладцевъ, жи- 
телей Валлиса и Ирландцевъ, есть нашональныя пъ- 
сни. У Англичанъ ихъ нътъ, потому-что они приш- 
лецы, или по-крайней-мъръ смьшанное племя. 


Вся ихъ музыка состоитъ изъ разнородныхъ 
клочковъ, какъ куртка арлекина, или мозаическая ра- 
бота. Такъ и въ восточной Шотланд!и, говоря срав- 
нительно, мало народныхъ пъсень, потому-что туда 
проникло всего болъе чужеземцевъ. Старинная Шот- 
ландская пъеня—драгоцънный камень отечественныхъ 
горъ, или лучше, драгоцънный остатокъ древности 
съ печатью нащюональнаго характера, камей, пока- 
зываюций нашональное лпцо, какимъ оно было до 
перерождентя племени. 
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Между -тъмъ мы очутились въ узкой лощинъ: 
собаки разбъжались вправо и влъво, и мы вдругъ уви- 
дъли тетерева. «Ага! воскликнулъ Скоттъ, это объ- 
щцаетъ Вальтеру хоропий выстрълъ: когда мы воро- 
тимся домой, надо послать его съ ружьемъ въ эту 
сторону. Вальтеръ теперь нашъ домовый охотникъ и 
снабжаетъ насъ дичью. Я почти ужъ совсъьмъ пере- 
далъ ему свое ружье: не могу больше прыгать такъ 


проворно, какъ бывало! 


Мы поднялись на холмы , съ которыхъ откры- 
вались обшарнъйние виды, и Скоттъ сталъ называть 
мнъ прославленныя въ Шотландскихъ пъеняхъ мъс- 
та, которымъ перо его придало недавно романическую 


занимательность. 


Долго глядЪлЪ я съ НЪМЫМЪ удивлевемъ ‚ ска- 
жу даже, съ разочарован!емъ. До предъловъ горизонта 
простирались одинкъ за другимъ длинные волнообраз- 
ные ряды зеленьющихъ холмиковъ; они были такъ 
похожи другъ на друга, на нихъ росло такъ мало 
деревьевъ, что на скатахъ ихъ почти можно было от- 
личить издали порядочную муху. Пресловутая ръка 
Твидъ течеть между такихъ же нагихъ холмовъ: по 
берегамъ ел — ни деревца, ви кустарника. Но такова 
магическая сила поэз!и: эти виды были для меия го- 
раздо дороже роскошнъйшихъ ландшафтовъ Англ. 


Я невольно сообщилъ свои мысли Скотту. 
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Онъ пробормоталъ что-то и нахмурился: ему не 
хотЪлось, чтобы музу его хвалили на счетъ родныхъ 
холмовъ. «Можетъ быть—сказалъ онъ наконецьъ—вы 
назовете меня пристрастнымъ; но въ моихъ глазахъ 
эти сърые холмы, эта дикая природа исполнены ха- 
рактеристической красоты. Я люблю самую наготу 
нашего края: на ней отпечатокъ чего-то отважнаго, 
мрачнаго, пустыннаго. Когда я побываю въ богатыхъ 
окрестностяхъ Эдинбурга, похожихъ на садъ. меня 
всегда беретъ тоска по моимъ добрымъ сърымъ хол- 
мамъ ; п если бъ я не видьлъ этой дичи хоть по од- 


ному разу въ годъ — мнь кажется, я бы умерв /» 


При послъднихъ словахъ, сказанныхъ съ самымъ 
нскреннаямъ жаромъ, онъ стукнулъ палкой объ-зем- 
лю; было видно, что въ пемъ заговорило сердце, Онъ 
прибавилъ, что Твидъ сама по себъ прекрасная ръка, 
нп что ему нравится нагота ея береговъ: въролтно, 
онъ въ свое время любилъ удить рыбу; охотники до 
этой забавы не жалуютъ рБкъ, обставленныхъ де- 
ревьями. 


Я напротивъ того ипзвинялся воспоминан1ями сво- 


его дътетва въ равнодушия къ окрестнымъ видамъ. 


Я такъ привыкъ смотрьть на холмы, увънчан- 
ные лЪсамп, на рЪки, прорываюцияся сквозь чащу 
деревьевъ, что по моимъ понятямъ лъеъ составляетъь 


необходимую принадлежность краспваго ландшафта. 
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«Согласенъ : это лучшее украшен!е вашей роди- 
ны, прервалъ Скоттъ: вы любите лъса, а я степи; но 
не думайте, чтобъ я не постигалъ красоты обшир- 
ныхъ лъсистыхъ пространствъ. Я бы очень желалъ 
побывать въ дикихъ, въковыхъ льсахъ вашихъ, и 
вообразить себъ, что вокругъ меня, на нъсколько сотъ 
миль, никогда не являлась нога человъческая. Одна- 
жды видълъ я въ Лейть огромнъйшее бревно, толь- 
ко-что привезенное изъ Америки. Каково было дере- 
рево, когда оно стояло на корняхъ своихъ со всеми 
вътьвями! Я смотрълъ на это бревно съ удавлевемъ: 
оно напоминало мнЪъ т исполинске обелиски ‚, кото- 
рые иногда привозятся изъ Египта, какъ-бы для то- 
го, чтобы пристыдить наши Европейск1е памятники. 
Въ самомъ дьлЪъ, эти величавыя первобытныя деревья, 
подъ тьн!ю которыхъ прохлаждались ИндЪйцы еще 
до появлен1я въ АмерикЪ бълыхъ людей — настоя- 


ице монументы п антикпи вашего отечества. » 


Разговоръ коснулся поэмы Кемпбелля: Сегга4е о! 
\Муотте , въ которой видно все богатство поэтичес- 
кпхъ матерталовъ Американской природы. Скоттъ, раз- 
суждая объ ней, показалъ тоже безпристрасте, съ 
цакимъ всегда говорилъ о сочиненяхъ своихъ сооте- 
чественниковъ. Онъ съ наслажденемъ привелъ изъ 
нея мношя мъста. «Какъ жаль, сказалъ онъ, что Кемп- 
белль ппшетъ такъ мало и ръдко, и не даетъ пол- 
ной воли своему гению! Съ своими крыльями онъ 


могь бы подняться до небесъ ; иногда онъ расширя- 
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етъ ихъ величаво, но скоро опускаетъ опать, и садит- 
ся на прежнее мъето, какъ будто боясь улетъть прочь. 
Онъ самъ не знаетъ своихъ силъ, или не довъряетъ 
имъ. Сдьлаетъ вешь хорошо ‚, но видитъ въ ней дур- 
ную сторону. Онъ хотьлъ выпустить многя мъста 
изъ «[.0с1е],» но я уговорилъ его удержать нъкото- 
рыя изъ нихъ. Тутъ Скоттъ прочелъ н\сколько от- 
рывковъ съ жаромъ. «Какъ здъсь величественна, ска- 
залъ онъ, мысль о пророчествахъ, или, говоря обы- 
кновеннымъ языкомъ, о ясновидън!яхъ : «грядушия 
«событя отбрасываютъ тънь свою впередъ (Сош!п 
«еуеп($ сазё Фе зВафозуз Беоге). » 


Вотъ благородная и благородно выраженная 
мысль. У него есть еще прекрасная небольшая поэ- 
ма: «Нойеп/ тает.» Сначала онъ цьнилъ ее, кажется, 
невысоко : я упросилъ его прочесть мнЪ это сочине- 
н!е, и полагаю, что удовольстве, которое я показалъ, 
убъдило его напечатать Новеп\ш4еп. Кемобелль какъ» 
будто самъ для себя оборотень: успЪьхъ ослабляетъ 
его усилля. Онь боится ттъии, которую бросаеть пе- 


редь нимб собственнал его слава!» 


Мы услышали выстрьлъ изъ ружья. «Это въро- 
ятно Вальтеръ,» сказалъ Скотть: «онъ кончилъ ут- 
реныйе свои уроки, и вышелъ съ ружьемъ. Не мудре- 
но, что онъ встрьтился съ нашимъ тетеревомъ. Если 
такъ, то къ нашему объду прибавилось еше баюдо : 
Вальтеръ славный стрълокъ. » 
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Я спросилъ, чему учится Вальтеръ. «Право, ска- 
залъ Скоттъ, это у меня не главное дъло. Я ничуть 
не желаю удивить свътъ своими дътьми. Что касает- 
ся до Вальтера, то я училъ его съ-дьтства Ъздить 
верхомъ, стрълять и говорить правду; остальное об- 
разовав!е его поручилъ я отличному молодому человъ- 
ку, сыну однаго изъ нашихъ духовныхъ; онъ обуча- 
етъ всъхъ дътей моихъ.» 


Познакомясь послЪ съ этимъ молодымъ настав- 
никомъ, я въ самомъ дьлЪ замътилъ въ немъ много 
ума п скромности. Въроятно, онъ же переписывалъ 
набъло произведения Скотта. Съ нимъ молодежъ зани- 
малась по утрамъ; послъ того начинались разнаго ро- 
да полезныя упражнен!я на открытомъ воздухЪ. Скоттъ 
столько же заботился объ укрьплени тЪла, сколько 


и объ умственномъ образовании своихъ дътей. 


ВскорБ увидъли мы объихъ миссъ Скоттъ, ко- 
торыя шли къ намъ на-встръчу. Окончивъ утренн!я 
свои занят!я, онъ прогуливались по холмамъ и иска- 
ли полевыхъ цвътовъ для головы къ объду. Онъ 
прыгали какъ легкая серны; одежда ихъ развъвалась 
въ чистомъ льтнемъ воздухЪ, и я, при видь ихъ, 
вспомнилъ начало одной изъ пъсень «Магт!оп,» гдЪ 


Скоттъ описываетъ собственныхъ своихъ дътей: 


«Мон ребята, кръпке , смълые и ръзвые — нас- 


тояция дъти горъ— часто вздыхаютъ по лЪтнимъ за- 
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бавамъ своимъ, и спрашиваютъ съ безпокойствомъ: воз- 
вратится ли весна, запоютъ ли снова птички, запры- 


гаютъ ли овечки, зацвътутъ ли поля?» 


«Да, шалуны мои, да! опять бесъдка ваша укра- 
сится васильками, опять вы будете плесть себъ вЪн- 
ки; на лугахъ запрыгаютъ овечки, въ рощахъ зачи- 
ликаютъ птички; а вы, ръзвясь вмЪсть съ ними, ска- 


жете, что весеный день слишкомъ коротокъ.» 


Когда онЪъ подошли ближе, собаки, побъжавъ 


имъ на-встръчу ‚, стали ласкаться и прыгать. 


Лица объихъ сестеръ с1яли здоровьемъ и радос- 
т1ю. Софья, старшая, была живъе п веселье млад- 
шей : въ ней замътна была способность отпа ожив- 
лять и разнообразить разговоръ: казалось, каждое его 
слово, каждый взглядъ воспламеняли ее. Анна была 
смирнЪе и молчаливъе, въроятно отъ того, что была 


моложе. 


Къ столу Скоттъ явился въ черномъ платьь. Дъ- 
вицы украсили головы своп цвЪътами, и казались еще 


свъжЪё отъ прогулки на чистомъ воздухЪ. 


$: 

За объдомъ не было, кромЪ меня, никого чужа- 
го. Около стола было двъ или три собаки. Маида, си- 
дя возль Скотта, глядьла ему пристально въ глаза; 


а Финетта прижалась къ стулу мистриссъ Скоттъ, 
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которая, какъ я скоро замътиль, чрезвычайно бало- 


вала ее. 


Когда рьчь зашла о достоинствахъ его собакъ, 
Скоттъ началъ говорить съ чувствомъь о любимомъ 
своемъ КампЪ, который представленъ возль него на 
первыхъ его портретахъ. Онъ жальлъ объ этомъ жа- 
вотномъ, какъ о потерянномъ другъ, и Сочля Скоттъ, 
съ плутовскимъ взглядомъ на отца, замътнла : «па- 
пенька поплакалъ немного, когда нестало бъднаго 


Кампа. » 


Злъеь можно привести еще одно свидЪтельство 
о привязаноостп Скотта къ его собакамъ — привя- 
занности, которую онъ выражалъ иногда очень затьй- 


лИвОо. 


Гуляя съ нимъ однажды около дома, я замъ- 
тплъ небольшой старинный памятникъ, на которомъ 


было написано готическими буквами : 


«Су &И1е ргеах Регсу.» (Здъсь лежитъ храбрый 


Перси). 


Я остановился, воображая, что это гробип- 
па какаго-нибуль древняго витязя, но Скоттъ, ска- 
завт, мнЪ, чтобы я шелъ далъе, прибавилъ: «это одинъ 
изъ памятниковъ моихъ дурачествъ: вы здЪсь увидп- 
те ихъ довольно.» Я узналъ потомъ, что это могила 


одной изъ любиамыхъ его собакъ. 
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Въ числь важныхъ и привиллегированныхъ обы- 
вателей дома, приходившихъ къ столу, былъ между- 
прочимъ большой сърый котъ, которому иногда бро- 
сали съ тарелокъ лакомые кусочки. Этотъ котъ былъ 
любимцемъ какъ хозяина, такъ и хозяйки, и по но- 
чамъ спалъ въ ихъ комнать. Скоттъ замътилъ шутя, 
что одно изъ неудобствъ ихъ домашняго быта есть 
то, что окно ихъ всегда оставляется открытымъ на 
ночь для свободнаго пропуска Васьки. Онъ по-види- 
мому присвоивалъ себъ верховную власть надъ прочи- 
ми четвероногими и сидълъ преважно въ креслахъ 
Скотта, а пногда занималъ стулъ у дверей, какъ буд- 
то для наблюден!я за проходившими мимо подданны- 
ми своими. При этомъ случаЪ онъ каждую собаку не- 
премънно цапалъ за уши. Так!я шутки всегда прини- 
мались въ хорошую сторону: намъревше Васьки было 
только напомнить о своемъ первенствь, и всъ безу- 
словно признавали его. Ненарушимое согласе царство- 
вало между господинсмъ и вассалами, п они обыкно- 
венно съ нимъ вмъсть отдыхали на солниЪ. 


За столомъ Скоттъ былъ неистощимъ въ разго- 
ворЪ. Онъ сообщилъ нъсколько разительныхъ мыслей 
о характерь Шотландиевъ, и не могъ нахвалиться 
спокойстыемъ, честностию и порядкомъ свопхъ сосЪ-. 


дей. «Чего бы нельзя было ожидать, сказалъ онъ, 


отъ потомства людей, нъкогда славившихся своей 
сварливост!ю, дракамп и безпорядками всякаго рода?» , 


Опнъ прибавилъ, что, въ продолжене многольтняго | 
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отправленйя должности шерифа, встрьтилъ онъ очень 
мало слъдствй. Но старинныя распри, споры о пер- 
венствЪ ‚ взаимная ненависть Шотладцевъ еще дрем- 
лютъ подъ пепломъ и легко могутъ возгоръться сно- 
ва. Насльдственная страсть къ именамъ еще не по- 
гасла: опасно даже позволять игру въ мячики между 
деревнями: духу клановъ пробудпться недолго. Шот- 
ландцы мстительнБе Англичанъ; они долъе помнятъ 
обиду: иногда забываютъ ее на-время, но рано или 
поздно непремънно утолятъ свою месть. Завътная 
вражда между жителями горной и низменной Шот- 
ланди (НоМапдегз ап Гоу]ап4ег$) въ нькоторой сте- 
пени еще продолжается: первые смотрятъ на послъд- 
вихъ какъ на низшее, не столь храброе племя, но 
вмъстЪ съ тБмъ надменное, почитающее себя образо- 
ваннъе. Отъ того чужеземцу ‚ который къ нимъ по- 
падаетъ въ первый разъ, чрезвычайно трудно съ ни- 
ми ужиться: они задорятся и затьваютъ драку при 
малъйшемъ случаъ; можно сказать, что онъ долженъ 


насильно овладъть ихъ благорасположевшемъ. 


Скоттъ привелъь въ примъръ брата Мунго-Пар- 
ка, который прибылъ на жительство въ одну изъ са- 


мыхъ дикихъ частей гористой Шотландии. 


Въ короткое время онъ замътилъ, что на него 
косятся какъ на незванаго гостя, и что хозяева земли 
готовы вызвать его на бой въ увЪренности, что онъ, 


какъ житель равнинъ , уступитъ имъ поле сражетпя, 
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Сначала онъ сносилъ насмъшки и придирки ихъ 
съ величайшимъ хладнокров!емъ; но когда одинъ изъ 
нихъ вынулъ конжалъ и, поднявъ его, спросилъ: ви- 
дывалъ ли онъ у себя на родинъ подобное оруяче, то 
Мунго-Паркъ, который по сложентю своему походилъ на 
Геркулеса, выхватилъь кинжалъ и съ однаго разу про- 
кололъ имъ насквозь дубовый столъ. «Видывалъ, отвЪ- 
чалъ онъ: скажи своимъ, что человькъ изъ низмен- 
ныхъ странъ вонзилъ его такъ, что самъ чортъ его 
не вытащитъ.» Всъ присутствовавиие громко вырази- 
ли свое удовольстве, и тутъ-же подружились съ Пар- 


комъ за кружкою. 


Послъ-объда переселились мы въ гостиную, ко- 
торая вмъсть съ тьмъ служила кабинетомъ и библ1о- 
текою. У стъны, на одной сторонъ, стоялъ длинный 
письменный столъ съ ящиками. На немъ возвышался 
полированный шкатикъ съ дверцами, богато украшен- 
ный мъдью, въ которомъ Скоттъ держалъ самыя важ- 
ныя свов бумаги. Надъ этимъ шкафикомъ, въ нишЪъ, 
стоялъ сверкавиий сталью латникъ въ полномъ воору- 
жен, съ опущеннымъ забраломъ, длинными перчат- 
ками и бердышемъ. Вокругъ него висъли трофеи гся- 
каго рода: между-прочимъ мечь Типпо Санбо п ружье, 
нъкогда принадлежавшее Робъ-Рою, съ изображенемъ 
начальныхъ буквъ его имени: В. М. @. На это ружье 
я обратилъ особенное внимане, потому-что въ то вре- 
мя носился слухъ , будто Скоттъ печатаетъь романъ, 


основанный на пстор!а пресловутаго разбойника. 
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По объ стороны шкафика были пдака, уставлен- 
пыя романами, писаннымя на разныхъ языкахъ— 
книгами, по большей частп старинными и ръдкими. 
Впрочемъ здъсь была только сельская библютека 
Скотта; самая важная часть книгъ его нахолилась 


тогда въ Эдинбургъ. 


Скоттъ вынулъ изъ своего шкафика рукопнсь, 
найденную на мъстЪ Ватерлосскаго сраженя: она со- 
стояла изъ нъсколькихъ пъсень, которыя въ то вре- 
мя пълись во Франщи. Бумага была обрызгана кровью. 
«Можетъ быть ‚ замътилъ Скоттъ, кровью какаго-ни- 
будь молодаго счастливца, которому тетрадь эта дос- 
талась на-память отъ благосклонной Парижанки. Мо- 
жетъ быть, бъдный офФиперъ, падший при Ватерлоо , 
оълъ эти пЪсин наканунъ сражен!я и, вздыхая по 
красавицъ, отъ которой получилъ ихъ, мечталъ, какъ 
возвратится къ ней со славой, если уцълъетъ отъ по- 


хода » 


Въ-посльдствш Скоттъ издал вмъстъ съ други- 
ми мелкими стихотворен1ями переводъ нъкоторыхъ 


изъ этихъ пЪсень. 


Мы провели вечеръ очень приятно. Скоттъ про- 
челъ вслухъ нъсколько отрывковъ изъ романа: «Ар- 
туръ,» голосомъ торжественно-звучнымъ, который со- 
вершенно соотвътствовалъь содержашю столь старин- 


вой книги. Слушать такое сочинен!е изъ устъ такаго 
СОоОВРЕМЕ 1 аиБЪ. Т. ХУ. 12 
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человька и въ такомъ мсть—было чрезвычайно лю- 
бопытно. Скоттъ, читающий въ большохъ креслахъ; 
вокругъ него книги, антики и т. п., ау ногъ лю- 
бимая его собака Манда — всё это могло бы служить 


предметомъ прекрасной характеристической картины. 


Между-тьмъ глубокомысленный котъ, о кото- 
ромъ я уже говорилъ, возсъдалъ на стул у камина: 
по его неподвижнымъ глазамъ и важной осанкъ мо- 
жно было заключить,: что и онъ слушаетъ Артура. Я 
замътилъ Скотту, что Васька, кажется, неравнодущенъ 


къ литературъ. 


«Ахъ, сказалъ онъ, эти кошки чрезвычайно та- 
инственный народъ. У нихъ на умъь всегда гораздо 
болъе, нежели мы воображаемъ: оть того безъ 
сомнъня, что онъ такъ дружны съ колдунами. » Туть 
онъ разсказаль небольшую сказку про однаго земле- 
дЪльца, который, возвращаясь ночью въ свою хижи- 
ну, встрьтилъ въ какомъ-то закоулкъ печальную про- 
цессю котовъ; весь они, въ траурь, провожали къ 
нослБдней обители умершаго сродника своего и несли 
гробъ подъ чернымъ бархатнымъ покровомъ. Добрый 
человъкъ, удивленный и немного испуганный такою 
необыкновенной церемошей, поспьшивъ добраться до 
дому — разсказалъь видьнное женъ и дьтямъ. Едва 
успъалъ онъ договорить , какъ большой чорный котъ, 
сидьвций у камина, поднялся и воскликнулъ: «Знай- 


те же, что я царь котовъ» — и улетьль въ трубу. 
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Полявинъ видълъ погребене однаго изъ членовъ ди- 


наст1я Котовъ. 


«Нашъ Васька, продолжалъ Скоттъ, часто напо- 
минаетъ мнъ эту сказку своимъ торжественным вп- 
домъ; и я готовъ оказывать ему уважеше, потому- 
что въ немъ, можетъ быть, скрывается какой-нибудь 


высок! шсобоИо.» 


Такимъ образомъ, даже склонности и езойства 
безсловесныхъ тварей, его окружавшихъ, становились 
для него предметами шутокъ и затъйливыхъ разска- 


зовъ. 


‚ Вечеръ нашъ еше болъе оживился пъшемъ Со- 
фи Скоттъ по желав!ю отца ел. Она никогда не за- 
ставляла просить себя два раза, и всегда соглаталась 
охотно, непринужденно. Она пъла Шотландск!я пъени, 
безъ аккомпанимента, очень просто, по съ душой и вы- 
ражешемъ, и притомъ безъ перемьнъ подлинника, 
что придавало имъ особенную прелесть. Чрезвычайно 
прятно было слушать ее, когда она, съ одушевлен- 
нымъ лицемъ и свойственною ей живостью, выводила 
одну изъ тьхъ удалыхъ Якобитскихъ пъеень, которыя 
нъкогда былн въ устахъ приверженцевъ претенден- 


та, и гдъ его называютъ «молодымъ рыцаремъ » 


Скоттъ, не смотря на свое праводуние, очень 


любилъ эти пъени. Съ тьхъ поръ, какъ династ!я 
12* 
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Стуартовь не возбуждаеть болье непр!язненныхъ 
чувствъ, онъ, какъ и многе друге приверженцы Ган- 
новерскаго дома, видълъ въ этомъ злополучномъ «ры- 
царь» необыкновенно романическое лицо. Я узналъ 
отъ Скотта любопытный Фактъ: въ бумагахъ «рыца- 
ра», переданныхъ ему на разсмотрьве , онъ нашелъ 
адресъ къ Карлу, 1718 года, отъ нькоторыхъ привер- 
женцевъ, находившихся въ АмерикЪ; они предлагали 
поднять его знамя въ коломяхъ. Мнъ жаль, что я 
въ то время не распросилъ Скотта подробнъе объ 
этомъ предметъ. По всей въроятности, документъ и 
по с1ю пору хранатся съ другими бумагами претен- 
дента, находяшимпся въ рукахъ Британскаго пра- 
вительства. Помню еше разсказанную Скоттомъ псто- 
р1ю одной странной картины, которая висъла въ той 
комнать и была написана для него одною зпакомой 
ему дамой. Картина эта представляла горестное недо- 
умвне богатаго и прекраснаго молодаго Англичанина 
старыхъ временъ, который, охотясь однажды въ по- 
гравнчномъ лЪсу, былъ захваченъ п приведенъ въ 
замокъ упрямаго и жестокосердаго барова. Несчастна- 
го заключили въ тюрьму, а между-тьмъ построила 
передъ воротами замка огромную висълицу. Когда 
все было готово для казни, его привели въ залу, гдъ 
торжественно сидълъ грозный баронъ посреди ры- 
царей, вооруженныхъ съ погъ до головы. Онъ пред- 
ложилъ молодому человьку избрать любое: пли уме- 
реть на висълиць, илв жениться ва его дочери. По- 


видимому, ръшиться было нетрудно; но къ несчастию, 
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дъвушка была такъ отвратительно-безобразна, и ротъ 
ея такъ огроменъ, что невозможно было сыскать ей 
жениха ни 00 любви, ни даже за деньги, и она во 
всей окрестности слыла подъ именемъ широкоротой 


Греты. 


Картина представляла роковое затрудневше пре- 
краснаго юноши. Передъ нимъ сидълъ угрюмый ба- 
ронъ, котораго лицо было достойно такой дочери п 
напоминало о кинжалахъ и яд. Съ одной стороны 
стояла широкоротая Грета, съ сладкой улыбкою ‚ за- 
нимавшей все пространство отъ праваго уха до лъва- 
го, п со взглядомъ, отъ котораго легко бъ было ока- 
менъть. Съ другой стороны сидваъ отецъ-духовникъ; 
онъ, толкалъ юношу локтемъ, показывая ему висъли- 


цу, которую можно было видЪть въ перспектив ИЗЪ 


отворенныхъ дверей. 


Предане говоритъ, что, посл долгаго колебания 
между алтаремъ и веревкой, молодой человъкъ усту- 
палъ привязанностя къ жизни и рьшился обречь себя 
прелестямъ широкоротой Греты. На - перекоръ обы- 
кновеннымъ услошямъ романа, бракъ былъ счастливъ. 
Дочь барона была хоть не красивая, да за то при- 
мьрная жена; мужъ ея никогда не тревожился тБми 
сомнънями и тою ревностью, которыя часто отра- 
вляютъ сладость супружества. Онъ сталъ отцомъ пре- 
краснаго п несомнънно-закониаго потомства, и по сю 


пору еще процвьтающаго. Вотъ бъглый очеркъ этой 
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истор по темнымъ моимъ воспомпнанйямъ; можетъ 
быть, другой разскажетъ и красноръчивъе, если ему 
удастся усвоить себъ часть очаровательной веселости 
Скоттова разсказа. Удалясь на ночь въ приготовленпую 
комнату, я почти вовее не могъ спать; мысль, что я 
подъ кровлею Скотта, на берегахъ Твида, въ самомъ 
центрь той сферы, которая незадолго предъ симъ 
была любимымъ поприщемъ романическихъ вымы- 
словъ, не давала мнЪ сомкнуть глазъ. Но болъе всего 
волновали меня воспоминан!я о моей прогулкъ, о то- 
варищв, раздьлявшемъ ее, и о бывшемъ между нами 
разговор: все это бродпло у меня въ головЪ п 
прогоняло сонъ. 


На слълующее утро солнце, поднявшись надъ 
пригорками, освътило мою компату сквозь рьшетчатое 
окно. Я всталъ рано п посмотрьдъ изъ этаго окна, 
сколько позволяли вътви шиповника, заслонявиия его. 
Къ удивленио моему я увидьлъ, что Скоттъ уже па 
ногахъ и ужъ вышелъ. Онъ сидълъ на обломкъ кам- 
пя п разговаривалъ съ работниками, строившими но- 
вый домъ. Я полагалъ, что, потерявъ вчера столько 
времени со мной, онъ павьрное проведетъ сегоднеш- 
нее утро у себл въ кабинетв; вмъето того онъ ка- 
залел человькомъ совершенно празднымъ, у котораго 


только п дла, что гулять, да грЪътьсл на солнышкъ. 


Я поскоръе одБлся и вышелъ къ нему. Онъ го- 


ворилъ о своихъ планахъ въ-разсуждени Аббатсфор- 
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да: лучше было бы для него, если бъ онъ удоволь- 
ствовался своимъ прелестнымъ домикомъ и продол- 
жалъ бы всегда вести тотъ самый образъ жизни, въ 
которомъ я засталъ его— не пышный, но гостепрям- 
ный и веселый. Огромное здане Аббатсфорда погло- 
тило несмвтныя суммы денегъ; содержане многочи- 
сленныхъ слугЪ, смотрителей, праемъ гостей, весь 
этотъ барскай бытъ раззорялъ его, разстрапвалъ здо- 
ровье и тяготилъ умъ, который напослъдокъ изне- 


могъ подъ этимъ бременемъ. 


Но тогда Скоттъ жилъ еще планами и любилъ 
описывать свою будушую обитель, какъ описывалъ 
въ романахъ создан!я. своей чантазш. Это, по собствен- 
ному его выражению, былъ одинъ изъ его воздуш- 
ныхъ замковъ, который онъ хотфлъ одъть въ камень 
и известь. На мъеть, гдъ строился замокъ, были раз- 
бросаны разные обломки развалинъ Мельрозскаго аб- 
батства ‚ долженствовавиия войти въ составъ новаго 
здан!я. Изъ такахъ же матераловъ Скоттъ выстроплъ 
родъ Готической бесъдки надъ Фонтаномъ и украсилъ 


верхъ ея небольшою каменной чашей. 


Въ числ антиковъ аббатства ‚ разбросанных передъ 
нами, находился прелестный маленьк! левъ, не знаю, 
изъ краснаго ли камня, или крашенный: онъ особенно по- 
разилъ меня. Я не помню, кому онъ служилъ гербомъ, 
ни съ чьего монумента быль снятъ; но никогда ие 


забуду прекрасныхъ замъчаний на счетъ древняго Мель- 


#12) БогрРАФИЧЕСКЛЕ | МАТЕР1А.ЗЬТ. 


роза, къ которымъ онъ послужилъ поводомъ. Изъ 
словъ Скотта я заключилъ , что аббатство было пру- 
жиной веъхъ поэтическихъ и романическихъ чувствъ 
его, и что онъ съ энтузазмомъ былъ призязанъ къ 
этому зданию, какъ къ мъсту, съ которымъ соединены 
лучпиия воспомпнан!я и мечты его юности. Онъ гово- 
ралъ о немъ съ ньыжност!ю. «Невозможно перечесть» 
замъьтилъ онъ, «всъхъ сокровищъ, сокрытыхъ въ этомъ 
знаменитомъ здан!и. Для актиквар!я это драгоцън- 
ное поле изысканий. ЗдЪъсь ееть паща какъ для ар- 
хитектора, такъ и для поэта: для перваго, превосход- 
ные образцы старинной скульптуры ; для послъдня- 
го, предания древности. Здъеь можно выкопать столь- 
ко же ръьдкостей, какъ изъ Стильтонскаго сыру, и въ 
одинаковомъ вкусъ; въ обоихъ случаяхъ плъеень 
главное достоинство.» Между-прочимъ онъ сообщилъ 
мн5 очень важныя обстоятельства , относяпияся къ 
аббатству, на кои никто еще. не обращалъ внимания, 
и которыя даже ускользнули отъ проницательности 
почтепнаго Джонни Боуера. Тамъ погребено сердце 
Роберта Брюса, героя Шотландш. Тутъ Скоттъ раз- 
сказалъ прекрасный эпизодъ изъ жизни Брюса, какъ онъ 
въ послъдн!я минуты изъявилъ истинно рыцарское 
п странное желане , чтобы серлце его было отве- 
зено въ Палестину и положено во гробъ Господень, 
согласно данному имъ объту совершать путешествие 
къ святымъ мъстамъ. За этимъ слъдовалъ разсказъ о 
рыцарскомъ странствованши сира Джемса Дугласа, 


для исполнения священной воли. Богатый предметъ, 
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говорилъ Скоттъ, представляютъ романисту приклю- 
чення сира Джемса въ этомъ вькъ приключений , его 
похождения въ Испанш, и конецъ его въ Крестовомъ- 
походъ противъ Мавровъ; напослъдокъ судьба самаго 
сердца Робертова, пока оно не возвратилось на роди- 
ну и не было заключено въ священныя стьны Мель- 
розскя. 


Такъ говорнлъ Скоттъ, сидя на камнъ и посту- 
кивая палкой по маленькому льву, лежавшему у ногъ 
его. Ярко блистали сърые глаза Скотта подъ густыми 
бровями. Описан!я, картины, происшествя стройно 
располагались въ его умь, и приняли видъ чего - то 
таннственнаго , сверхъестественнаго , когда рЪчь заш- 
ла о, сердцъ Брюса. Казалось, что воображене разска- 
щика создавало романъ или поэму. Что онъ въ пос- 
лъдетв!и занимался чъмъ-то въ этомъ родъ, чЪмъ - то 
связаннымъ съ этимъ предметомъ и. съ его любезной 
Мельрозской руиной, это доказываетъ его вступлене къ 
роману Монастырь. Жаль, что ему не удалось привес- 
ти къ окончан!ю сихъ унылыхъ, но вмЪстЪ съ тьмъ 


н восторженныхъ начертаний. 


Насъ позвали завтракать, и разговоръ нашъ пре- 
рвался. Я обратилъ вниман!е Скотта на приятеля мо- 
его, маленькаго льва, подавшаго поводъ къ такой бе- 
съдЪъ, п изъявилъ надежду, что ему отведутъ въ буду- 
щемъ замкъ какой-нибудь ношъ, соотвьтственно его 


неоспоримой древности и видимому достоинству. 
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Скоттъ ув5рилъ меня съ комическою важност!ю, что 
маленькому льву булутъ оказаньт всевозможныя по- 
чести. Я надъюсь, что онъ и понын$5 процвътаетъ въ 


АббатефФордь. 


Прежде - нежели разстанусь съ антиками аббат- 
ства, разскажу еще объ одномъ, чтобы показать но- 
вую черту затьйливости Скотта. Этотъ антикъ былъ 
человЪческ1й черепъ, въ-старину принадлежавиий въ- 
роятно одному пзъ тъхъ веселыхъ монаховъ, о кото- 
рыхъ говоритъ старинная баллада. Скоттъ велълъ вы- 
чистить и налакировать этотъ черепъ, и поставилъ его 
на комодЪ противъ своей кровати, гдъ я самъ видЪлъ 
отвратптельную его улыбку. Онъ былъ предметомъ 
ужаса для суевърныхъ служанокъ, и Скоттъ часто за- 
бавлялся ихъ трусостью. Иногда, раздъваясь, онъ об-_ 
вертываль черепъ свопмъ галетукомъ, и никто не 
осмъливалея снять его. Люди не могли растолковать 
такой странной привязанности къ старому безобразно- 


му черепу. 


За завтракомъ Скоттъ разсказывалъ забавные 
анекдоты про одного маленькако горнаго Шотландца, 
котораго звали съверный Кемпбелль п у котораго бы- 
ла многолъьтняя тяжба съ однимъ дворяниномъ, его 
сосъдомъ, о гранпцъ ихъ имънш. Эта тяжба была 
главнымъ событемъ въ жизни человъка, и всегдаш- 
нимъ предметомъ его разговоровъ; онъ во всей под- 


робности разсказываль свое дъло встр5чному и попе- 
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речному, и для большой точности описан, имълъ 
всегда огромную карту свонхъ владьн!И въ видЪ пре- 
длиннаго и претолстаго свертка, которой посплъ на 
плеч. Кемпбелль былъ низкаго роста, съ большимъ 
туловищемъ и коротенькими ‚ колесообразными пога- 
ми, ходилъ всегда въ одеждъ горныхъ Шотладцевъ, 
и казалея уморительнымъ съ своимъ огромнымъ свер- 
ткомъ на плечь и коротеньками ножками въ видь 
скобокъ. Онъ походилъ на маленькаго Давида съ ко- 


пьемъ Гол!аеа на плечъ. 


Посль стрижки овецъ онъ всегда пр/Бзжалъ въ 
Эдинбургъ по своей тяжбъ. Въ гостинницахъ платиль 
онъ вдвое болъе протпвъ назначенной цъны за ноч- 
легь и за пишу; прп чемъ просилъ хозлевъ не забы- 
вать этаго до его возвращения , чтобы тогда уже не 
платить ничего. Овъ зналъ, что вс его деньги перей- 
дутъ въ кармапы Эдинбургскихъ стряпчихъ, п пото- 
му считалъь нелишнимъ позаботиться заранъе попасть 


опять домой. 


Однажды онъ пришелъ къ своему стряпчему; 
ему сказали, что его самаго дома нътъ, но что онъ 
можетъ видъть его жену. «Это все равно» отвъчалъ 
маленьк1й Кемпбелль. Войдя въ премную, онъ сейчасъ 
развернулъ свою карту, изложилъ своей слушательни- 
цБ дБло, какъ нельзя подробиъе, и по окончаниг хо- 
тьлъ дать ей обыкновенную плату. Она отказывалась; 


но онъ настапвалъ , говоря; «Я съ такимъ же точно 
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удовольстйемъ разсказалъ вамъ свое дъло, какъ раз- 
сказаль бы 6го супругу вашему, и точно такъ же 


увъренъ въ успьхЪ.» 


Въ послвдн!й разъ, когда онъ видълъ Скотта, 
онъ сказалъ ему, что вБроятно дъло его съ сосфдомъ 
скоро будетъ кончено, потому-что теперь они уже 
спорятъ только о нъсколькихь миляхъ, отъ которыхъ 
ни тотъ ни другой не хочетъ отказаться. Помнится, 
Скоттъ прибавилъ, что онъ совътовалъь маленькому 
человъчку повърить свое дДЪло вмъетБ съ картой 
скучной памяти лъвивцу Внльяму Мобрею, Эдинбург- 
скому жителю ‚ который хэодилъ по дъламъ кресть- 
янъ: онъ надофдалъ всьмъ дБловымъ людямъ свопми 
частыми посъщен1ями и болтовней, и всъ тяжбы вы- 


нгрывалъ наглою настойчивост!ю. 


Так!е анекдотцы, которыми разговоры Скотта 
изобиловали, являлись всегда кстати, непринужденно; 
разсказывая ихъ теперь отрывисто, безъ тъхъ замъ- 
чан! и обстоятельствъь, которыя подавали къ нимъ 
поводъ и которыхъ я не запомню, можетъ, я быть ли- 
шаю ихъ самобытной ихъ прелести. По-крайней-мъ- 
ръ они послужатъ доказательствомъ игривости ума 
Скоттова даже въ простомъ разговорь, и плодовитос- 
ти въ описан! характеровъ и картинъ. Въ семей- 
ствБ его, дочь Сочля п сынъ Караъ лучше другихъ 
чувствовали и понимали тонкость его шутокъ, и 
наиболье наслаждались его разсказами. Мистрисъ 
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Скоттъ не всегда слушала его съ тьмъ же вниман!- 
емъ, и иногда прерывала замъчан1ями, которыя про- 
изводпли непраятное впечатлън!е. Такъ, напримъръ, въ 
продолжене нашей бесъды, онъ разсказывалъ съ боль- 
шою живостью анекдотъ о Макнобъ и сказалъ: «те- 
перь бъдняжка ужъ отправился на тотъ свътъ.» «Какъ, 
мистеръ Скоттъ,» подхватила мистрисъ: «развь Мак- 


нобъ умеръ?» 


«Право, моя мплая ‚» отвъчалъ Скоттъ, съ ко- 
мическою важностью: «если же онъ не умеръ, то съ 
нимъ поступили очень несправедливо — потому-что 


похоронили его.» 


Послъ завтрака, Скоттъ занялся просмотромъ 
корректурныхъ алистовъ, которыя онъ получилъ съ 
почты. Робъ Рой, какъ я уже замьтилъ , печатался 
въ то время, и я полагаю, что корректурные листы 
былн именно изъ этаго романа. Имя сочинителя Вевер- 
лея п другихъ романовъ, вышедшихъ подъ Фпирмою 
того же автора, все еще оставалось сомнительнымъ, 


хотя большинство и приписывало пхъ Скотту. 


Въ моихъ глазахъ лучшимъ доказательствомъ 
справедливости этаго предположения было то, что онъ 
никогда не говорилъ объ нихъ. Невъроятно, чтобы 
человъкъ, который такъ любилъ все Шотландское, и 
все, относящееся къ отечественной истор и мъст- 


нымъ предан1ямъ, оставилъ безъ вниман!я так1я про- 
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изведен!я, если бы они была написаны другимъ. Онъ 
съ удовольстемъ говорилъ о современныхъ сочине- 
нНяхь, и безпрестанно то читалъ наизусть отрывки 
изъ народныхъ пъсень, то разсказывалъ анекдоты изъ 
народной истори. Но на счетъ своихъ собственныхъ 
поэмъ, романовъ, онъ безмолвствовалъ; п я не говорилъ 


пи слова объ этомъ предметф. 


Здъсь я долженъ упомянуть объ одномъ любо- 
пытномъ Факть, который не былъ извъстенъ мнЪъ во 
время пребыванйя моего въ Аббатсфордъ. Скоттъ былъ 
чрезвычайно скрытенъ съ своими дЪтьми вЪ-разсу- 
жден!и своего авторства, и даже не жезалъ, чтобы 
они читали его поэмы. Я въ-посльдстви узналъ это 
нечаянно изъ однаго мъста въ письмъ его ко мнЪ. 
Тамъ ръчь идетъ объ Американскомъ миватюрномъ 
издан!и его поэмъ, которое я послалъ одной изъ доче- 
рей его по возвращен1и въ Англию. Скоттъ говорнтъ: 
«Въ-торопяхъ я и забыль поблагодарить васъ отъ 
именн моей Софьи за милое внимаше, которому она 
обязана Американскимъ издашемъ. Къ-сожальню я 
не могу раздълить этой благодарноств, потому-что 
вы познакомили ее съ такими причудами ея отца, 
которыхъ она иначе никогда бы и не узнала; я стро- 
го наблюдалъ, чтобы этп книги не понадались дЪ- 


тямъ на глаза... нокуда они еще такъ молоды. » 


Но возвратимся къ разсказу. Когда Скоттъ кон- 


чилъ свои литературныя зандт1я, которыя ородолэка- 
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ансь недолто, мы пошли гулять. Дъвицы-было от- 
правнлись съ нами, но у самаго дома встрьтпася 
имъ одинъ бъдный дряхлый работнокъ съ семей- 
ствомъ, и онБ воротнлась, чтобы принять несча- 


стныхъ Н помочь имЪъ. 


Перейдя за границу АббатсФорда, мы увидълн 
ветхую мызу, съ опустБлымъ и полуразвалившимся 
барскимъ жнлищемъ, которое стояло въ печальномъ 
одиночествЪ. Это, сказалъ мнъ Скоттъ, старинное ро- 
родовое имъы!е „Локендъ, по цьнЪ равное вотчинь 
Донъ-Кихота, и также сообщившее наслъдственный 
титулъ владъльцу, который, хотя и бъденъ какъ кры- 
са, но гордится своимъ родомъ и замкомъ. Его зва- 
ли Локендъ, такъ-какъ Шотландцы обыкновенно на- 
зываютъ владъльцевь именемъ насльдственнаго имъ- 
ня ихъ; но въ окрестностяхъ онъ болЪе извъстенъ 
подъ именемъ Локи длинноногаго. Въ то самое вре- 
мя, какъ Скоттъ говорилъ это, мы увидъли въ дали 
самаго владъльца , шагавшаго по полю съ развъваю- 
щимся плащемъ, и я увърился, что онъ вполнЪ заслу- 
живаетъ свое прозван1!е. Знав1я Локи въ геограчли не 
простирались далъе окрестностей. Скоттъ разсказы- 
валъ, чте, по возвращен въ Аббатсфордъ изь путе- 
шествия во Франшю вскорЪ посль войны, сосъды со- 
бирались къ нему для распросовъ о чужихъ краяхъ. 
Въ числь другихъ пришелъ и длиннономй Локи съ 
старшамъ свовмъ братомъ, такимъ же невьждой, какъ 


п онъ самъ. Много освъдомлялись они о Французахъ, 
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которыхъ считали какимъ-то дикимъ народомъ на 
краю свъта. «А какъ эти люди живутъ въ своей зе- 
млъ?» спрашивалъ Локи : «умъютъ ли ови писать? 
знаютъ ли ариеметнку?» Онъ изумился ‚ когла услы- 
шалъ, что они почти такъ же просвъщенны , какъ 


добрые жители Аббатсфорда. 


Проживъ много лътъ въ счастливомъ одиночествъ, 
Локи, незадолго до моего пр!ьзла въ Аббатсфордъ, 
вдругъ задумалъ жениться. Сосъды очень удивились, 
а родственники, столько же гордые, какъ и бъдные, 
съ негодованьемъ узнали, что выбранная имъ дъвуш- 
ка быда слишкомъ низкаго состеяшшя. Тщетно они 
старались отвратить его отъ такаго неравнаго брака ; 
онъ оставался твердъ въ своемъ намърен!и. И-такъ, 
прюдъвшись, какъ можно, лучше п осъдлавъ тощую 
клячу, достойную соперницу Россинанта, онъ привя- 


залъ къ своему съдлу дамское съдло и отправился съ 


тъмъ, чтобы жениться и привезти съ собою скромную 


красавицу, которая, изъ жительницы деревни на про- 
тивоположномъ берегу Твида, должна была превратить- 


ся въ госпожу славной хижины Локендъ. 


Въ тпхомъ околодкЪ ничтожное событе такаго 
рода производитъ обыкновенно много шуму. Тотчасъ 
распространился слухъ по деревнъ Мельрозъ п бдизь- 
лежащимъ мъстечкамъ, что длинноног!й Локи отпра- 
вился на ту сторону Твида за невъстой. Всъ сосъды 


собрались на мостъ, чтобы посмотрфть какъ онъ бу- 
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детъ возвращаться. Но Локи обмануль ихъ ожидания: 
онъ, на далекомъ разстоян1и оттуда, перешелъ ръку 
въ-бродъ и привезь жену свою въ замокъ, не бывъ 
никБмъ замъченъ. 


Теперь, опережая ходъ времепи, я разскажу судь- 
бу бъьднаго Локи по извьст!ю, которое Скоттъ сооб- 
щизъ миЪ въ письмъ черезъ годъ пли два поель того. 
Женовшись, онъ потерялъ спокойстве, благодаря неот- 
вязчивости своихъ родственнаковъ, которые не позво- 
лялн ему быть счастливымъ посвоему и всячески 
старались ссорить его съ женой. Локи не вьрплъ ихъ 
лукавымъ вымысламъ; но безпрестанная война, кото- 
рую онъ долженъ былъ вести для защиты ея добра- 
го имени, истощила и тБло и духъ его. Посльдняя 
стычка произошла у него съ однамъ изъ его братьевъ 
противъ самаго замка. Между ними поднялась ужа- 
сная ссора: Локи съ жаромъ поклялся въ добродъте- 
ли жены своей, и замертво упалъ на порогъ своей 
двери. Его наружность, характеръ, имя, исторя и 
смерть давали ему право стяжать безсмерте въ од- 
номъ изъ романовъ Скотта — п я старался узнать по- 
чтеннаго человька въ одномъ изъ посльдовавшихъ 


произведен1й пера его, но тщетно. 


Миновавъ черту владън!й Локи, Скоттъ показалъ 
мнЪ въ отдаленши Эйльдонъ стонъ. На этомъ мъсть 
стояло встарину Эйльдонское дерево; подъ нимъ, какъ 


гласитъ предане, Томасъ стихотворецъ, (ТВошаз Ше 


Совр вменниктъ. Т. ХУ. 13 
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твушег) изрекалъ свои предвъщан!я , изъ коихъ нъ- 
которыя и до сихъ поръ сохранились въ старинныхъ 


балладахъ. 


Тутъ мы повернули въ небольшую лощину; по 
ней протекаетъ быстрый и шумный ручеекъ, мъста- 
ми образующ!й водопады, мъстами осъненный ди- 
кимъ ясенемъ и плакучею ивой. «Мы теперь идемъ 
по класической, или лучше сказать, волшебной землЪ» 
сказалъ Скоттъ. «Эта лощина была любимымъ мъстомъ 
Томаса стихотворца; здъеь онъ видфлея съ королевой 
Волшебнаго-края; а вотъ и ручей, вдоль котораго 
она ‘5здила на своемъ сБромъ въ яблокахъ конЪ съ 
серебряными колокольчиками на уздЪ.» 


Мы все подвигались по волшебной долинь; 
Скоттъ, показывая дорогу, шелъ впереди и продол- 
жалъ говорить. Но какъ онъ былъ ко мнь спи- 
ной, то до меня доходили одни полные и гармо- 
ническ1е звуки его голоса, какъ глухой звонъ ор- 
гана, но я пе могъ отличать словъ, пока онъ не 
остановился и не повернулъ ко мн лица; тогда я 
услышалъ, что онъ читаетъ отрывокъ изъ какой-то 
народной пъени про Томаса стихотворца. Это онъ 
дълалъ частехонько, когда намъ случалось гулять по 
мъстамъ историческимъ. Голова его была наполнена 
преданлями, связанными съ тъмъ, что его окружало, 
и онъ по дорогь твердилъ ихъ, по-видимому столько 
же для собственнаго своего удовольств!я, сколько и 
для удовольств!я своего спутника. 
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Голосъ его былъ густъ и звучень; въ словахъ 
его господствовало Шотландское произношеве съ нъ- 
которымъ оттъикомъ Нортумберландскаго наръчя, 
что придавало его рьчи какую-то особенную сп- 
лу и простоту. Стихи онъ чпталъ иногда превосхо- 


дно. 


Кажется, въ продолжеве этой самой прогулки 
другъ мой Гамлетъ, черный песъ, попалъ-было въ 
большую бЪду- Собаки, какъ обыкновенно, вс раз- 
бъжались по полямъ и долинамъ и долго пропадали 
изъ виду, какъ вдругъ послышался лай съ лЪвой 
стороны. Вскоръ увидъли мы барана, бъжавшаго по 
горамъ и за которымъ гнались собаки. Скоттъ при- 
дожилъ къ губамъ костяной свистокъ, всегда висьв- 
пий у него въ пуговочной петлацъ, и въ ту же ми- 
нуту сбьжались всъ виновныя, кромф Гамлета. Мы 
поскоръе взобрались на пригорокъ, съ котораго о1- 
крывался видъ на длинное ущелье горъ, и увидъли 
чернаго принца Датскаго, стоявшаго передъ окрова- 
вленнымъ трупомъ барана. Тьло еще не простыло, и 
на немъ видны были сльды жестокаго нападен1я, а 
Гамлетова морда была въ крови. Никогда не застава- 
ли преступпика въ большей степени ш Йабтате 4е- 


пеш. 


Я думалъ, что бъдному Гамлету не миновать смерт- 
ной казни, потому-что въ деревняхъ, обильныхъ пажи- 


тями, не можетъ быть больше этаго преступленля. Но 
13* 
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Скоттъь цъиилъ своихъ собакъ выше овецъ. Въ пер. 
выхъ впдьлъ онъ върныхъ товарпшей п друзей. Къ- 
тому же Гамлетъ, хотя и безпокойное, скучливое жи- 
вотное, былъ его любнуцемъ. Онъ долго не хотьлъ в5- 
рить, чтобы въ самомъ дълъ Гамлетъ умертвилъ овцу. 
Убицею, по его мнън!ю , была какая-нибуль собака 
изъ сосъдства, которая убъжала, когда мы показа- 
лись, сваливъ всю вину на Гамлета. Но улики были 
слишкомъ явны, п всь возстали протпвъ Гамлета. 
«Пусть такъ! говорплъ Скоттъ: да я отзастп самъ 
тому виноватъ. Я съ нъкотораго времени не $зжу бо- 
лъе на охоту, и бълное животное не имъло надежды 
получить лакомый кусокъ за труды. Если бы его по- 
сылали въ-погоню за зайцами, Гамлетъ нпкогла бы 


не связывался съ овпами. » 


Я слышалъ въ-посльдетви, что Скоттъ досталъ 
маленькую лошадь п ‘ъздитъ на охоту съ Гамлетомъ, 
который ©съ тьхъ поръ, разумъется, не показываетъ 


болъе особеннаго предпочтения овцамъ. 


Погулявъ еше въ горахъ, мы пришли къ мъс- 
ту, которое Скоттъ называлъ остатками Римскаго ла- 
геря. Мы сЪли на пригорокъ, составлявш1й нъкогда 
часть вала, п онъ показалъ мнЪ сльды укрБоленй и 
шатровъ. Скоттъ при этомъ случаь обнаружилъ та- 
к!я познан!я въ военномъ искуствь, которыя сдълали 
бы честь самому антикварю Олдьбуку. Въ самомъ 
дълЪ разныя обстоятельства въ быту Скоттовомъ убъ- 
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дили меня, что мног1я изъ антикварскихъ причудъ 
Монкбарнса заимствованы имъ изъ сокровищницы соб- 
ственнаго его характера, и что нъкоторыя сцены 


п лица орекраснаго романа его списаны на мъсть. 


Скоттъ разсказалъ мнЪ разные анекдоты иро од- 
наго знаменитаго нищаго, Андрея Геммельса, кото- 
рый прежде жилъ на берегахъ Гала-Ватера противъ 
самаго АббатсфФорда. Скоттъ часто его видъаъ , гово- 
рилъ и шутилъ съ вимъ въ своемъ дъстетвъ, ия сей- 
часъ узналъ въ этой Фигуръ зеркало бродягъ — Фи4о- 
соФовъ, Нестора нишнхъ, Эда Окильтри. У меня чуть 
не сорвалось съ языка его пмя; я хотьаъ-было ска- 
зать, что узнаю портретъ, но вдругъ вспоминилъ инко- 
гнито, которое Скоттъ соблюдалъ въ-разсуждеши сво- 
ихъ романовъ—и удержался. Между-тьмъ это обстоя- 
тельство еще болъе утвердило меня въ мысли, что 
таинственный авторъ — онь. Его Андрей Геммельсъ 
былъ точь-въ-точь Эди, какъ по росту, премамъ п 
воинственному виду, такъ и по насмьшливому харак- 
теру. Ето домъ — если только у него былъ домъ — 
находплся въ Галамельсь; но онъ страиствовалъ по- 
всюду, кочевалъ то въ лъсахъ, то на берегахъ рЪъкъ, 
п былъ родъ ходячей газеты по долинамъ Твида, Эт- 
трика иЯрро, переносилъ сплетни изъ дому въ домт, 
пересуживалъ всъхъ, мъшался во всЪ дЪла, и никогда 
не упускалъ случая посмъяться надъ слабостями пая 


недостатками ближияго. 


86 Б1огрРАФИЧЕСКИЕ МАТЕР!АЛЫ. 


«Можно себъ представить, продолжалъ Скоттъ, 
что такой хитрый ниший, какъ Андрей Геммельсъ, 
который умваъ пъть Шотландек!я пъени, разсказы- 
вать анекдоты и предан!я , и болтовней своей сокра- 
шалъ длинные зимн1е вечера, вовсе не былъ докучли- 
вымъ гостемъ въ уединенномъ замкъ или деревнъ. 
Дъти радостно выбьгали къ нему на-встръчу , ставп- 
ли ему кресла въ самый теплый уголокъ, а ста- 
рики ухаживали за нимъ, какъ за дорогимъ гос- 
темъ. » 


Что касается до Андрея, то онъ смотрьлъ на 
нихъ, какъ священникъ на своихъ прихожанъ, и при- 
нималъ подаян!я, какъ должную ему дань. «Я да- 
же думаю,» прибавилъ Скоттъ, «что онъ считалъ се- 
бя выше тьхъ бъдныхъ, которые снискиваютъ про- 
питан!е трудами, и въ душЪ презиралъь прилежныхъ 
крестьянъ, у которыхъ находилъ пищу и приютъ. » 


Аристократическими своими свъдън!ями былъ 
онъ отчасти обязанъ временному знакомству съ мел- 
кими дворянами, принимавшими его, по недостатку 
въ обществЪ , отъ скуки. Онъ иногда игралъ съ ни- 
ми въ карты или въ кости и проигрывалъ съ видомъ 
человъка, который деньги ставитъ ни во что. Между 
людьми, удостоивавшими его такаго короткаго обра- 
щеня ‚ былъ старикъ Джонъ Скоттъ Гала, человъкъ 
знатнаго происхожден1я, живийй въ родительскомъ 
замкъ Торвудли. Однако жъ различ!е въ звамяхъ не 
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вовсе было забыто. Хозяинъ садъалъ по одну сторону 
окна въ комнать, а наций по другую на улицъ. и 
такимъ образомъ играли они въ картьь па доскъ, ко- 
торая ихъ раздъляла. 


Иногда Андрей осмъливалсея говорить хозяйну 
свое мнън1е напрямикъ; особенно это было разъ, 
когда тотъ продалъ часть своей вотчины, что-бы на 
вырученныя деньги купить себъ домъ пообшиарнъе. ы 
Рьчь Андрея по этому случаю напомпнаетъ тонкость 


Эди Окильтри. 


«Прекрасно ‚ прекрасно, Торвудли,» говорилъ 
онъ: «но кто бы подумалъ, что сынъ вашего отца про- 
дастъ два славныя имън!я, чтобы свить кукушечье 


гнЪздо на горЪ?» 


Въ этоть день пр!вхали въ АббатефФордъ два Ан- 
гл1йск!е туриста: одинъ, богатый дворянинъ и вла- 
дълецъ; другой, молодой человькъ духовнаго зван1я , 
который по-видимому былъ подъ покровительствомъ 


перваго и служилъ ему спутникомъ- 


Покровитель былъ изъ числатьхъ благовоспитан- 
ныхъ вседневныхъ людей, которые наводняютъ Анга!ю. 
Онъ очень уважалъ Скотта, и стараясь выказать передъ 
нимъ свою ученость, безпрестанно пускался въ отвле- 
ченныя разсужден1я, которыхъ Скоттъ вовсе не жало- 
валъ. Разговоръ посльдняго пестрьлъ поюбыкновен!ю 
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анекдотами и разсказами—и нЪъкоторые изъ нихъ бы- 
ли очень замысловаты п забавны. Но благовоспитан- 
ный дворянонъ былъ или такъ галупъ, что не по- 
пималъ остроты, или боялся уронить свое досто- 
опетво, предаваясь искренней веселости; напротивъ 
добрый свяшенпикъ, которому просвъшене не мвша- 
зо быть счастапвымъ, смъялея отъ души при всякой 
шуткЪ и наслаждалея пуп съ простосердечемъ чело- 
въка, у котораго больше веселости въ сердць, не- 


жели денегъ въ карманБ. 


Когла опп уъхали, мы разговорнлиеь о различ1и 
въ обращения ипхъ. Скоттъ говорплъь съ болыпимъ ува- 
жетемъ объ отлячиомъ воспитаниг и размъренныхъ 
премахъ богача, но еше съ большею праязи!ю о доб- 
ромъ священникь и о простодушномъ, но искреннемъ 
удовольствии, которое онъ изъявзялъ при каждой шут- 
къ. «Я почти увъренъ,» сказалъ Скоттъ, «что свя- 
щепиикъ счастливъе своего покровятеля. Онъ не въ 
состояши самъ себъ доставлять веъхъ удобствъ п на- 
слажденй, которыми пользуется богачь; за-то онъ пол- 
н5е чувствуетъ цьиу ихъ. когда обазанъ ими другимъ. 
Вообще,» прибавилъ онъ: «я предпочитаю веселый 
правъ священника тонкому воспитанию его покрови- 


теля. Дая меня искренний смьхъ много значитъ. » 


Потомъ онъ перещелъ къ Англйскимъ путешес- 


твенникамъ, которые съ иъкоторыхъ поръ навод- 


няють Шотлапдио, и боялся, не исказили аи 
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они первобытнаго характера Шотлапдцевъ. «Сперва 
онп пруБзжали ^юда просто какъ охотники,» сказаль 
онъ , «чтобы стрьаять дизь въ горахъ, п не думали 
любоваться впдамн. Они путешествовали очень эко- 
номно, и не тратили по-пустому денегъ; а теперь они 
пр!зжаютъ въ прекрасныхъ экппажахъ, хотятъь ви- 
Аъть рунпы п посыпаютъ деньгами, и эта неумъстпая 
щедрость отозвалась невыгодно на простомъ народъ. 
Крестьяне сдьлались корыстны въ спошеняхъ съ чу- 
жестранцами, жадны ва деньги и безстыдны въ тре- 
бованшяхъ за самыя инчтожныя услуги. Въ предзнее 
время,» продолжаль оиъ, «классъ бъдвыхъ людей въ 
нашей сторонъ былъ, по сравиенио съ другими на- 
родами ‚, ‚безкорыстеиъ. Безденежно предлагали своп 
услуги для угождеша любопытнымъ путешественни- 
камъ, и довольствовались весьма скудной наградой; 
теперь завели торгъ горами и рупиами, и не усту- 
паютъ въ сребролюб Итальлискимъ чичероне. Всъ 
смотрятъ на Англичанъ какъ на ходяче мъшки 
съ деньгами; чъмъ больше таскаешь и трясешь ихъ, 


тьмъ больше изъ нихъ вываливается. » 


Я замътилу Скотту, что онъ самъ отчасти винцо- 
ватъ въ этомъ, потому - что такую толпу любопыт- 
ныхъ привлекаетъ единственно та романическаа пре- 
лесть, которую онъ умъаъ разлить въ своихъ сочи- 
нен1яхъ на мног1я мъста Шотландия. Скоттъ, засмъ- 
явшись, сказалъ что, я, въ иъкоторой степени, можеть 


быть, в правъ, и что мое замъчан1е напоминаетъ ему 


90 БлогрРАФИЗЕСКЛЕ МАТЕР1АЛЫ. 


одно обстоятельство. Когда онъ былъ въ Гленросеъ, 
старушка, содержавшая гостинницу, не слишкомъ из- 
въстную ‚ такъ усердно ему прислуживала, что даже 
надоъдала своею угодливостью. Наконецъ загадка объ- 
яснилась. По отъфздъ его, прибБдая нъсколько разъ, 
она объявила, что ей сказали, будто онъ тотъ самый 
господинъ, который написалъ такую славную кни- 
гу про озеро Лох - Кетринъ: она просила написать 
что-нибудь и объ пхъ озеръ, потому-что, какъ она 
слышала, книга его доставила большую прибыль 
Лох - Кетринской гостинницЪз. 


На другой день я поъхалъ съ Скоттомъ и дЪви- 
цами въ Драйбургекое аббатство. Мы были въ откры- 
томъ экипажъ, и насъ везли двЪъ старыя вороныя л0- 
шади, которыхъ Скоттъ по-вилымому любилъ также, 
какъ и всъхъ безсловесныхъ животныхъ, ему прина- 
длежавшихъ. Мы должны были проъзжать мимо раз- 
ныхъ м5стъ, ознаменованныхъ историческими событ!я- 
ми и поэтическими вымыслами. Скоттъ почти 0бо всЪхъЪ 
разсказывалъ что-нибудь. Между-прочимъ онъ пока- 
залъ намъ по дорогъ старинное пограничное укръпле- 
н!е на вершань длинной цъпя голыхъ холмовъ; онъ 
называлъ его башнею Смельгольмъ, а скалистую воз- 
вышенность, на которой оно было построено, Сенди- 
нозскими утесами. Это мъето, по словамъ его, было 
особенно для него дорого по воспоминавямъ дът- 
ства. Дъдъ его жилъ въ старинвой Смельгольмекой 
Фермъ; а его самаго отправили туда, когда ему было 
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два года, вънадеждЪ, что чистый горный воздухъ н 
попечения бабушки и тётокъ исправятъ его хромоту. 
Въ этомъ-то жилишЪ, сказалъ онъ, пробудилась во 
мнЪ первая страсть къ легендамъ, предан1ямъ и ста- 
риннымъ народнымъ пъенямъ и балладамъ. Бабушка 
его п тётки были очень свъдущи по этой части, ко- 
торая составляла довольно обыкновенный предметъ 
занят! въ Шотландской деревенской жизни. Онъ за- 
бавлялись такими разсказами зимой въ скучные темные 
дни, или вечеромъ у камина, въ присутствия болтаи- 
выхъ гостей своихъ; а маленькой Вальтеръ сидълъ и 
слушалъ съ жадност!ю, и въ дЪтскомъ умъ его уже за- 
раждались съмепа блистательныхъ вымысловъ. Въ 
числЪ домашнихъ слугъ былъ старый пастухъ; онъ 
часто сиживалъ подъ окнами на солнц, вязалъ чу- 
локъ и разсказывалъ чудныя сказки, или читалъ на- 
пзусть старинныя баллады. Въ хорошую погоду ма- 
ленькаго Скотта перевозиля въ креслахъ на чистый 
воздухъ; онъ оставался подлЪ старика и по цълымъ 
часамъ слушалъ ето. 


Мьстоположен!е Сендинозовъ было благоприятно 
какъ для разскащика, такъ и для слушателя Отсю- 
да открывался видъ на всю пограничную сторону съ 
ея Феодальными башнями, заколдованными долинами 
п волшебными рЪками. Передавая свои повъсти, пас- 
тухъ могъ указывать на самыя мБста ‚, гдъ происхо- 
дили событ!я. Такимъ образомъ Скоттъ, еще не 


умвя ходить, уже знакомился съ мъстами дъйствия 
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= 


своихъ будущихъ романовъ; онъ смотрьлъ на нихъ 
сквозь магическую призму, и они приняли навсегда 
въ льтскомъ его воображени романическй колоритъ. 
Можно сказать, что онъ съ вершинъ Сендинозскихъ 


въ первый разъ увидълъ обътованную землю своей 


будущей славы. 


Мы уже далеко отъьхали, а Скоттъ все еще 
смотрьлъ задумчиво на дик!я вершины, говоря ‚ что 
ему часто хотълось купить это мъсто ‚ починить ста- 
рую базшню и переселиться сюда на-житье. Впрочем 
онъ нькоторымъ образомъ уже заплатилъ давниший 
долгъ благодарности, избравъ мъето с1е предметомъ 
поэтическихъ воспомипаний въ балладь: «Канунъ Ива- 
нова-дня.» *° Надобно надъяться, что нынъшие вла- 
дъльцы столь драгоцъннаго памятника дътства Скот- 


това прэдохранятъ его отъ дальиьйшаго разрушевя. 


Обращаясь къ своему дьтству, Скоттъ замътиаъ, 
что хромота, которая такъ останавливала развиз1е его 
силъ въ младенчествЪ, мало - по-малу стала умень- 
шаться, тьло его укрьпилось, и хотя онъ не переста- 
валъ прихрамывать, но былъ уже въ ранней молодо- 
сти хорошамъ ходокомъ. Онъ часто отлучалея изъ 
дому и по нБскольку дней сряду странствовалъ по 
окрестностямъ, собпрая мъетные толки, вникая въ 


народный быть, и наблюдая характеры. Отцу его 


”Эта баллада прелестно переведена Жуковскимъ и напечатана 


подъ назвашемъ: Замок Смальзольмь, 
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очень не нравилась эта склонность къ бродяжеству, и 
онъ, покачивая головою, неразъ изъявлялъ опасене, 
что мальчикъ только и способенъ быть разнпощикомъ. 
Сдълавшись постарше, онъ сталъ отчаяннымъ охотни- 
комъ, п болыпую часть времени проводилъ въ пре- 
слъдован!т зайцевъ и стрълянит личи. Эта забава за- 
влекала его иногда въ самыя топк!я п непроходимыя 
мъста, п вотъ какимъ образомъ онъ собралъ большую 
часть тьхъ топограФическихъь свьдънШ, о которыхъ 


свидЪътельствуютъ его сочинен1я. 


Озеро Кетринъ увидълъ онъ въ первый разъ маль- 
зпкомъ, въ одну изъ своихъ экспедишй. Островъ, ко- 
торый въ его поэмъ служитъ обителью Дуъвы-озера, 
былъ тогда во владьн!и какаго-то старика и жены 
его. Ихъ не было дома; они спрятали клюзь подъ 
дверь, а сами пошли ловить рыбу. Тогда островъ 
этотъ былъ мирвымъ убъжищемъ, но послЪ обратил- 
ся въ притонъ контробандиетовъ, которыхъ однако 


вскорЪ открыли. 


Въ-послъдств!и, когда Скоттъ началъ передавать 
топограхическия свълЪн!я свои въ литературныхъ со- 
чинен1яхъ, онъ вторично посътилъ мног!я м$ста, вп- 
дънныя имъ въ прежнихъ его странствован1яхъ, и 
старался сохранить легко исчезаюцие остатки преда- 
в1й нп оъеней, восхищавшихъ его въ дЪътствЪ. Ко- 
гда онъ собиралъ матерйалы для своей «Вог4ег М1т$- 


гейзу» (пъсни мепестреловъ на границ$), онъ ходилъ 
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изъ хижины въ хижину и заставлялъ старухъ гово- 
рить все, что онъ знали, хоть бы не болъе двухъ 
строкъ, и склеивъ всЪ эти отрывки, онъ предохра- 
нилъ отъ забвения множество прекрасныхъ балладъ 


по реданий. 


Къ-сожальн1ю, я долженъ признаться, что по- 
същен!е Драйбургскаго аббатства оставило во мнъ 
мало воспоминаний. Оно принадлежитъ къ имън!ю 
граха Бокана. Священное здаше превратилось въ раз- 
валину, богатую Готическими древностями, и 0с0- 
бенно драгоцънную для Скотта тъмъ, что тамъ мъ- 
сто погребен1я его хамили, и гробницы и памятни- 
ки его предковъ. Онъ по-видимому горько жальлъ, 
что эти гробницы теперь во владън! и въ зависимо- 
сти граха, слывшаго благороднымъ, но страннымъ 
зеловъкомъ. Впрочемъ посльдн!й очень умБлъ цБнить 
эти священные предметы и радовался, что рано или 
поздно будетъ имЪть честь похоронить Скотта, и при- 
соединить къ коллекции памятникъ, достойный «вели- 
каго пъвца съвера» — комплиментъ, который конеч- 


но вовсе не обрадовалъ того, къ кому онъ обращался. 


Олна изъ прятнъйшихъ моихъ прогулокъ съ 
Скоттомъ въ окрестностяхъ Аббатсфорда была та, 
въ которой учзаствовалъ Вимламъ Ледло, управляю- 
ций имъвемъ Скотта. Этотъ человъкъ пользовался 
особеннымъ его уваженемъ. Онъ былъ одаренъ отъ 
природы здравымъ умомъ, получилъ хорошее во- 
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спитане, и былъ обогащенъ разнообразными п 
обширными свъдъюями, ‘присоединяя ко всему это- 
му прекрасную нравственность. Несчастйя  ввергли 
его въ бъдность, и Скоттъ далъ ему мъсто при 
своемъ имънш. Онъ жилъ на небольшой мызь, на 
горной сторонъ Аббатсфорда, и Скоттъ обращался съ 
нимъ какъ съ върнымъ, искреннимъ другомъ, а не 


какъ съ подчиненнымъ. 


Такъ - какъ день былъ дождливой, то Скоттъ 
взялъ съ собою однаго изъ его помощниковъ, которо- 
му вельлъ нести свой плащъ. Этотъ человькъ, по 
имени, кажется, Жоржъ, заслуживаетъ особенное внп- 
ман!е. Сочя Скоттъ называла его великимъ визпремъ 
своего отца, и однажды вечеромъ илучи съ Скоттомъ 
подъ-руку, она позабавила насъ разсказомъ о его со- 
въщаняхъ съ Жоржомъ на счетъ хозяйственныхъ 
дълъ. Жоржъ пе любилъ уступать, и Скоттъ часто 
выдерживалъ съ нимъ передъ самымъ домомъ пре- 
длинные споры о разныхъ предположен!яхъ по имъ- 
ню. Кончалось всегда тъмъ, что Скоттъ, утомившись 


до-нельзя, сдавался и говорилъ: 


«Ну, хорошо, Жоржъ, пусть будетъ по-твоему. » 


Однако же, черезъ нъсколько времени, Жоржъ 
являлся у дверей гостиной и докладывалъ: «Я обду- 
малъ дъло и, кажется, лучше поступить по совъту 


вашей милости. » 
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Скоттъ отъ души смъялся этому разсказу п ска- 
залъ: «Со мной и Жоржемъ будетъ, можетъ быть, то 
же, что было съ однимъ старымъ лордомъ п упрямымъ 
слугою , котораго онъ держалъ до тъхъ поръ, пока 
наконецъ вышелъ изъ тероънья и закрочалъ съ-серл- 
цемъ: «Это ни на что не похоже! мы не можемъ до- 
лъе оставаться вмъсть — намъ надобно разстаться. » 
«А куда же, ваша милость, изволите ъхать? спросилъ 
слуга.» Я долженъ сдълать еше одно замъчаше на 
счеть Жоржа; онъ усердно върилъ въ привидьн!я, въ 
колдовство п вовсе, что разсказываютъ старыя бабы. 
Притомъ онъ былъ чрезвычайно богомоленъ, но въ 
его набожности проявлялась какая-то Шотландская 
гордость : ибо хотя все его жалованье состояло пзъ 
двадцати Фунтовъ ст. въ годъ, однако жъ онъ нако- 
пилъ семь Фунтовъ для покупки роскошной библии. 
Впрочемъ у него было сто Фунт. наличпыхъ денегъ, 
и въ глазахъ товарищей своихъ онъ слылъ богатымъ 


человЪъкомъ. 


Гуляя однажды утромъ, мы остановились у ма- 
ленькаго дома, принадлежащаго одному изъ работни- 
ковъ въ имънши. Скоттъ хотьлъ посмотрьть новую 
драгоцънность, которую нашли въ Римскомъ лагеръ: 
это были, по словамъ Скотта, клещи. Насъ приняла 
жена работника, краснощекая, дородная женщина, 
которую Скоттъ привътствоваль именемъ Эми. Она 
подала Скотту антикъ, и онъ долго разсматривалъ, 


повертывалъ его во всБ стороны, дълалъ разныя за- 
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мъчан!я полусерьёзныя и полукомическая. Между-тьмъ 
его окружили всъ обыватели хижииы, и число слу- 
шателей умножалось ежеминутно. Эта сцена невольно 
напомнила мнЪ неподражаемый характеръ Монкбарн- 
са; мнъ казалось, что я вижу передъ собой этаго ца- 
ря антикваревъ и юмористовъ, проповъдующаго по- 


среди своихъ неученыхъ и невьрующихъ сосъдей. 


Всякой разъ, когда Скоттъ, какъ теперь, касался 
мъетныхъ древностей, или говорилъ о мъстныхъ пре- 
дан!яхъ и предразсудкахъ, ръчи его были проникну- 
ты спокойнымъ п тонкимъ юморомъ, который отра- 
жался въ чертахъ его лица и давалъ его словамъ видъ 
шутки. МнЪъ’ казалось, что онъ самъ не довфряетъ 
своему энтузаму и любить останавливаться на сво- 
ихъ странностяхъ и причудахъ, но въ тоже самое вре- 
мя поэтический огонь въ глазахъ его обличалъ въ немъ 


неподдЪльное чувство и сильное влеченте къ предмету. 


«Очень жаль,» сказалъ онъ, «что веЪ антиквар!и 
вообще такъ сухи, между-тьмъ-какъ предметы, кото- 
рыми они занимаются, богаты историческими и поэ- 
тическими воспоминантямни, живописными картинами, 
прекрасвыми и героическими характерами и разными 
любопытными обычаями и обрядами старины. Они 
въчно роются въ самыхъ ръдкихъ матерлалахъ для 
п0эз1и, а имъ никогда и въ мысль не придетъ вос- 
пользоваться ими поэтически, тогда-какъ каждый 


обломокъ старины болъе или менъе имфетъ свою 
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историю, или носитъ отпечатокъ характера, обстоя- 
тельствъ и обычаевъ той эпохи, къ которой прина- 
длежитъ, и такимъ образомъ онъ даетъ пишу вообра- 


жению. » 


По моему, Скоттъ какъ въ сочиненяхъ, такъ и 
въ разговорахъ самый прятный антиквар!й , какаго 
я когда-либо видълъ. Спокойный, легк!й юморъ, ко- 
торый невольно вкрадывался въ глубок1я его разсу- 
жден1я, придавалъ имъ особенную, невыразимую пре- 
лесть. Но онъ нп въ чемъ не хотълъ отдавать само- 
му себъ справедливости. Ген его былъ такъ свобо- 
дно-игривъ, что онъ самъ не зналъ его могущества; 
онъ обнаружнвался внезапными проблесками ума, ко- 
торые наносятъ стыдъ успл1ямъ п напряжению умовъ 


обыкновенныхъ. 


Наша прогулка въ это утро привела насъ опять 
къ долин стихотворца, къ холму и къ рощь Ген- 
тле, и къ серебристому водопаду, осъненному плаку- 
чими березами п дикими ясенями; эти прекраеныя, 
нъжныя деревья служатъ украшешемъ лъсовъ и ръкъ 
ПТотландш. Кустарникъ, эта часто-сотканная одежда 
Шотландекихъ ландшафтовъ, прикрывающая наготу 
горъ, также оживлялъ окружность своими нъжнымн 
и яркими красками. Когда мы дошли до конца до- 
лвны, передъ нами открылась дальняя перспектива : 
Мельрозъ съ своимп башнями и шпицами по одну 
сторону, по другую Эйльдоненме холмы, Коуденнозы, 
Твидъ, Гала-Ватеръ, съ своими историческими окре- 
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стностями; лучи солнца, безпрестанно смънявииеся съ 
проливнымъ дождемъ, разнообразили ландшафхттъ. 


Скоттъ, какъ обыкновенно, шелъ впереди п 
очень скоро; онъ былъ въ веселомъ расположении лу- 
ха и говорилъ отрывки то изъ пБеень, то изъ пре- 
дан1й. Два пли три раза, въ продолжене нашей про- 
гулкп, принимался иттп частый и мелкй дождь, но 
мой спутникъ преспокойно шелъ впередъ, какъ будто 
бы погода была прекрасная. Наконецъ я спроснлъ, не 
лучше ли намъ будетъ укрыться гдЪ-нибудь. «Прав- 
да,» сказаль Скоттъ: «я и забылъ, что вы не при- 
выкли къ напшимъ Шюотландскимъ туманамъ. У нась 
климатъ сырой, безпрестанно дожди. Но мы дъти ту- 
мановъ, п не болъе должны обращать вниман!я на 
облачныя слезки, какъ мужъ на пстерическ!й плачь 
жены. Такъ-какъ вы не привыкли промокать до кос- 
тей, что у насъ вешь очень обыкновенная въ утрен- 
нихъ прогулкахъ, мы подождемъ подъ этимъ навЪ- 
сомъ вътвей, пока дождь перейдетъ.» Съвъ подъ гус- 
тою зеленью, онъ спросилъ у Жоржа свой плащь и 
обернувшись ко мн, сказалъ : «Приди, приди подъ 
плащь мой, какъ гласитъ старинпая пЪсня,» и поса- 
дивъ меня подлЪ себя, онъ накинулъ на меня поло- 
вину своего плаща, говоря, что беретъь меня подъ 


свое крылышко. 


Покуда мы такъ расположились другъ возлЪ дру- 
га, Скоттъ указаль мнь пещеру на противоположной 


15 
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сторонъ долины. «Въ этой пещеръ,» сказалъ онЪъ, 
«живетъ одинъ съдой старикъ: нечего сказать, тъс- 
ненько ему въ такую хулую погоду.» Скоттъ иногда 
видЪьлъ его у входа пещеры; онъ стоялъ какъ мо- 
нахъ у дверей своей кельи и читалъ молитвы по чет- 
камъ. Скоттъ благоговълъ передъ почтеннымъ отшель- 
накомъ и никогда не безпокоплъ его. «Это, сказалъ 
онъ, преемникъ Томаса стихотворца, можетъ быть, 
даже и самъ Томасъ, возвратавиийся изъ Волшебныхъ- 
краевъ, но все еще околдованый.» У насъ какъ-то 
зашла рфчь о поэть ГоггЪ (Ноз&). едло, сидъвший 
подль насъ, также участвовалъ въ разговоръ. Гоггъ 
въ-старину служплъ у его отца пастухомъ, и Ледло 
разсказаль про него много занимательныхъ анекдо- 
товъ, которые я однако жъ теперь позабылъ. Когда 
„Ледло былъ еще мальчикомъ, они вмБегь стригаи 
овецъ. Гоггъ въ это время сообщалъ ему первыя по- 
пытки своей незрьлой музы. Ночью, когда Ледло 
сладко спалъ на Фермъ, мечтатель Гоггъ уходилъ въ 
пастушью хижину , лежалъ тамъ безъ сна нъсколько 
часовъ сряду, смотрьлъ на звЪзды и сочинялъ стихи, 
которые онъ на другой день читалъ своему товарищу. 
Скоттъ говорилъ съ чувствомъ о Гоггь и привель нЪ- 
которыя мъста изъ его прекрасной поэмы Кпльмени, 
которую онъ чрезвычайно хвалилъ, какъ п должно. 
Онъ также разсказалъь нъЪсколько забавныхъ анекдо- 
товъ о ГоггБ и объ издатель его сочинен!й Блеквудъ, 
только-что начинавшемъ пр1обрьтать ту библ1лографи- 


ческую славу, которая досталась ему въ-послъдетви. 
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Гоггъ—въ одной изъ своихъ поэмъ, кажется, въ 
«Пилвгримахъ Солнца» — пустился въ метафизику, 
и выБеть съ своими героями залетьлъ въ облака. 
Блеквудъ, принимая па себя роль критика, настой- 
чиво представлялъ ему необходимость выкинуть или 
пояснить одно темное мъсто въ этомъ сочинении. Гоггъ 


не соглашался. 


«Однако, праятель,» сказалъ Блеквудъ, «я не 


знаю, что ты здЪсь хочешь сказать.» 


«Вот_ тебъ на!» возразилъ Гоггъ съ нетерпъ- 

н1емъ: «я п самъ не всегда знаю, что хочу ска- 
# 

зать.» Сколько есть метафхизическихъь поэтовъ, похо- 


жихъ въ этомъ случаъ на добраго Гогга. 


Скоттъ объщалъ вригласить пастуха въ Аббат- 
сфордъ еще при мнф, и я очень радовался свидан!ю 
съ нимъ, какъ по всему, что я слышалъ о его ха- 
рактеръ п привызкахъ, такъ и по удовольствию, ко- 
торое доставили мнъ его сочинен!я. Но обстоятель- 
ства не позволили Скотту исполнять объщаня, и 
я лолженъ былъ оставить Шотланд!ю, не видавъ че- 
ловъка, замъчательнаго своимъ оригинальнымъ и чис- 


то-народнымъ характеромъ. 


Когда погода поправилась, мы стали продолжать 
нашу прогулку и наконецъ пришли къ прекрасвому 


озеру на гор, которое (если не ошибаюсь) Скоттъ на- 
15* 


102 БогрРАФИЧЕСКИЕ | МАаТЕРАЛЬГ. 


зывалъ озеро Каульдшиль. Онъ очень гордился этимъ 
маленькимъ Средиземнымъ-моремъ своихъ владъшй, 
п надъялся, что я не до того избалованъ нашими боль- 
шими озерами въ Америк, чтобы оно мнъ не нра- 
вилось. Онъ предложилъ мнЪъ отправиться на середи- 
ну его для прекраесныхъ вподовъ, п мы съли на ма- 
ленькй яликъ, принадлежавиий его сосълу Сомервилю. 
Входя туда, я увидЪлъ на одной скамьБ паписанныя 
крупными буквами слова: «Иши ./ 1.» Я проста- 
новплея и повторилъ вслухъ эту надпиеь, припоми- 
ная, что я что-то слышалъ пли читалъ, къ чему она 
относится. «Чтоже вы!» вскричалъ Скоттъ: «это прос- 
то одна изъ безсмыслиць лорда Сомервиля — входи- 
те.» Въ ту самую минуту сцены изъ Антиквария, 
омьюпия связь съ «Ищи ./ 1» представилиеь моему 
воображен!ю. «А! теперь вспомнилъ!» сказалъ я п 
засмБявшиеь сЪълЪъ, но не упомпналъ объ этомъ об- 
стоятельствъ. 


Прогулка наша по озеру была очень прятна; 
виды представлялись прекрасные. Но главная досто- 
примъчательность озера, по мнън1ю Скотта, состояла 
въ томъ, что въ немъ водилось чудовище въ видъ 
водянаго быка; оно жило на днЪ и только изръдка 
выходило на берегъ. Это предаше существуетъ въ 
окрестностяхъ съ незапамятныхъ временъ. Быль да- 
же человъкъ, который утверждалъ, что онъ самъ ви- 
дълъ быка, н многе изъ сосъдей-простяковъ върили 
ему. «Я не хочу опровергать этой сказки,» сказалъ 
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Скотть: «потому-что съ радостно принимаю въ мое 
озеро всъхъ рыбъ, звърей и птицъ, какими только 
вздумается монмъ сосфдямъ дарить его: эти бабьн 
сказки въ Шотланди родъ имущества, соединеннаго 
съ владънемъ землею. Наши ръки п озера похожи 
на ръкп н озера Германш, которыя вс5 имъютъ сво- 
нхъ ундинъ пли волшебницъ; я очень люблю всъхъ 


этихъ земноводньыгхъ духовъ.» 


Когла мы вышаи на берегъ, Скоттъ продолжалъ 
сообшать мнЪъ разныя замъчан!я , перемъшанныя жи- 
вописными разсказамп о баснословныхъ существахъ, 
которыми Шотландцы любятъ населять ръки и озера, 
украшающия величественную и уединенную природу 
Шотландскихъ горъ. Онъ сравнивалъ мЪстные пред- 
разсудки съ предразсудками другихъ нашй Съверной 
Европы; но Шотланд!я, говорилъ онъ, превосходить 
всъ проч1я страны дикими и чудными плодами вооб- 
ражен!я, порожденными свойствомъ природы, туман- 
нымъ и угрюмымъ климатомъ, ужасными и плачев- 
ными событ1ями истории, междоусоб1ями народа; его 
особенными чувствами и повърьями, самобытностию 
языка, съ которымъ сроднились разныя странныя и 
нелъпыя мнЪн!я; отшельническою жизнио горныхъ 
обитателей; уедпнешемъ пастуховъ, которые прово- 
дятъ почти вею жизнь на пустынныхъ горахъ, и нНа- 
конець предан!ями п пЪснями, прославовшими издав- 
на всъ скалы и рькп, п переходившиами изъ рода въ 


родъ. Шотландеюй умъ, говорияъ Скоттъ ‚, есть 
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смЪсь поэзи и необыкновеннаго здраваго смысла; си- 
ла посльдняго сохраняетъ и обогащаетъ первую. Это 
плодородная земля; стоитъ только бросить семя поэзии, 
и оно пуститъ глубоке корни и расплодится. «Народ- 
ныя пъени , преданя и повърья Шотландия никогда 
не истребятся. Народъ не столько въритъ имъ, сколько 
находитъ въ нихъ отрады. Они принадлежатъ къ род- 
нымъ горамъ п ръкамъ, которыя они любятъ, и къ 


истори ихъ предковъ, которыми они гордятся. » 


«Сердце ваше порадовалось бы,» продолжалъ 
онъ, «когда бъ вы видьли, какъ наши бъдные посе- 
ляне, собравшись въ кучу, сидятъ около огромнаго 
камина п проводатъ зимне вечера, длинные, мрач- 
ные, ненастные, слушая какую-вабудь старушку или 
нищаго - разскащика, которые занимаютъ ихъ разска- 
зами о колдунахъ п привидънаяхъ или о страшныхъ 
приключен1яхъ въ лъсахъ п на границъ; иногда чи- 
таютъ отрывки балладъ, и пмена прославленныхъ въ 
нихъ героевъ воспламеняютъ кровь върныхъ Шот- 
ландцевъ какъ звуки трубы. » 


«Эти разсказы старины, эти баллады сохранялись 
въ продолжене нъсколькихъ въковъ единственно въ 
пзустныхъ предан1яхъ, переходя отъ отца къ сыну, 
или лучше сказать отъ. бабушки къ внучатамъ, и со- 
ставляли родъ насльдственнаго богатства бьдвыхъ 
крестьянъ. Жестоко было бы отнять его у нихъ, по- 
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тому-что они лишены библюотекъ, которыя могли бы 


замънить ихъ предан!я произведенями Фантазии. » 


Я не имъю въ виду передавать въ точности соб- 
ственныя слова Скотта, но желалъ бы возстановить, 
какъ можно совершеннъе, при помощи весьма поверх- 
ностныхъ замътокъ и темныхъ воспоминан!й ‚, глав- 
ныя мысли его. Чувствую ‚ какъ далеко отстаю отъ 


него въ-разсужден!и полноты и роскоши изложеня. 


Разговоръ все шелъ о духахъ и привидьняхъ, 
столь обыкновенныхъ въ Шотландскихъ легендахъ. 
«Впрочемъ, нащи волшебницы,» продолжалъ Скоттъ, 
не смотря на то, что онЪ носятъ зеленую одежду и 
летаютъ при свътЪ луны надъ горами, лъсами и рЪ- 
ками, не такой забавный народъ, какъ волшебницы 
Англии; но за то оиъ въ высшей степени умЪютъ 
придавать себъ волшебныя свойства и мастерицы на 
злыя шутки. Въ дьтствь моемъ, я часто смотрьлъ 
на зеленые холмы, гдЪ, какъ говорили, водятся вол- 
шебницы ; мнЪ иногда казалось, что я бы желалъ 
быть усыпленнымъ имп и перенесеинымъ въ волшеб- 
ное царство; но я не любилъ нъкоторыхъ шутокъ, 


которымъ иногда подвергались посътители. » 


Туть Скоттъ разсказалъ очень отчетисто и съ 
большею живостью сказку, которая ходила по всей 
окрестности, объ одномъ честномъ мьшанинЪ. Рабо- 


тая на горь Патло, онъ заснулъ на одномъ изъ вол- 
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шебныхъ холмовъ; проснувшись, протеръ себъ глаза 
п съ удивленемъ глядьлъ на всъ стороны ‚, потому- 
что находплея на площади въ большомъ городЪ. Тоал- 
па народа шумъла около него, но онъ пе видълъ нп 
однаго знакомаго лпца. Наконець онъ подошелъ къ 
одному изъ присутетвовавшихъ и спросилъ у него, 
какъ называется мъсто. «Какъ же ты, братъ,» воз- 
разилъ тотъ, «въ самой серединъ Гласгова, а спра- 
шиваешь, какъ его зовутъ?» Бъьднякъ былъ изумленъ 
п не върилъ ни глазамъ, ни ушамъ своимъ: онъ ут- 
верждалъ, что онъ не боле получаса тому назадъ 
спалъ на горъ Питло, близъ Селькирка. Его чуть не 
почли за сумасшедшаго; къ-счаст1ю подошелъ кто-то 
изъ Селькиркскихъ жителей, знавний его, взялъ недо- 
умъвавшаго подъ свое покровительство и проводилъ 
на родину. Но здъеь его опять осмъяли, когда онъ 
началъ разсказывать, какъ перелетълъ съ Питло въ 
Гласговъ. Наконець эта диковинка объяспилась. 
Платье, которое онъ силлъ, работая на Питло, было 
найдено близъ «волшебнаго холма, » а пропавшую шля- 
пу отыскали на фФаюгерь башни /анарка; и такъ 
ясно было, что онъ былъ перенесенъ волшебницами 
на воздухЪ, покуда спалъ, а шляпу дорогой сдулъ въ- 
теръ. 


Я передалъ эту сказку очень неполно, по скуд- 
нымъ отмъткамь въ моей записной кния:кЪ. Совсъмъ 
въ другомъ видЪ разсказалъ ее Скоттъ въ примъчани 


къ одному пзъ свопхъ романовъ ; въ изустномъ же 
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разсказь главную прелесть этимъ анекдотамъ прида- 
валъ его спокойный, но прятный юморъ, какое - то 
добродуние (бопротие), которое выражалось въ нихъ, 
п этоть умный , одушевленный взглядъ, сверкаюний 


пзъ-подъ густыхъ брогей. 


Въ этотъ день объдалъ съ нами Ледло, жена его 
п одна нхъ знакомая, пруБхавшая вмЪетБ съ нпуп. 
Посльдняя была очень умная, почтенная дама, кото- 
рой Скоттъ оказывалЪ особенное уважеше. Объдъ былъ 
чрезвычайно пр!ятенъ; видно было, что прубзлме до- 
рог1е гости для веъхъ домашиихъ и что они умБли 
цънить ласки, ими вызванныя. Когла они уъхали, 
Скоттъ отозвался о нихъ съ пекреннимъ чувствомъ. 
«Я хотълъ показать вамъ,» сказалъ онъ, «нашихъ 
истинно добрыхъ, простыхъ Шотландцевъ, а не свът- 
скихъ баръ н барынь; ихъ вы можете вилъть вездь, 
и они вездЪъ одннаковы. Характера народа нельзя 
познать изъ высшахъ классовъ.» Потомъ онъ воздаль 
особенную похвалу дамъ, которая пруъхала съ г. и 
г-жею Ледло. Она дочь бЪднаго деревенскаго свя- 
щенника, умершаго въ-долгахъ и оставившаго ее кру- 
глой спротою. Получивъ хорошее, основательное вос- 
питан!е, она тотчасъ завела дътскую школу, и вскоръ 
ее окружпла толпа ученицъ; такимъ образомъ она 
могла жить прилично. Но это не было главною ея 
цълью. Первая ея забота состояла въ томЪ, чтобы 
заплатить вс долги отца, чтобы никто не могъ ос- 


корбать памяти его ни словомъ, ип мысллю. Она и 
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въ этомъ успьла посредствомъ утонченной Шотлан- 
дской экономи ‚ подстрекаемой дътекою гордостью и 
почтенемъ; за-то она должна была лишать себя все- 
го для достижен!я своей цъли. Не довольствуясь та- 
кими жертвами, опа въ нъкоторыхъ случаяхъ не при- 
нимала платы отъ тьхъ сосъдей, которые пособля- 
ли отцу ея въ нуждь и посль впали въ бъдность. 
«Однимъ словомъ,» прибавилъ Скоттъ, «она прекрас- 
ная, хоть и старая Шотландская дъва, и я предпочи- 
таю ее многимъ любезнымъ дамамъ, которыхъ зна- 
валъ; а я знавалъ весьма любезныхъ. » 


Но пора кончить мой странническай разсказъ. 
Большую часть времени проводилъ: я, какъ видно изъ 
моего слабаго описаншя, въ непрестанныхъ, дружес- 
кихъ и веселыхъ разговорахъ съ Скоттомъ. Мнъ ка- 
залось, что я бесъдую съ Шекспиромъ, бесьдуя съ 
родственнымъ ему гевемъ, хотя и не столь высо- 
кимъ. Каждый вечеръ я уединялся съ самыми праят- 
ными воспоминан1!ями о минувшемъ днъ; каждое ут- 
ро просыпался съ увъренностшо вкусить новыя нас- 
лажденя. Всегда буду я помнить эти дни, какъ сча- 
стливьйшее время моей жизни, потому-что я тогда 
чувствовалъ свое счастте. 


Единственная непр!ятная минута, которую я ис- 
пыталъ въ АббатсФордь была — минута разлуки. Но 
надежда скораго свпдавия услаждала ее; я объщалъ, 
что, посътивъ часть горной Шотланди, прубду опять 
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ни проживу подолъе на берегахъ Твида; тогда Скоттъ 
предполагалъ пригласить поэта Гогга, чтобы позна- 
комать его со мной. Я лружескп расиростиался со всъ- 
ми членами семейства, которыхъ всъхъ очень полю- 
. биль. Если я не остановился на характерь каждаго 
въ частности и не привелъ особенныхъ анекдотовъ о 
нихъ, это сдЪлалъ потому ‚, что счатаю святость 
семейственной жизни неприкосновенною ; Скоттъ на- 
противъ-того принадлежитъ истор. Когда онъ по- 
шелъ провожать меня пьшкомъ до маленькихъ во- 
роть на границЪ его помъетья, я не могъ удержать- 
ся, чтобъ не выразить ему, какъ пр!ятно провелъ вре- 
мя въ кругу его ‘семейства, и хвалилъ молодежь, съ 
которою я за минуту до того разсталея. Никогда не 
забуду его отвъта. «У нахъ у всъхъ доброе п чув- 
ствительное сердце,» сказалъ онъ: «а это первое услло- 
в! человъческаго счастия. Они бьдняжки горячо лю- 
бятъ другъ друга; болъе ничего ненужно въ семев- 
пой жизни. Ничего лучшаго не могу пожелать вамъ, 
любезный другъ,» прибавилъ онъ, положивъ руку мнЪ 
на плечо, «кромъ того, чтобъ вы по возвращевли въ 
отечество женились и нажили себъ дътокъ. Если вы 
счастливы ‚ опи будутъ раздълять ваше счасте; если 
нътъ, они будутъ утъшать васъ.» Тутъ мы очути- 
лись у воротъ, гдЪ онъ осгановплся п подалъ мнЪ ру- 
ку. «Я не скажу прощайте,» сказалъ онъ: «это сло- 
во слишкомъ тягостно выговорить; но скажу приьз жай- 
те опять. Когда вы осмотрите Горную Шотлавдию, 


возвратитесь сюда и подарите мнъ побольше дней. 
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Прувзжайте, когда хотите. АббатсФордъ всегда от- 


крытъ для васъ, и вы всегда найдете здьеь радуш- 


ный премъ. » 


И-такъ л передалъ, впрочемъ довольно нескла- 
дно, главныя мои воспоминаня о томъ, что пропехо- 
дило въ Аббатсефордь при мн; жалъю ‚, что я сдъ- 
лалъ бъднымъ, несвязнымъ, безпвътнымъ то, что бы- 
ло богато, роскошно, разнообразно. Въ продолжене 
нъсколькпихъ дней, которые я провелъ здъсь, Скоттъ 
былъ необыкновенно въ-лухъ. Отъ ранняго утра до 
самаго объда онъ все былъ въ движенш и водилъ 
меня по окрестностямъ , а во время объда ип весь ве- 
черъ принималъ живое участе въ общей бесъдъ. 
Собственно дая себя онъ не имълъ ни мпнуты; каза- 
лось, что у него не было другаго дъла, какъ зани- 
мать меня. При всемъ томъ я былъ ему почти чу- 
жой; онъ зналъ меня только по ничтожной книг 
моего сочинен1я , которая за нъеколько лътъ до того 
доставила ему нъкоторое удовольствие. Но таковъ 
былъ Скоттъ. Смотря на него, всякй педумалъ бы, 
что ему болБе нечего дълать, какъ тьшить присут- 
ствующихъ своею любезностью и разговорами. Трул- 
но было повърить, чтобы онъ находплъ время пи- 
сать эти томы, которые безпрестанно выходили изъ 
печати и по свойству своему требовали обшиарнаго 
чтен!я и справокъ. Я не могъ удостовъриться, чтобы 
онъ въ другое время велъ иной образъ жизни, какъ 
въ бытность мою— праздный и безпечный. Онъ нико- 
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гда не отказывался отъ предположенной прогулки 
пли охоты, п р5дко рьшался откладывать чуяйя дъ- 
ла для свопхъ собственныхъ. Въ бытность мою у 
него я слышалъ про другихъ посътителей, которые 
были тамъ до монл п которымъ онъ конечно также 
поевятилъ иъеколько дней. Въ-послъдетви я пмьлъ 
случай узнать подробно его образъ жизни. ВскорБ 
посль моего отъфзда изъ Аббатсфорда, прибылъ 
туда другъ мой Вильки ‚, чтобъ списать семейную 
картину Скоттовъ ; домъ былъ полонъ гостей. 
Скоттъ проволилъ все время пли въ разъ5здахъ и про- 
гулкахъ по окрестностямъ, или въ домашней бесъдъ. 
«Во все это время, »говорилъ Вильки, «а не отваживался 
просить Скотта, чтобъ онъ посидълъ для портрета: я 
видълъ, что у него не было ни одной свободной мп- 
нуты, п ждалъ, чтобы веъ гости разъъхались. Но 
только-что одно общество уфзжало, являлось другое; 
такъ было нъеколько дней; со веБми онъ занимался 
одинаково съ утра до вечера. Наконецъ всЪ удали- 
лись ип стало тихо. Но тутъ я подумалъ, что Скоттъ, 
въроятно, пожелаетъ зарыться теперь въ книги и бу- 
маги, чтобы вознаградить потерянное время; мнЪ ка- 
залось, что опять не кстатп будетъ напоминать ему 
о портреть. Входитъ Ледло, управляющий пмънемъ, 
п Скоттъ обрашается къ нему, конечно, чтобы пого- 
ворить о какомъ-нибудь лЪль.» Ледло, сказалъ онъ, 
«завтра мы переправимел черезъ ръку и возмемъ съ 
собой собакъ; я полагаю, что въ той сторонъ мы 


поймаемъ зайпа. » 
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«Однимъ словомъ,» прибавилъ Вильки, «я уви- 
дълъ, что онъ помышляетъ вовсе не о занятяхъ, а 
объ удовольстйяхъ, какъ будто ему совершенно не- 
чего дълать. Съ тьхъ поръ я уже не боялся, что 


отнимаю у него время. » 


Разговоръ Скотта былъ искренни! , чистосердеч- 
ный, живописпый, драматически. Въ немъ, какъ и 
во всъхъ его сочпненяхъ , господствовалъь  стро- 
й и положительной здравый смыслъ, обогащенный 
и согрьтый безпрестаннымъ соприкосновеншемъ чув- 
ства, воображен1я и юмора. Я не вполнъ передалъ 
глубок1я мысли, которыя потокамп лились съ его ръ- 
чамн. Но послЪ столь долгаго времени, въ моей памя- 
ти сохранились однЪ ръзкя черты и игривые, харак- 
теристическе анекдоты. Вообще, во все время моего 
посъщен1я, онъ былъ въ живомъ, склонномъ къ шут- 
кБ расположении духа; всъ замъчан!я его п разсказы 
были болъе въ комическомъ, нежели въ важномъ ро- 
дъ. Гаковъ онъ былъ всегда, какъ мнБ сказывали, въ 
общественныхъ сношен1яхъ; онъ любплъ шутки и ве- 


селыя остроты, и могъ см5яться отъ-души. 


Скоттъ никогда не говорилъ съ намъренемъ прои- 
звесть эфФектъ или выказать себя, но увлекался поры- 
вами ума, сокровищами памяти, силою воображения. 
Онъ имъль врожденную склонность къ повъетвован1ю; 
его разсказы и описав!я были не эффектны , но чрез- 


вычайно живы. Описывая мега, онъ рисовалъ онъ; 
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передавалъ не только дъйствя, но и разговоры лицъ, 
а вмъеть съ тьмъ и свойственныя каждому особен- 
ности въ языкЪ и премахъ; онъ описывалъ наруж- 
ность и характеръ всякаго такъ же умно и удачно, 
какъ въ произведеняхъ своихъ. Не даромъ разговоры 
его безпрестанно напоминали мн его романы, п мнЪъ 
казалось, что изъ всего, сказаннаго имъ во время мое- 
го пребыванйя въ АббатсФорлЪ , «можно бъ было сос- 


тавить цвлые томы самаго занимательнаго содержа- 


ния. 


Онъ такъ же хорошо умълъ слушать, какъ п го- 
ворить, придаважь иъяу всему, что говорили друге, 
какъ бы низко ни было пхъ зван!е, какъ бы ни бы- 
ли огранизенны ихъ притязан!я; онъ спъшилъ пока- 
зывать свое сочувств1е ко всему, что ему ни разска- 
зывали. Онъ былъ вовсе не высокомъренъ, напротивъ 
того чрезвычайно скроменъ и простъ въ обхождени, 
принимая и сердцемъ и душою участие въ дЪълахъ, 
удовольствяхъ , даже, можно сказать, въ шалостяхЪ 
тъхъ, съ которыми былъ вмъсть. Онъ не превебре- 
галъ ни чьими ДФлами, мыслями, мнън!ями, удоволь- 
ствями, вкусомъ; такъ безыскуственно примънялся къ 
способностямъ каждаго , что заставлялъ забывать во 
время бесъды свое чрезвычайное превосходство; послЪ 
ъ-то не върилось, что можно было обходится такъ 


как 
вольно И чувствовать себя совершенно на свобод съ 


Скоттомъ. 


Совремвеникъ. Т. ХУ. 
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Отрадно было слышать, съ какимъ благораспо- 
ложевшемъ онъ говорилъ о своихъ литературныхъ со- 
временникахъ ; выставлялъ красоты ихъ сочинений, 
указывалъ на пхъ достоинства, не исключая и тьхъ 
людей, съ которыми можно бъ было считать его въ 
разладь по литературнымъ или политическимъ мнЪъ- 
нямъ. Джефхгре, полагали, нанесъ ему сильный ударъ 
въ одномъ изъ своихъ обозрънй; не смотря на то, 
Скоттъ отзывался о немъ съ большой похвалою и ува- 


жалъ въ немъ писагеля и человъка. 


Веселость его какъ въ разговорахъ, такъ и въ 
сочинен!яхъ была естественна, и совершенно чужда 
насмьшки. Онъ имълъ даръ схватывать недостатки и 
слабости ; но вообще смотръьлъ на бъдную человъчес- 
кую природу снисходительно, любилъ добрыхъ п лю- 
безныхъ, терпьлъ безхарактерныхъ, и сожальлъ о дур- 
ныхЪъ. Этотъ-то самый духъ благосклонностя и при- 
даетъ какое-то простодупие юмору Скотта во всъхъ 
его сочинен1яхъ. Онъ шутилъ надъ слабостями и за- 
блуждениями ближняго, представлялъ ихъ въ тысячь 
прихотливыхъ п характеристическихъ оттьнковъ; но 
врожденная доброта п благородство умъряли ръзкость 
его остроумя и не позволяли ему быть сатирикомъ. 
Я не запомню, чтобы когда-либо въ его разговорахъ 


пли сочинен1яхъ проявилась Ъдкая насмъшка. 


Вотъ бльдиое пзображеше Скотта, какимъ я ви- 


ДЪлъЪ его въ частной жозни не только во время опп- 
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саннаго посъщеня, но и въ посльдующихъ случай- 
ныхъ сношеняхъ съ нимъ. Объ общественномъ его 
характеръ и достоинствахъ можетъ судить весь свЪтъ. 
Произведен1я его сроднились съ мысляма и бытомъ 
всего образованнаго м!ра и подъйствовали на въкъ, въ 
которомъ онъ жилъ. Наставлялъ ли кго когда-либо 
такъ усладительно, какъ Скоттъ? Найдется ли чело- 
въкъ, который, оглянувшись на протекше годы, не 
сознался бы, что генй Скотта усиливалъ мьру его 
счаст1я , заставлялъ забывать заботы ‚ усыплялъ тай- 
ныя скорби? Кто не хранптъ его сочинен!й, какъ ис- 
точникЪ чистыхъ наслажден!й , какъ утьшителя, къ 
которому онъ прибъгнетъ въ печали, и найдетъ силу 
для борьбы противъ житейскихъ бъдствй и мукъ? Что 
до меня касается, то я въ часы уныв!я, когда все 
вокругъ меня было безотрадно, привътствовалъ вся- 
кое объявлеве о новомъ произведения его пера, какъ 
залогъ вЪрнаго удовольствия въ будущемъ, и ожидалъ 
его съ нетерпён!емъ путешественника, который по- 
срели пустыни видитъ вдали зелень, гдЪ онъ несо- 
мнЪънно найдетъ и прохладу и отдохновене. Когда я 
подумаю, какъ много онъ способствовалъ къ сладост- 
нъйшимъ минутамъ моей жизни, какъ часто и теперь 
еще его сочинен1я дълаютъ меня независимымъ отъ 
всего свЪъта, то благословляю судьбу, которая позво- 
лпла мнЪ быть его современникомъ, и восхищаться 
излянями его духа. Однимъ пзъ чистьйшихъ на- 
слажден!, пспытанныхъ мною на литературномъ по- 


прищь, считаю я то, которымъ обязанъ сближен!ю с, 
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такимъ гешемъ; и въ знакъ моей благодарности за 
его дружбу и благоговЪния къ его памяти, я ставлю 
этотъ скудный намятникъ на его могилу, надъясь, 
что скоро онъ возвысится трудами рукъ болъе искус- 


НЫХЪ. 


С5 Анзлискаго. Р. Аполлонская. 


пгповВвъсти 


КОНОТОНСКАЯ ВЪЛЬМА. 


Изь повъстей Грицька ОсновьяненкАа. 


Г. 


Смутенъ и невеселъ сидълъ-себь на лавкъ , въ 
новой свътелкъ, что отгородилъ отъ противной ха- 
ты *°, Конотопск!й панъ сотникъ Никита Власовичь 
Забрёха. Хоть парень-себъ и опрятный былъ, а тутъ 
и въ воскресенье не перемънилъ сорочки, и не раз- 
дъваясь, сердечный, такъ и ночевалъ; радъ-радъ, что, 
хоть за-полночь, а дотащился до дому; а тутъ за- 
снулъ ли, нътъ ли, а уже его, еще п солнце не 
всходило, разбудили. Тотчасъ вскочивши, вызЪвался, 


* Противная хата, черезъ сни расположенная, папротивъ 


обыкновенной, великой хаты. Это означаетъ достаточнаго хозяина. 


СоврЕМЕННИКЪ. Т. ХУ. 16 
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вычесалея, помолился Богу, раза три нюхнулъ крБп- 
каго Роменскаго табаку, прослушалъ, что ему чита- 
лин, далъ порадокъ, и оставшись одинъ въ свътелкъ, 
сълъ на лавкъ; голова у него нечесана, чубъ не- 
подбритый , лице неумыто, глаза заспаны, усы рас- 
трепаны ,‚ сорочка разорвана ; подлъ него трубка и 
табакъ, чернилица, гребешокъ и полная Фляжка 
еще прошлогодней грушевки, съ - вечера поставлен- 
ной ему, чтобы ‚ знаете, съ- печали ему выпить; но 
какъ онъ затужилъ снова, то и забылъ выпить, да 
такъ и легъ, да и теперь вставши ‚ не очень бросал- 
ся на ту грушевку ‚ потому-что новая бЪда совсмъ 
его смутила, и онъ съ печали самъ себя не пом- 
НИТЪ. 


Какая же тамъ ему бъда сложилася, и отъ чего 
такъ одолъла его печаль? Але! подождите-тка: я 
вамъ все разскажу—и откуда онъ такъ поздно пру- 
ъхалъ, и зачьмъ ие дали ему хорошенько и выспать- 
ея. Дайте-тка, у кого кръпче табакъ, понюхать, да 
тогда и слушайте. 


Панъ сотникъ Власовичь былъ роду честнаго 
и важнаго. Кто только ни помнилъ, сотенною стар- 
шиною всегда были Забрёхи; а дъды и прадъды Ни- 
китовы, въ славномъ сотенномъ мъстечкь Конотопъ, 
все были сотниками; такъ , отъ отца къ сыну, сот- 
ничество и переходило. Вотъ, какъ и старый Власъ 


Забрёха, сотникъ Конотопский, умеръ... И какъ- 
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то жалъло за нимъ все казачество ! — да таки и всъ 


люди, и старъ п малъ, всъ плакали. А когда хоро- 
ннап, такъ гробъ его несли, черезъ все село ‚, на ру- 


кахъ какъ обыкновенно дЪти отца; и похоронили под- 


_ дъ церкви, и славно во ВвСЪ срочные дни помянули. 


Какъ же отпили посхьдн!Й сороковый день, то грома- 
да исобралася на совътъ. кого поставить сотникомъ ? 
Тутъ весь въ одинъ голосъ закричали: «а кому же 
быть? Власовичу, Забрёшченку; какаго намъ лучшаго 
искать?» Вотъ такъ-то и поставили его сотникомъ, и 


сталъ онъ, изъ Забрёшченка, самъ цвлымЪ Забрёхою. 


Вотъ онъ, похоронивши отца, сюда-туда осмот- 
ръвшися, видитъ, что ему есть уже лътъ двадцать- 
пять; негдь дъться, надо жениться, надо невъету ис- 
кать... Отець же его ‚ старый Власъ, былъ-себъ 
скупенекъ; и когда - было Никита, какъ возьметъ 
его за сердце , станетъ отца просить , чтобъ его же- 
нилъ, то старикъ наморщитъ брови, глянетъ на не- 
го сурове, да и скажетъ: «пускай-ка прояснится, 
видишь ,‚ Какъ пасмурно. Какой теперь сынъ же- 
вится ? Видишь, хльбъ дорогъ: по пятнадцати 
копъекъ мъшокъ муки; да и тБено намъ будетъ, 
какъ тебъ жену возьмемъ: только и есть, что хата съ 
комнатою, да черезъ съни противная хата, да и пол- 
во; гдъ мнъ васъ мъестить съ дътворою, что уже 
знаю, что такъ и осыпятъ. Пускай-ка, послЪ поду- 
маемъ. » То-было Никита почешется, да съ такимЪ 


отказомт, и пойдетъ. Теперь же, какъ старикъ умерт, 
16* 
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ему своя воля. Тотчасъ, взявши , противную хату 
перегородилъ — вотъ ему и свътелка, есть и просторъ. 
Посль сталъ невъсту прискивать и сълъ думать. Уже 
на какую - то онъ не думалъ? Прежде всего заду- 
малъ такъ, что п гдъ ! Тотчасъ на Черниговскую 
протопоповну закинулъ, да и самъ испугался отъ не- 
ровни: у нея однаго платья на два воза не уложишь, 
а намиста ‚ говорятъ ‚, мьрками отепъ отсыпетъ; да 
таки и нечего: тамъ и семинаристы, кончивше курсъ, 
ъли печеныя тыквы, такъ нашему брату нечего ту- 
да и соваться. Вотъ онъ и спустплся пониже: переби- 
ралъ-перебиралъ. думалъ-думалъ... далъе, какъ запле- 
скаль въ ладони, какъ заговоритъ самъ-себъ въ хатЪ: 
«вотъ это такъ!.. вотъ это моя!.. Хлопче! съдлай скоръе 
коня!» Собрался ли, ньтъ ли, нашъ Власовичь сълъ 
скорБе на коня... и какъ полетьлъ, такъ только-что 


глазомъ его завидишь. 


Куда же-то онъ такъ помчался быстро? Эге! 
когда-то, гдЪ-то на ярмаркЪ, видълъ онъ хорунжев- 
пу, Олепу, вотъ что на сухой балкъ хуторъ, назы- 
вается «безверхий. » Онъ тогда, смотръвши, очень удив- 
лялся, что дБвочка и молоденькая, а закупаетъ мно- 
го муки рязаной; а какъ сталъ разспрашивать людей, 
такъ ему п разсказали, что у нея нътъ ни отца, ни 
матери, только одинъ братъ; что она презаботливая 
хозяйка, сама и около коровъ, сама и въ полъ при 


косцахъ и при жнецахъ, а зимою въ винокурнЪ са- 
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ма досматриваетъ, и эту муку покупаетъ для винокур- 
ни. Братъ ея, хорунженко, хоть паревь п молодой, 
но не хочетъ жениться, а думаетъ итти въ монахи; 
потому-что какъ былъ боленъ, такъ обЪъщался, «ко- 
гда, говоритъ, выздоровью, то пойду въ монахи, от- 
давши сестру за-мужъ. » Вотъ и выздороввлъ, и ожи- 
даетъ добраго человЪка, чтобъ ему и пмьше и се- 
стру отдать; и уже ему ни до чего дъла нътъ, все 
только книги читаетъ, а Олена за него вездъ по хо- 


зяйству поворачивается. 


Вотъ туда-то потянулъ нашъ панъ сотникъ За- 
брёха. Не взялъ же его чортъ на выдумки! Чуетъ 
кошка, гдъ сало лежитъ. Одно то, что дъвка здоро- 
вая, молодая, видная, чернобровая, полнолицая , а 
пмън1я - омъв:я, такъ батюшки! Свой хуторъ, л5- 
сокъ, винокуренька, мельничка, вътряная мельница, а 
скотины да овечекъ ‚ такъ нечего и говорать!... И 
все-то ей достается. За тъмъ-то такъ нашъ Власо- 
вичь п поспьшаетъ; даже коню не дастъ вздохнуть, 
и самъ, не объдавши, тридцать семисотныхъ верстъ 
п еше съ гономъ * не отдыхая переБхалъ; п какъ 
добъжалъ до того безверхаго хутора, и всталъ съ ло- 
шади подлъ хорунженковой хаты ‚ такъ онъ такъ п 


шатается, будто ПЬЯНЫЙ ; а я же говорю, что ОНЪ ПП 


не объдалъ нагдъ. 


* Прежде версты считались по семи сотъ саженей. А «гонъ» 


изалишекъ, сколько можно коню перебЪ жать безъ отдыха. 
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Поздоровавшись съ паномъ хорунженкомъ и сЪв- 
ши въ хать, вотъ наши и разговорились между со- 
бою и узнали, что еще и отцы ихъ между собою дру- 
жили, а потому и имъ надо не отставать одинъ отъ 
другаго. Далъе хорунженко спрашивалъ пана сотни- 
ка, что куда его Богъ несетъ и зачъмъ? Тотчасъ 
нашеь Власовячь и сталъ „лгать. Старые люди гово- 
рятъ, только-что еще задумаешь свататься , то и ста- 
нешт лгать; и что безо лжи ни одинъ человъкъ не 
сватался. Вотъ-же то ип сотникъ говоритъ , что буд- 
то бы ему нужно нанять въ винокурнЪ барду для 
воловъ въ зиму (а гдЪ еще-то та и зима? еще толь- 
ко Петровки пдутъ). Такъ онъ услышалъ, что у пана 
хорунженка въ винокурнЪ барла добрая, и хорошо 
скотину присматриваютъ, такъ онъ пр!ъхалъ нанять 
и сторговаться. 


«Не знаю я этаго дъла и ни во что на мвшаюсь. 
Про то сестра знаетъ,» сказалъ ему въ отвьтъ панъ 
хорунженко. 


— А гл же Осиповна Олена? Можетъ быть, 
ее позвали бы; то мы съ нею и кончимъ дЪъло — 
сказалъ Забрёха. 


«Але! сестра въ поль. Поъхали тамъ немного 
проса посъять, такъ она нрисматриваетъ; потому-что 
безь нея никто ничего не съумъетъ и сдьлать. А 
вы, Власовичь, не скучайте; она къ-вечеру и будетъ. 
Пока она возвратится, дъвка! а принеси-ка намъ 
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словянкв! то мы по горшечку, по другому вы- 
пьемъ. Да уже вы, панъ сотникъ, у насъ п зано- 
чуйте , потому-что уже перано,» сказалъ хорунжен- 


ко. 


— Панская воля !—отвътъ далъ Никита, и ра- 


дехонекъ-себъ. 


Вотъ, какъ выцъдили они по куватну на брата 
сливянки, а послЪ и терновки выпили не мало, нр- 
ъхала съ поля и наша Олена. Видитъ, что чужой че- 
ловъкъ, тотчасъ бросилась, велъла поймать въ прудь 
карасей и заказала ужинъ готовить; сюда-тула бро- 
сплась, и дала всему порядокъ: что и завтра работать 
п кому, куда п зачьмъ ъхать; а посль принаряди- 
лась-таки мило, какъ пристойно панночкЪ, да еще п 
хорунжевой дочери: къ старенькой плахтв да при- 
въсила люстриновую запаску; надъла также шелко- 
вую юбку (корсетъ), да на шею на зорной бархаткъ 
дукатъ, да красные башмачки обула, а на голову хо- 
рошую ленту повязала, да и вошла, и поклонплас- 


пану Власовичу низешенько. 


Нашъ Забрёха, какъ повидълъ такую панночку, 
что не только еще отъ роду не видалъ такой, да она 
ему и не снилася такая, такъ даже залрожалъ и не 
помнить, что ему п говорить; да уже хорунженко на- 
помнилъ п говоритъ: «вотъ-же, панъ сотвикъ , вамъ 


п хозяйка; договаривайтесь съ него, она всему голова. 
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Такъ чтожъ-то нашъ Власовичь? Ни пары изъ 
устъ. Посль принялся, мямлилъ-мямлилъ.... да и 
начнетъ про волы, а оканчиваетъ голубями; думаетъ 
о бардъ, а говоритъ о терновкъ; да какъ сбился съ 
толку, и замолчалъ-замолчалъ; только и знаетъ, слюн- 


ки глотаетъ, глядя на такую кралю. 


Олена-себъ дъвка бойкая была. Хоть панъ сот- 
никъ и сюда и туда загиналъ, аона его тотчасъ поня- 
ла, каковъ онъ есть и зазьмъ пруБхалъ, да и говоритъ 
ему: «Хорошо, паныченько! докушивайте же на здо- 
ровье терновочку, да поужинаете, да ляжете спать; 
а завтра— дастъ Богъ свътъ, дастъ и совьтъ; то и 


посовБтуемся , что дфлать надо.» 


Забрёха, это услышавши, самъ себя не вспомнилъ 
отъ радоста! Думаетъ: вотъ дъло и совсъмъ; завтра 
только рушники брать. Да съ этою мыелию за кув- 
шинъ ‚, да давай снова попивать наливку съ паномъ 
хорунженкомъ, который этаго дЪла не оставляетъ, да 
еще и любитъ. 


Олена-таки частенько къ панычамъ входила, такъ, 
будто за какамъ дъломъ, а только, чтобъ больше раз- 
смотръть Никиту Власовича, чтб оно такое есть? 
Да какъ войдетъ, какъ поведетъ глазками, что какъ 
тёрнъ-ягодки, на пана сотника; то у него языкъ ста- 
нетъ словно шерстяной—и не поворотитъ его; а самъ 


весь какъ въ огнв горитъ. Приготовивши ужинъ, она 
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уже больше п не входила: одни панычи поужинали, 

_и окончивши кувшинъ съ терновкою, панъ хорунжен- 
ко хотьлъ итти спать, какъ вотъ нашъ Забрёха вы- 
кашлялся, потеръ усы, да и сталъ говорить ту ра- 
цею, что ему дьячекъ сочинилъ давно уже для така- 
го случая. Вотъ и говоритъ: 


«Воть послушайте, панычь Осиповичь, что я 
«вамъ скажу. Несоразмърно суть человЪъчеству еди- 
«нопребыване и въ дому п въ господарствЪ. Всякое 
«дыхане тутъ тщится быть въЪ-двойствЪ. Едино че- 
«ловЪку на потребу — имъти жену и чада. И азъ 
«нижайний возымъхъ ©а1ю мыель и неукротимое же- 


«лан!е...» Да и замолчалъ. Ни сюда, ни туда. 


Хорунженко совсъмъ-было дремалъ, но прислу- 
шиваясь къ этой ръчи, наконецъ сказалъ: 


« Что это такое ‚, панъ сотникъ, вы говорите? 
Что-то я ничего не понимаю! Не послъ терновки ли 


вы таке стали?» 


Вздохнулъ Власовичь да и говоритъ: «А, чтобъ 
его писала лихая година! Въдь же говорвлъ ему, 
что долгая, не выучу; такъ не укоротилъ же! Это 


мнЪ такое написалъ нашъ Воскресенский дьячекъ...» 


« Да что оно такое есть? спросилъ Осиповичь: 


Это вирша что ли? или заговоръ отъ змЪи?» 
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— Але! яи самъ не знаю, что оно и для чего? 


« Такъ начто жъ мнъ такое къ ночи говорите? 


Меня уже изъ-за плечь беретъ!!!....» 
—Да ябы ине говорилъ, такъ бфда пришла!— 


« Да какая тамъ бъда? Говорите скоръе: спать 
хочу.» 


— Але! кому спать, а кому и ньтъ... сказалъ 
Власовичь ‚ да вздохнувши тяжело, поклонился хо- 
рунженку низехонько, да и говоритъ: «отдайте за ме- 
ня Олену, вашу сестрицу!» 


« Йо*!» сказалъь Хорунженко, задумался, сталъ 
почесывать затылокъ, и плеча, и спину, а потомъ и 
говоритъ: «повижу ‚, что сестра скажетъ; пускай до- 
завтра; ложитесь-ка спать.» Да и пошелъ отъ него. 


Легъ нашъ Забрёха спать, такъ ему и не спит- 
ся; ждетъ, не дождется свъта, чтобъ скоръе ему услы- 
шать, что скажетъ Олена... Ну! сякъ-такъ дожда- 
лися свЪта, встали панычи и сошлись. Панъ Власо- 
вичь тотчасъ и спрашиваетъ: «А что же вы миЪ 


скажете? Есля наша рьчь къ дълу, такъ я побъжалъ 


* Эзо слово имфетъ значеше по тому, съ какимъ произнесет- 
сз. Означаеть: лак5 бы не так5? ине ужели? и—в0т5-возмешь! — 
и мн. друг. 
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бы скоръе, да со старостами п явился бы сюда за- 
конъ исполнить. Говорите-же!....» 


Сопитъ нашъ хорунженко и ничего ему не ска- 
залъ ‚ только крикнулъ въ комнату: «А ну, сестри- 
ца! дай намъ позавтракать; что ты тамъ приготови- 
ла?» 


Вошла изъ комнаты служанка, поклонилась, ла 
и поставнла на столь передъ паномъ Власовичемъ 
на сковородъ .... запеченую тыкву!...... Какъ 
разсмотрълъ нашъ Забрёха такой гостинецъ, какъ 
ВЫСКОЧИТЪ П5.5-за стола, какъ выбъжитъ изъ хаты... 
Какъ вотъ тутъ батракъ уже п держитъ его коня 
и уже осъдланнаго... Онъ скоръе на коня, да ухо- 
дитъ по-мимо избъ.... только и слышитъ, что лю- 
ди съ него хохочутъ!... Ему еще больше стыдно. .. 
еще больше коня погоняетъ.... да какъ выскакалъ 
изъ хутора, разсмотръьлъ: «что тутъ болтается на 
шев у коня?» Когда-же смотритъ , веревка... потя- 
нулъ ту веревку.... анъ и тутъ тыква сырая при- 
цъплена!... бросилъ онъ ее далеко, а самъ за на- 


гайку— знай погоняетъ, знай погоняетъ своего. коня. 


Олно то, что стыдъ, а тутъ и такой дъвки 
жаль!... да еще и не ъвши и не пивши!... Вотъ 
уже нашъ Власовичь и домой съ тыквою (съ отка- 
зомъ) такъ скачетъ, какъ бъжалъ къ невъсть, думая 
рушники брать. И самому бЪъда, и конь выморенъ—- 


такъ-что насилу, насилу дотащился до дому уже въ 


12 Повъсти. 


полночь и—какъ я говорилъ прежде—не раздЪваясь, 


легъ скорЪе спать. 


П. 


Смутенъ и не веселъ сидьлъ въ свЪтелкЪ на лав- 
кБ Конотопск панъ сотникъ Никита Власовичь За- 
брёха; а о чемъ онъ тосковалъ, мы уже знаемъ... 
эге! да не совсьмъ. Не дастъ ли намъ толку развъ 
вотъ этоть, что лъзетъ въ свьтелку къ пану сотни- 
ку? А кто же то льзетъ? Что-же онъ такъ хлопо- 
четъ? То сунется въ дверь, то и назадъ. Воть та хво- 
ростина, что несетъ въ рукахъ, та его удерживаетъ: 
когда держитъ ее впереди себя, то только-что носъ 
въ дверь покажетъ, а хворостина уже и уперлась въ 
уголъ; когда же ее тащитъ за собою, то войдетъ со- 
всъмъ въ свътелку, а она за нимъ тащится и удер- 
живаетъ его, какъ та сварливая жена пьяницу-мужа; 
поперегъ же и не говори ее всунуть въ свътелку, пото- 
му-что крБико длинна была. Лъзетъ то не кто, какъ 
Прокопъ Григорьичь Пистрякъ, Конотопекй сотен- 
ный писарь и искренн!й праятель Конотопскаго пана 
сотника, Никиты Власовича Забрёхи, потому-что онъ 
безъ него ни чарки горълки, нп ложки борщу ко рту не 
поднесетъ; а уже на совътЪ, какъ Пистракъ Григо- 
рьичь сказалъ, такъ оно такъ и есть, такъ и будетъ— 
и уже до ста бабъ не ходи, никто не переувъритъ въ 
противномъ. Что же то онъ за хворостину тащитъ 
въ свътелку къ пану сотнику? Але! лучше всего 
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послушаемъ ихъ, и о чемъ они-себъ будутъ разгова- 
ривать, вотъ тогда все будемъ знать. Да еще же и 
то знайте, что панъ Пистрякъ есть писарь: двънад. 
цать льтъ учился въ школф у дьячка; два года училъ 
часословъ; три года съ половиною сидЪлъ надъ псал- 
тирью—и съ молитвами совсъмъ ее выучилъ; четы- 
ре года съ половиною учился писать; а цълый годъ 
учился на счотахъ выкидать; а между этимъ време- 
немъ, ходя на клиросъ, понялъ гласы, и ирмолой- 
ные догматики, и Сковоредины херувимек!я; туда же 
за дьячкомъ и под-дьячимъ окселентоваль; а уже на 
ръчахъ, такъ уже боекъ; и когда уже разговорится— 
разговорится, да все не съ-проста, все изъ писания; 
такъ тогда и нашъ Константинъ, хоть и до синтакси- 
су ходилъ, слушаетъ его, слушаетъ, вздвигнетъ пле- 
чами, да и отойдетъ отъ него сказавши: «кто тебя, 
человъче, знаетъ, что ты говоришь!» Вотъ такой-то- 
былъ у насъ въ Конотопъ писарь, вотъ этотъ Про- 
копъ Григорьичь Пистрякъ; такъ, когда начнетъ онъ 
съ паномъ Забрёхою разговаривать, вы только слушай- 
те, а поймете ли что, не знаю; потому-что онъ у наеъ 
человькъ съ ученою головою: говоритъ такъ, что 


и съ десятью простыми головами не поймешь. 


Вотъ-же-то, какъ панъ сотникъ видитъ, что 
панъ писарь не влЪзетъ къ нему въ свътелку за этою 
длинною хворостиною, то и спрашиваетъ : «да что 
это вы, панъ писарь! какаго чорта ко мнЪ въ свЪ- 


телку тащите?» 
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— Это, добродъю, рапортъ о сотенномъ народо- 
счислени, въ наличности предетоящихъ, по манове- 
ню вашему; да пусть бы онъ сокрущился въ прахъ 
и пепелъ! Невмъстимъ есть въ чертогь вашгь! По- 
добаетъ или стьну прорубить, или потолокъ поднять; 
потому-что не влъзу къ вашей вельможности! — ска- 
заль Пистрякъ, да и началь снова хлопотать съ тою 
хворостиною. 


«Что же это за рапортъ такой длинный? Хво- 


ростцина же ему видно вмБето хвоста что-ли?» 


— Хворостина я хотя п есть хворостина, но 
оная не суть уже хворостина; понеже убо на ней 
суть вмБегилище душъ казацкихъ прехраброй сотни 
Конотопской за ненахождентемъ писательнаго сущест- 
ва и трепетан1емъ моея десницы , а съ нею купно и 


шувцы.—Вотъ такъ отсыпалъ нашъ Пистрякъ. 


«Да говорите мнь по-просту, панъ писарь! О, 
уже мнЪ это письмо надоъло и опротивьло, что нп- 
чего и не пойму, что вы говорите. Тутъ п безъ васъ 
тоска одолъла, и печонки, такъ п слышу, какъ къ 
сердцу подступаютъ....» Сказаль панъ сотнокъ, да п 
склонился на руку.... да чуть ли такп-что п не пу- 
стилъ слезокъ пары-другой. 


— Горе миь, панъ сотникъ! Мимошедшую еед- 


мицу глумляхся съ молодицами по шппочкамъ здБш- 


Конотойпсклая въдьма. 15 


ней палестины, и вечеру сушу минувшаго дне быхъ 
неподвиженъ аки клада, и нЪмъ аки рыба морская. 
И се внезапная въсть потрясе мою внутренную ут- 
робу! А паче и паче, егда прочтохъ и уразумъхъ 
повельн!е милостиваго начальства собнратися въ по- 
ходъ даже до Чернигова. (С1е, панъ сотникъ, пи- 
шутъ, щадя души наша, да не когда страхъ и тре- 
петъ обуяетъ нами, и мы, скорбные, падемъ на ло- 
жи наши, и уснемъ въ смерть; и того ради скрыт- 
ность умыслиша, аки бы въ Черниоговъ; а кто вЪ- 


даетъ? О горе, горе! п паки реку: горе!— 
— © горе, горе, Грвгорьичь! 
«О горе, горе, Власовичь! » 


Вотъ такъ-то горевали панъ сотникъ съ паномъ 
писаремъ отъ того, что прислано имъ предписаше 
итти въ Черниговъ со всею сотнею и собраться со 
всъмъ приборомъ, и взять прованту для себя и ко- 
ней на двЪ недъли. Вотъ-—какъ горюютъ панъ сот- 
никъ въ свътелкъ, а панъ писарь за порогомъ—какъ 
этотъ и выдумаль: а уже на выдумки лихой былъ! 
вотъ и говоритъ: «соблаговолите, панъ сотникъ, дать 
мн повельне о сокрушительномъ преломлени сея 
троекратно противной мнЪ хворостивы, яже суть 
нынЪ въ рангь рапорта; потому-что самп созерцаете 
ясными, хотя п неумытыми вашими очесами, что азъ 


невмъстимъ есть съ нею въ чертогъ вашъ. » 
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Почесалъ голову панъ Власовичь. .. долго ду- 
малъ... посль и говоритъ: «это бы понашему пе- 
реломить хворостину ? Такъ ты же говоришь, что 
это уже не хворостина, а рапортъ объ нашей сотн5; 
такъ чтобы подъ-часъ не было намъ нахлобучки 
отъ старшихъ, что мы ломаемъ сотню? Ты же и 
самъ хорошо знаешь, что панъ полковой писарь что- 
то къ намъ добирается, и такъ и подсматриваетъ, 


чтобъ мокрымб рядномб на насъ напасть.» 


— Не убоимся, не устрашимся супостата со 
всею его враждебною силою! Сего ради довлъетъ 
намь противъ него быти мудрымъ и с1е послъдне-ре- 
ченное предписан!е неупустительно исполнити; и то- 
го для повели, вельможный панъ, да сокрушу сю па- 
липу! — Такъ, покручивая усъ и устремивши глаза 
въ потолокъ, говорилъ панъ Пистрякъ; а какъ ви- 
дитъ, что панъ Никита ему ни пары изъ устъ не вы- 
пустилъ, потому-что и до сихъ поръ не понялъ, что 
ему тотъ говоритъ, да и вскрикнулъ: «Такъ ломать?» 


«Да ломай, панъ писарь!» 


Хрусь!... Панъ писарь и переломилъ хворо- 
стину, и говоритъ: «преломися |! и се нынъ могу 
вмъститися въ обиталище ваше.» Да это говоря, влЪзъ 
въ свътелку, и кланяется пану сотнику, и подаетъ 
ему въ объихъ рукахъ по обломку, и говоритъ: «по- 
дозвольте, примите!» 


дн 
| 


| 
| 
| 


| 
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«Да что ты мнь это, панъ писарь, тычешь въ 
глаза? Ты мнъ пхъ выткнуть хочешь, что-ли?» 
_спрашиваетъ его панъ сотникъ, прижавшись отъ не- 
го къ стьнъ, и отъ страха думаючи себъ: «не по- 
гналъ лн Григорьичь опять химеръ, какъ было посл 
перепоя на Воскресенскихъ святкахъ?» Потомъ спро- 
_силъ у писаря: «Что оно такое есть? Скажи мнъ 


по-просту, безъ письма 1» 


— Се суть, панъ Сотникъ ‚ вмъето списка на- 
шей сотни, его же не возмогохъ списати за дрожашемъ 
десннцы моея, отъ глумлентя п1янственнаго съ выше- 
изъясненными молодицами; п того ради взяхъ хворости- 
нупна ней назнаменахъ коегождо казака, псе суть вър- 
ное чпсло: въ каждомъ десятку по десяти казаковъ; а 
всъхъ таковыхъ десятковъ суть такожде десять; слъ- 
довательно сотия вся, какъ стекло, предстажа предъ 
очеса ваша. Соблауоволите, панъ сотникъ, первона- 
зально счотъ ей учинить по сей хворостииъ, а потомъ 
липемъ къ лицу самую естественную сотню, собрав- 
шуюся подль хаты Кузьмихи, кривой шинкарки, 


очесами обозръть. — 


«Эге! панъ писарь! я бы, пожалуй, соблаго- 
волплъ ‚ такъ счоту лалъе тридцати не знаю. Счи- 
тай самъ и дьлай, какъ знаешь, ты на то писарь; а 
я уже посль полпишу, потому-что я сотпикъ не на 


то, чтобъ считать, а только подписывать. » 
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Вотъ и началъ панъ Пистрякъ считать: счи- 
таетъ-считаетъ, а въ пятой сотнЪ однаго казака не- 
досчитается. «Что за причта? даже вскрикнулъ онъ: 
сосчитахъ, и бяху всп; п се единъ не обрБтается. 
Изыду и паки учиню перепись, кто изъ оглашенныхъ, 
не давъ мнъ п предъ очи ваши стати, бъже и скры- 


ся. Не кто, какъ уповательно Илько Налюшня. » 


Вотъ и вышелъ къ казакамъ считать пхъ. Панъ 
же сотникъ между-тьмъ бросился къ кружкъ съ гру- 
шовкою, да не переводя духу, горя ради, да п вы- 
сосалъ ее всю до-чиста. Какъ вотъ и паиъ Григорь- 
ичь съ своими обломкамп лъЪзетъ ‘въ дверь уже весё- 
леньки, и скорБе, чтобъ утьшить пана сотника, го- 
воритъ: «Не тужите, добродъю! Все казачество наше 
въ мъеть; ни одинъ не улепетнулъ никуда; вотъ гдъ 
они веъ есть.» И принялся считать..... опять въ 


пятомъ десяткЪ нЪътъ, да п нътъ казака ! 


Какъ застучитъ Григорьичь ногами, какъ схва- 
титъ себя за чубъ, какъ началь проклинать отца и 
матерь, п весь родъ того казака, который прячется , 
пока онъ репортъ внесетъ въ хату къ пану сотнику!.. 
Какъ на дворъ считаетьъ, тамъ всъ до однаго; а въ 
хатЪь считаетъ, то одинъ казакъ, да все въ пятомъ 
десяткЪ, да п исчезнетъ , какъ будто его «злы-день» 
слижетъ! Воротплея панъ Пистрякъ къ сотнъ, пере- 
считалъ казаковъ — всЪ; воротился къпану сотнику, 


считаетъ па хворостинЪ, гдз каждаго зарубиль—иЪтт. 
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однаго..... бъжалъ. Опять воротится къ сотнЪ, что- 
бы тому, кто прячется, голову побить-—такъ же веь 
какъ разъ; а въ свътелкЪ по зарубкамъ иътъ одна- 
го. Да разъ десять было ему такое «приведен!е!» Уже 
онъ сердечный засдпался, бъгая то въ хату, то изъ 
хаты, то къ сотнЪъ, то отъ сотни, до того, что уже 
и панъ Власовичь одълея п совсьмъ вырядился, и 
уже и шапку взялъ, чтобы питти къ сотнъ — у пана 
писаря одинъ казакъ все уходитъ и кто такой? не- 
извъстно, потому-что всЪ въ сборъ, и одинъ однаго, по 
приказу писаря, держатъ за поясъ, чтобъ не ушелъ 


никто, пока ихъ на хворостинЪ пересчитаютъз. 


«Да полно тебъ, Григорьичь, шастаться! пойдемъ, 
да въ-двухъ со мною пересчитаемъ. Когда на- лицо 
веъ, да только на хворостииъ нЪтъ однаго, такъ кат 
(палачь) его возьмы , пускай тотъ и пропадаетъ, за- 
чъмъ уходить; лишь бы живые всЪ были.» Сказалъ 
это панъ сотникъ, да смотритъ быстро на писаря, 
до дъла ли онъ это сказалъ, и что не загремитъ ли 
на него панъ писарь, какъ это и часто бывало, за 


сказанный вздоръ. 


Долго слушалъ его Прокопъ Григорьичь, раз- 
водя пальцами..... потомъ какъ имокнетъ, какъ под- 
прыгиетъ, какъ крикнетъ: «Вотъ эта ръчь до дъла! 
Утробою сожалью, что таковое мечтан1е изыде изъ 
главы моея и уклонися въ дебри пустыивыя ! Да 
вамъ, панъ сотникъ, довлъетъь п полковымъ судьею 


быть за таковое мудрое и неограниченное ръшене , 


тт” 
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его же и азъ не возъимъхъ. Пойдемъ же, батько! ны- 
нъ возвеселися утроба моя отъ цълости сотви — п 
скончавше дъло, время и подкръплене чинить. » 


Вотъ и пошли. Агу! и нашъ панъ сотникъ по- 
весельлъ немного, что, какъ-то, ни думая, ни гадая, | 
да придумалъь къ ладу, да еше такъ, что и самъ. 
Прокопъ Григорьичь Пистрякъ, Ковотопсюй сотен- 
ный писарь, да и тотъ его за выдумку отъ роду 
впервое хвалитъ. А Григорьичь идетъ за сотникомъ , 
да свое думаетъ и гадаетъ: «Это уже на бъду идетъ, 
когда панъ сотникъ да будетъ разумнъе меня! На 
что жъ я писарь, когда онъ самъ будетъь выдумывать 
и подписывать; вотъ это только не видно, какъ и пи- 
сать самъ станетъ; да, я думаю примется самъ и на 
счетахъ выкидывать. Такъ не дамся же.... 


Подошли къ самому шинку Кузминишны ‚, какъ 
тутъ и сотня стоитъ, п казаки, снявъ шапки, покло- 
нилися пану сотнику. 


«Здоровы бызи дътп! Веъ ли вы тутъ?» спросвлъ 
ихъ панъ сотникъ, и взявшись въ боки, окинулъ ихъ 
глазомъ, какъ будто считалъ или присматривался ка- 
ждому въ лицо; а онъ, я же говорю, далъе тридца- 
ти счоту не зналь, а казака ни однаго въ лицо не 
помнилъ и не могъ сказать, кто изъ нихъ Демкб п 
кто Процькб. 
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— Здоровъ, батько! загремъла ему громада. 
Веъ ми тутъ-здъсь до единаго. — 


«А перечти , писарь; не прятался ли кто?» по- 


велъвалъ панъ сотникъ, надувшись какъ сычъ. 


Вотъ писарю Григорьичу опять бъда! Весь ка- 
заки; а какъ сложилъ хворостину вмЪъсто, такъ и 
по зарубкамъ всъ. 


«Да какой же тамъ чортъ ухолилъ, какъ я хо- 
дилъ къ пану сотнику?» крикнулъ Пистрякъ съ серд- 


цемъ, и даже ногою топнулъ. 


— Да постой-ка, Григорьичь! сказаль ему усмъ- 
хаясь Власовичь. Въдь же казаки веЪ и съ хворостины 
ни одинъ не уходилъ. Это ты, какъ переломилъ хво- 
ростину , такъ она, какъ разъ, на казакЪ треснула. 
Вотъ ты, держа ее на двЪ половины, потому однаго 


и не досчитывался. .... 


А казачество, это слушая, какъ подниметъ хохотъ! 
«Такъ-таки, вельможный батько, такъ!» безпрестанно 
кричатъ и говорятъ. Вотъ такой-то видно нашъ пи- 


сарь! О, чтобъ его.....» 


«А чтобъ вы взбъеились и съ казаками, И СЪ 
хворостиною ‚ п съ счотомъ ‚» кричалъ Грагорьичь 


на всю улицу, а самъ какъ не лопнетъ съ сердца. 
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Схватилъ ту хворостину, поломалъ, изтрощилъ ее въ 


мелкие кусочки , да и кинулъ казакамъ въ глаза, при- 


говаривая: «пуръ вамъ, пекъ вамъ, осына вамъ! пускай 


вамъ стонадцать лихорадокъ и полтора столько же 


болей, когда уже нашелся разумнъе меня. Начтб я. 


вамъ?» Да п началъ опять по письменному: «изыду 
въ пустыню и вселюся въ горахъ Араратскихъ, у 
посльднихъ моря! цуръ вамъ !» 


Вотъ панъ сотникъ его остановилъ и взявши за 
руку, говоритъ: «полно же, Григорьичь, не сердись. 
Бъ каюе-то годы пришлось мнъ подтрунить надъ 
тобою, а ты уже и сердишься. А помнишь, какъ мн$5 
подсунулъ репортъ; а я, не умъя прочитать, подпи- 
салъ на немъ къ верху ногами. А панъ полковникъ и 
отписалъ, что, говорить «Конотопский сотникъ, панъ 
Никито! ты еси дурень.» Да я за это на тебя и не 
сердился, хотя ты и долго мнЪ за это насмъхался 
въ глаза и прикладки прикладывале. Полно-жъ, пол- 
но. Пойдемъ объдать.....» 


— Пускай вамъ сей, да той, и съ вашимъ объ- 
домъ, кромБ хлЪба святаго. Пускай тотъ подавится , 
кто такую хитрость подъ меня подвелъ .... замо- 
талъ руками нашъ Пистрякъ, все сердясь, да и по- 


шелъ не оглядываясь домой, ворча самъ себъ: по- 


давишься , какъ я тебъ галушку поднесу; будетъ въ. 


Конотоп сотникъ, да не Забрёха... станутъ кланять- 
ся и Пветряку..... 
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«А намъ же какая порада будетъ?» загудБли 
казаки, смотря, что все пхъ начальство перебъсилось 
ли пли кать ихъ знаеть: писарь какъ будто по- 
°сль бБлены потянулъ домой; а панъ сотникъ по- 


въенлъ голову, да такъ же пошелъ къ своей хатъ. 


Вотъ возвращаютъ пана сотника и спрашиваютъ, что 


пмъ дълать, и для чего ихъ собрали ? 


«А лысый дъдко васъ знаетъ!» крикнулъ на 

° нихъ Нокита Власовичь, ругая и отцовъ пхъ и ма- 
’ терей. «Цуръ вамъ, отвяжитесь отъ меня. Пропа- 
дайте-себъ, куда хотите, хотя на висълицу.... Какой 
я порядокъ дамъ, когда писарь взбъсился? У него 
и репортъ отъ начальства. .... (это панъ Власовичь 
всякую бумагу называлъ репортомъ, ие умъя выгово- 
рить «предовсаше» пли что тамъ случалось). «Пускай, 
говорптъ, не проспится ли; въдь онъ часто химеры го- 
питъ; такъ тогда и потолкуемъ, а теперь — некогда. » 


Да п пошелъ тнхимъ шагомъ домой. 


На него смотря, и казачество шарахнуло: кто въ 
шинокъ, кто въ солому слать послъ такаго ученья , 


а нъкоторые бросились на огороды пугать дъвокъ.... 


ть 


Смутенъ и невеселъ сидЪълЪъ- -себъ на лавкь, да 
уже не въ свЪтелкЪ, а въ великой хатъ, Конотопский 


панъ сотникъ Никита Власовичь Забрёха, возвратясь 
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послЪ осмотру казацкой сотни. Къ той бъдЪ, что ему 
вчера Оспповна Олена, панна хорунжевна ‚ поднесла, 
словно тертаго подъ носъ табаку , печеную тыкву — 
что онъ посль вчерашняго дня ни ппалъ, ни 5лъ — 
что надо ему собпраться съ своею сотнею въ походъ, 
даже въ самый Черниговъ—да, я жъ говорю, посль 
такой бъды, еще и новое горе сложилося ему, что 
разсердвлъ своего сотеннаго пана писаря Прокопа 
Григорьача Пистряка; и онъ теперь разсердившись 
не подастъ никакаго совъту, когда начальство приш- 
летъ объ чемъ репортъ, или какъ тамъ его; тогда что 
дълать? А съ такимъ горемъ какъ и не быть ему 
смутнымъ и невеселымъ? Эге! Сидитъ-себъ сердеч- 
ный въ великой хатБ, на лавкъ, въ концЪ стола, го- 
лову понурилъ чуть не до кольнъ. Сидитъ онъ уже 
не часъ п не два... какъ вотъ работница спросила 
его: чего это вы, паныченько, тоскуете п такъ пе- 


чально сидите? Не пора ли уже готовить обълать? 


Не хочу! сказаль Власовичь, да и вздохнулъ тяж- 
ко и горестно на всю хату, и подперъ голову ру- 
кою... Какъ онъ этакъ спдитъ и все про свое дума- 
етъ.... какъ вотъ... рыпъ!... и кто-то вошелъ 
въ хату.... Панъ сотникъ глядь!... анъ это не 
кто вошелъ, какъ нашъ Григорьичь! Видно отсер- 
дился? Нътъ, онъ не отсердился, а пришелъ къ па- 
ну сотнику съ хитростями. Слушайте ‚ что тутъ бу- 


детъ. Вотъ, вошедши, да молча п сталъ у двери. 
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Не обрадовался же и панъ Власовичь, какъ уви- 
дълъ задушевнаго приятеля своего, а болъе потому, 
что онъ думалъ, что какъ онъ теперь не сердится, 
такъ дастъ мнь, въ моемъ горъ, совътъ. Такъ Гри- 
горьичь же не туда гнётъ: какъ сталъ у двери, да и 
сталъ; п молчитъ-себъ и ни пары изъ устъ не пус- 
титъ. 


«Что скажешь, Григорьичь?» спрашиваетъ пань 
сотникъ писаря. А тотъ ему, не сходл съ мъета, от- 


ВЪТЪ Далъ: а что повелите, панъ сотникъ ? 


«Да ну-себъ въ болото съ своимъ сотничествомт! 
Развъ не знаешь моей натуры? Передъ казаками такъ 
я сотникъ, а ты писарь; а когда мы вдвоемъ въ ха- 
тъ, такъ мы-себъ братья. Садись же; будемъ объдать. » 


Такъ говорилъ Власовизь. 


— Благодарю; ля уже объдалъ.—Да п кивнулъ 


Григорьичь головою при этомъ словь. 


«Вотъ уже и лжетъ! говоритъ сотникъ: такъ 
садися же; я буду объдать, а ты пей грушовку. Что 
за славная! Прошлогодняя, и только на сей недълъ 


начата; такъ тутъ такая, что и пьешь и хочется...» 


— Испахъ тресугубую чашу бъдстый! сказаль 
вздохнувши писарь: и уже ине могу вместить болъе 
суетливой грушовки; да не когда обрящется въ ус- 


Тахъ мопхъ яко пелынь. ..... — 
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«Да что же вы это, панъ писарь, сталъ къ не- 
му сотникъ ласково говорить: какаго чорта и до 
сихъ поръ вы на меня адомъ дышете? За что и про 
что? такъ и самъ старый цыганъ не разберетъ. » 


— Нелъпо есть, панъ сотникъ, совокупляти 
Фараонитское все-воинство съ нами правовърными. 
Тутъ и безъ цыгана можно возгробе сотворить. Егда 
поднесоша мнъ тресугубо треклятую пинфу, убо чтб 
еемь посль сего? Аки конь и мескъ!.... ТьФу! 


паче и обаче!... — 


«Да какая-жъ тамъ, панъ писарь, пинфа?—Вотъ 
только, что ты не понялъ этой проклятой хворости- 


вы. ...» 


— Да погибнетъ она съ шумомъ въ пещи огне- 
палящей! А вамъ-было, панъ сотникъ, глядя на мое 
глумлене, молчанте учинить и не при громадъ аки левъ 
рыкающе, вознепщевати на мя; но особъ мене появ- 
ше, повъдати-было мнъ истину, да не возсмъются надо 
мною наши казаки и рекутъ мнъ: писарь нашъ суть 
дурень; не умълъ разобрать, что хворостина суть 
удобосокрушаемая. Я же вамъ добре, еще въ свътли- 
1, повъдахъ, пьянъ быхъ и не истрезвихся еще во 
оное время; и еще руцъ мои дрожаша, аки древесное 
листв!е; то какова бысть глава со всъми помышилен!- 
ями? Бысть, яко треволненное море! Того для по- 


добало-было вамъ ‚, панъ сотникъ; вспять зря, по- 


в 
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крыть прегрьшен!я брата вашего, сиръчь: устами ко 
ушесемъ повъдати ему, а не во все казацкое услы- 
шан!е. — 


« Вотъ-же твоя правда, Григорьичь; теперь я 
и самъ важу, что оно такъ есть.» Такъ сказалъ 
Власовичь. А это было всегда такъ: что Пистрякъ 
ни вздумаетъ, что ни скажетъ, то уже панъ сотникъ 
скоръе и говоритъ: такъ оно есть. Вотъ какъ и те- 
перь подтакнулт, и глядя ему въ глаза, увидьлъ, что 
это Григорьичу какъ вареникомъ съ масломъ по гу- 
бамъ; вотъ и сталъ смълье разговаривать съ нимъ, и 
зашучивать , и говоритъ: «Садись-же, приятель! Ка- 
каго чорта тамъ, подлъ порога, маячишь, какъ та со- 
бака на верёвкъ? Иди же, иди, садись подлЪ меня; 
я буду объдать, а ты тяни грушовку.» И прика- 
залъ принести наливки полную кружку. 


Прокопъ Григорьячь думалъ-думалъ , послЪ сталъ 
ходить по хатъ, и поетъ себъ подъ носъ: «Склоните- 
сл въки со человьки;» а потомъ, какъ брякнетъ шап- 
КУ 0-земь ‚ какъ вздохнетъ, да и полошелъ къ пану 
Власовичу и закручивая усы сталъ ему говорить: 
«Ей, истинно, не лгу! И да покроетъ меня общая 
матерь наша земля на сонмиши, аще солгу хотя пол- 
слова. Не довлъетъ ни единому начальнику угобзеня 
творить своей десной рукЪ, сиръчь писарю; понеже и 
поелику всякъ человъкъ имать главу; глава имать 


разумъ; разумъ имать волю, а с1я, рекомая воля, по- 
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велъваетъ и десницею, и шуйцею, п всякимъ членомъ. 
Но се суть прикладъ, а разумъе ему сицевое: чело- 
въкъ—Конотопская сотня; глава—панъ сотникъ; ра- 
зумъ во глав5—азъ, мизерный писарь; азъ имъю во- 
лю, сиръчь дарован!е написать бумагу такъ, что ед- 
ва ли и самъ полковой писарь утнетъ подобную. Аще 
лип человъкъ не повинуется главъ—уне есть; також- 
де и глава разуму: во оно время имать быти смяте- 
не и содрогаше. Тако и здъ: аще сотня не имать 
повинутися пану сотнику, а сей вопреки имать тво- 
ритп мн хуждшему—и что паче всего, не прикры- 
ватин его незнан!й, но еще и глумитися? Оле! поч- 
то я и на свъть пребываю?...» Да наговоривши така- 
го, свлъ на лавку и рукою подперся, да и тужитъ. 


А Ниокать Власовичу жаль его стало, и гово- 
ритъ: «когда правду, братецъ, сказать, то я не по- 
нялъ вовсе ничего, что ты мн это разсказывалъ. 
Въдь это все изъ писмовнаго? А ты знаешь, что я его 
не вкушу и что оно миБ тяжело какъ кто ко мнЪ 
съ нимъ подвернется. Сдьлай же дружбу, не сердпсь 
на меня, и изъ-сердцовъ пе говори мнБ изъ пасмовна- 
го, а говори просто. Тутъ и такъ, не тебъ говоря, 
горе да еще съ бъдою, къ тому жъ еще п въ походъ 
итти. ... Вотъ давай про это толковать, что намъ 
по этому ропорту дълать?» 


— Чортъ-же знаегъ, что вы говорите, зашумъль 


писарь на пана сотника: подобаеть ли же отъь на- 
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чальства къ подчиненности писать репортъ ? Пове- 
лъне. Несмътное множество разъ рекохъ вамъ, и се 


все всуе!... 


«Да всё же то репортъ, бумага какъ бумага, 
не что больше. Я радъ, что и репортъ называть вы- 
твердилъ; а другаго, какъ ты называешь, я и не вы- 
говорю. Но катъ ихъ бери и съ репортами; а вотъ 
давай толковаться, какъ собираться въ походъ. Въдь 
сотня вся, то и хорошо. Ну, говори ‚, что далъе дъ- 


лать?» 


— Гмъ! гмъ! сталъ кашлять Григорьичь, вспо- 
мнивъ, какъ онъ считалъ сотню. Потомъ началъ съ 
лукавствомъ говорить :— что повелитъ панъ сотникъ, 


ПМЪЮ неупустительно ИСПОЛНИТЬ. 


«Да сдълай милость, Григорьичь, полно тебъ 
мнЪ этомъ надоъдать !» говорилъ панъ сотникъ, са- 
дясь за столъ, потому-что поставили объдъ и полную 
кружку наливки принесли. «Садись — говоритъ — со 
мною ; а когда не хочешь обЪдать, такъ тяни гру- 


шовку, да объ дълахъ мнЪ не докучай. » 


Вотъ сотникъ молча объдаетъ.... а писарь 
сидълъ-сидьлъ, молзалъ-молчалъ .,. какъ вдругъ за 
ложку , да въ туже миску... да и началъ , цо его 
словамъ «сокрушать» прежде борщъ, горячий, со вся- 
кою мелкою рыбкою; тамъ пшонную кашу съ олеею, 
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потомъ застуженый борщъ съ линями, а тамъ уху съ 
налимами, да съ пшеничными галушечками, да жа- 
реные караси—да больше и ничего. Хотя нашъ Гри- 
горьичь и объдалъ дома не меньше того, что и теперь 
‘ълъ у пана сотника, такъ ему это ничего: онъ учился 
въ школЪ у дьячка; тамъ за голосъ , что-было какъ на 
объдахъ поминныхъ подниметъ, такъ точно какъ ко- 
локольчикъ, на всю улицу слышно, что даже въ ушахъ 
трещитъ; такъ его панъ дьякъ бывало по объдамъ 
и водитъ съ собою; такъ съ нимъ и нашъ Григорьячь 
пручился, и ему нестрашно было хоть шесть объ- 
довъ объдать. Вотъ потому-то п съ Власовичемъ, какъ 
увидълъ вкусныя кушанья, да еще съ свъжею ры- 
бою, такъ и принялся уписывать, какъ будто съ ут- 
ра еще ничего не Ълъ. 


Вотъ какъ поълъ знатно, что даже за ушами 
пищало, потомъ схватилъ кружку, да не отливая въ 
чарку, такъ изъ нея всю грушовку и высосалъ. По- 
томъ, вставши изъ-за стола, поблагодарилъ Богу и хо- 
зяину, сЪлъ на лавкЪ, выкашлился ‚ усы разгладилъ 
и говоритъ: «добрыя ради трапезы и преотмънныя 
грушовки предаю вЪчному забвеню прискорбе мое. 
Да не помянется къ тому треклятая хворостина, пре- 
ломлешемъ своимъ похитившая-было единаго казака. 
Цуръ ей! Да пребудетъь она тресугубо проклята 
ин да сгорить въ пещи Халдейской, а еще луч- 
шее, какъ въ гееннЪ огненной! Давайте же дЪъло гово- 
рить и дЪло творить. Да будетъ вамъ, пане добро- 


Конотойпсклая въдьмА. 31 


дъю, в5домо, что намъ невозможно въ походъ вы- 


ступать. .. 
Вотъ такъ-то п началъ крючки загинать. .. 


« Ио! » даже вскрикнулъ панъ Власовичь отъ 
радости п подбъжалъ къ нему, чтобъ выспрашивать, 


п говоритъ: «какъ же это можно? а репортъ?...» 


— Але! Вы-таки все свое! Вамъ хоть колъ на 
головЪ затесывай, то у васъ все репортъ. Ну, нуж- 
ды иътъ. Хотя бы они какъ ни расписывали , а 


намъ не можно иттп; намъ не суть удобно, намъ не 


когда ... 


«А почему же намъ некогда ? Слълай любовь, 


разжуй мн$ это слово: почему намъ некогда?» 


—Гмъ! гмъ! выкашлившись и подумавши, го- 
ворплъ Григорьичь: Каковая намъ соприкосновен- 
ность до Чернигова и до самой полковой старшины, 


аще м!ръ весь погибаетъ!... 


«Какъ же это? испугавшись спрашивалъ панъ 
Никита: отъ чего м!ръ погибаетъ? Что-же это та- 
кое? Я Конотопеюй сотникъ, да и не знаю, что м!ръ 
погпбаетъ? Да говори же, будь ласковъ, отъ чего 
онъ погибаетъь и не можемъ ли мы его какъ-нибудь 


защетить, пли подпереть ? ...» 
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—Погибаеть! вздохнувши говорить Пистрякъ: 
всъмъ зрящимъ и удпвляющимся—никто же о помо- 
щи не радитъ. Зрите, панъ сотникъ Власовичь, п 
ужасайтесь: три седмицы-н-полъ дождь не спадё, и 
земля не одождися, и небо заключися, вся претворп- 
шася въ прахъ п пепелъ, вся прозябен!я изсхоша, и 
единая пыль носится въ нашей вселенной! и—о го- 
ре мнъ грьшвику! — пыль ся водворяется въ не- 
порочномъ доселъ нось моемъ и дьйствуетъ чихан!- 
емъ, подобно аки бы отъ вдохновен1я нестерпимаго 
и треокаяннаго — тьфу !—табаку, отъ него же чистъ 
быхъ и непороченъ отъ утробы матери моея до здъ... 
О горе! ... 


«Такъ отъ чего же тутъ м!ру погибать, когда 
ты ‚ панвъ писарь, чихаешь?» спрашивалъ его съ 


большимъ удпивлен1емъ панъ Забрёха. 


— Але! чихаешь! повертьвши головою , гово- 
рилъ Григорьичь: чихнетъ, и не только я, да хоть 
бы и самъ полковой писарь; да что и говорить: чих- 
нетъ и нашъ наияснъйцший и наивельможнъйпий панъ 
тетманъ, какъ оный зломерзск!й табакъ возгиздит- 
ся въ носу его ясневельможности ; а ему, окаянному 
табаку, подобе суть сицевая пыль вътромъ возмета- 
емая. И аще не сотворимъ внезапнаго одожден!я, все 
изсхнетъ и погибнетъ! Зее и злакъ извяднетъь п не 
будетъ хлЪбеннаго произрастен!я; тогда и мы, не то- 


91 возчихаемъ, но и умремъ отъ глада и жажды 
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внезапною смерт!ю. Разумно вамъ реку: полобаетъ 
одождити бъдетвующую землю нашу!» 


—Вотъ же только черезъ десятое, пятое, понялъ, 
что ты, панъ писарь, мнЪ говорилъ. Въдь ты гово- 
ришь, что нътъ у насъ дождя? Такъ что же будемъ 
дълать? Развь можемъ мы знать небесныя силы? п 


можемъ ли сдълать, чтобы шли дожди? — 


«Можемо!» закричалъ на всю хату нашъ Пис- 
трякъ; а потомъ какъ стукнетъ кулакомъ по столу 


и закричалъ еще громче: «и паки реку, можемо! » 


— А говори, панъ писарь, говори ‚, какъ? Я и 
Конотопск!й сотникъ, а что-то и понынЪ не знаю эта- 
го средства. — 


«Внимайте, панъ сотникъ! Да будьте ласковы, 
Никита Власовичь, поймите, что я вамъ буду го- 
ворить, чтобы мнЪ по десяти разъ не толковать вамъ 
однаго. Есть на свътЪ нечестивыя бабы, чаятельно , 
отъ племени Ханаанскаго ‚ по толкован!ю моему, ка- 
нальскаго, иже вдашася Веельзевулу и его бъеовскому 
мудрован!ю, и имутъ упражнен!е въ въдёмствЪ, иже 
ночнымъ временемъ, намъ возлежащимъ и спящимъ, 
си нечестивыя исходятъ изъ домовъ свойхъ и в03- 
дъвше на ся бълую борочку, распускаютъ власы свои 
аки вельблюяии; и пришедше къ сосъдскимъ и дру- 


гпхъ жителей пребывантямъ, входятъ въ кравницу, 
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просто рещи, хлЪвъ, и имаютъ тамо кравъ и долтъ 
пхъ, доятъ п кроткихъ овечекъ, п быстропегахъ ко- 
былицъ— и что реку? воздояютъ царапливыхъ кошекъ, 


вредоносных мышей ‚ разтлввныхъ лягушекъ. .. 


и всякое дыхан1е, ползущее и скачущее, имущее мле- 
ковмБстимыя устроешя ; доятъ—имъ токмо нечестн- 
вымъ—извъстнымъ художествомъ! Собравне всъ си 
млека, длавольскимъ обаянемъ, претворяютт оное въ 
чары, и аб1е производятъ все, по своему намърен!ю, 
какъ-то: выкрадываютъ ссушихъ младенцевъ изъ ут- 
робъ материнскихъ, и влагаютъ въ оныя лягушку, 
или мышь, пли еще и щенка; поселяютъ вражду и. 
раздоръ промежъ супружняго пребывания ; возбужда- 
ютъ любовное преклонеше у юношя къ дъвь и отъ 
оныя къ оному, и прочее зло неудоборекомое. А па- 
че всего, затворяютъ хляби небесныя п воспрещаютъ 
дождю орошати землю, да погибнетъ родъ человъчес-. 
кш. Понятно ли вамъ теперь, добродъю ‚, отколь ся’ 
напасть постиже нашу палестину? Ну-те же; не 
зъвайте, да говорите: празумъли ли вы глаголанное: 
мною ? » 


— А какъ же? хоть я п....3Ъ5....з5ва-ю, а все’: 
вразумълъ. Ты вотъ это мнъ разсказывалъ, что у. 


насъ нътъ дождя, что-ли? 


«Такъ, такъ. Но чрезъ кого с1е бысть?» 


— Черезъ....черезъ лягушекъ....или....черезъ..... 
кого, я что-то не разслушалъ. 
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«Да какпхъ тамъ лягушекъ? Черезъ въдьмъ, че- 


резъ въльмъ, реку вамъ. » 


— Да пуръ имъ! не вспоминай пхъ миЪ, панъ 
писарь: Хотя еще до вечера и далеко, по какъ напу- 
гаень меня, то я всю ночь буду пугаться и не засну 


отъ проклятыхъЪ ВЪДЬМЪ. 


«Намъ не подобаетъь ихъ устрашатися, а до- 


влъетъ искоренять до третьяго рода. » 


— Какъ же ты ихъ, Григорьизь ‚ пскорепишь ? 
Ты за нее, а она превратится въ клубокъ, ки- 
нется тебъ подъ ноги, собьетъ тебя, да п псчезнетъ. 
Развъ же не бываетъ этаго? Мало ли старые люди 
такаго разсказываютъ, такъ-что заслушавтися цвлую 


ночь дрожаки спать не далутъ. 


«Не точ1ю старые люди, но и азъ можу вамъ 
повъдать про таковое глумленте. Единожды ‚, вечеру 
сушу, парубочство лша мя и поведоша на вечерни- 
цы ‚ идьже ядохомъ ‚ гуляхомъ довольно, а пихомъ 
безъ мьры, елико можаху; и еше ми въ твердости 
сушу, идохъ въ свое мъстопребыван!е , и не доходя- 
шу мн хижины старой цымбалихи , внезапу подъ 
нозь мои верзеся нъчто ся.... Глава моя закружися, 
и азъ шатахся и мотахся свмо и овамо, ип не могу- 
шу мнъ удержатися, падохъ аки клада п успохъ, и 


спахъ тамо недвижимъ аки мертвъ, дондеже возся 
ты 
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0 
утро. Се же бысть не иное что, какъ наваждение” 
преокаянной въдьмы. Подобаетъ убо ихъ кръико 
прутюжить, да излиють дождь и да оросятъ зе- 


млю.» 


— Какъ же намъ, панъ Григорьичь, за нихъ , 
взяться, чтобы онЪ возвратили дожди и чтобъ посл. 
не надълали намъ какой бъды? 


«Не устрашимся и не убоимся! сказалъ панъ Пи-. 
стрякъ. Славы достойныя памяти покойный родитель 
вашъ и отецъ, Власъ Панасовичь, велельпный панъ сот- , 
никъ прехраброй Конотопской сотни, его же мудрость . 
прославляется во всъхъ концахъ вселенныя, и да почетъь 
надъ нимъ земля перомъ, онъ, съ сими бабами Еги-. 
петскими, просто рещи, въдьмами, управлялся благо-. 
мудренно. Довлъетъ и вамъ, добродъю, посльдуя 
стопамь и примъру онаго, неупустительно сотворение. 
учанити. » 


— А что жъь покойный панъ отецъ съ вими 
дълалъ? Говори-ка; можеть, пя съумью тоже сдз-. 


дать. 


«Часто поминаемый отецъ вашъ ихъ восхищаше 
и въ рчкБ топляще. Аще кая суща въльма, та не 
погрязнетъ на дно ръчное, аще и камень жерновный 
на выи ея прицъпятъ; аще же не причастна есть злу 
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сему, абе погрязнетъ въ водЪ. Повелите, панъ сот- 


никъ! топить дн ихъ?» 


— Датопить ихъ! На что дедашо миловать? ръ- 


шилъ Власовизь. 


«Благо есть! сказалъ писарь. Утру сущу, повелю 
все устроптн, яко же обычай при такомъ казусЪ 
бываетъ, н все будетъ благолъпно. А въ Червоговъ 


уже не пойдемъ ? » 


— Та нътъ, панъ писарь, не пойдемъ. Намъ не 
когда: мы вЪъдёмъ топимъ. Только.... какъ бы от- 


вертьться отъ нихъ? 


«Да отвернемся, панъ сотникъ! И сего ради 
аб1е немедленно пошлемъ гонца пъшкомъ, хромаго 
Имка Ферлущенка; да дыблетъ до высшаго назаль- 
ства съ репортомъ, что намъ не можно въ походъ 
птти, занеже мы обаче погружаемъ въдёмъ въ безд- 
ну нашего пруда, иже тщатся погубити весь м!ръ, 


сокрывше дождь. ...» 


— (Славно, славно, панъ писарь! Вотъ это мы 
очень премудро придумали. Идите же, да пишите ре- 
портъ; а я что-то, разговаривая съ вами, кръпко 
спать захотълъ. Хотьлъ-было разсказать и про свою 
бъду, такъ не смогу, и дремлю.... Такъ говорилъ 


панъ сотникъ , зЪвая во весь ротъ. 
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Воть Прокопъ Григорьичь пошелъ порядокъ да- 
вать, какъ завтра въдёмъ топить; а Никита Власо-_ 


вичь легъ опочивать. 


На-руку ковинька вашему пану Нистряку: ©дъ-_ 
лалъ съ паномъ сотникомъ, чтоему надо было, и че- 
го ему давно хотьлось. Пострагъ въ дураки, подвелъ, 
зтобъ не слушалъ предписан!я пачальства, не шелъ 
въ Черниговъ, можетъ, отъ Татаръ, или отъ Ляховъ 
отбиваться; а пока хромой Ферлущенко, съ одною 
ногою, додыблетъ, и начальство прочитаеть репортъ, 
что панъ Конотопский сотникъ, вмъсто дъла, принял- 
ся въдемь топить, подумаетъ, что онъ, то былъ нера- 
зумный, а то уже п совебмъ одурБлъ, навърно его 
смънятъ, а сотникомъ наставятъ.... уже никого 
больше какъ меня. Такъ думаетъ-себъ Григорьичь, 
да кашлянувши, какъ панъ дьякъ собираясь читать 
полунощницу, думаетъ.... и вражьимъ бабамь и мо- 
лодицамъ ‚ кто мнЪ какую пакость дълалъ, или. ... 
тее-то.... не сотвориша послушаня.... знаю таков- 
скихъ.... всъмъ отомщу, заполощу ихъ знатно. Спа- 
сибо, что мой луракъ гнетъь шею и лЪзетъ въ бъду, 
какъ волъ въ ярмо.... Теперь, Прокопъ, только пого- 
няй! Потомъ вздохнулъ, да самъ съ собою даже вслухъ 
сказалъ: «звло для нашего братчика, хитраго, да ра- 
зумнаго писаря, любезное дЪло есть, егда началь- 
ствующй такой же дурень, какъ нашъ приснопоми- 
наемый панъ Забрёха! Не оскудъетъ п десница, и 
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шунна угобзптея, и восполняется карманъ и сундукъ. 
Не уменьшай, Боже, таковскихъ!....» 


у. 


Смутно н невесело было, въ одно утро, въ 
славномъ сотенномъ мъетечкъ, Копотопв. Хотя до вос- 
хождевая солнца, пока еще и мъсяцъ несовсьм за- 
шелъ, поднялся-было по всъмъ улицамъ шумз, бъ- 
ганзе, говоръ, крикъ, по и стихло, и вееь народъ 
печезъ, такъ-что ни въ хатахъ, ни по улицамъ нБтъ 
никого. Только н слышно, что коровы, сколько Въ 
ннхъ есть духу, ревутъ за тьмъ, что хозяйки не 
идутъ ихъ доить и не думаютъ выгонять ихъ въ по- 
ле; телята по хлъвамъ, сльица, что ихъ матки ре- 
вутъ, себъ ме-е-каютъ и подаютъ голосъ, какъ будто 
упрашивая, чтобы и ихъ скорЪе выпускали ; овечки 
мекекв-кають; козы, тоже-себъ за ними, да стучатъ 
ногами, да бъгаютъ по загородь, шнутъ, куда бы 
выскочить и за собою овечекъ повести; кони ржутъ 
па все село такъ, что эхо по зарЪ далеко раздается; 
по хльвцамъ гуси кгекгекаютъ, утки кахкаютъ , на- 
съдки куд-кудакаютъ.... потому-что всякое лыхан!е 
безъ человъческой помощи страждетъ. Слыша такой 
шумъ, собаки, то лаяли, а то уже начали выть. Ма- 


лыя дъти, така, что еше не смогутъ ходить, лазятЪ 
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вокругъ своей запертой хаты, да оцБпившися ручон- 
ками за прысьбу, силятся подняться на ножки, и на- 
шедши на прысьбъ щепочку, возметъ въ ротъ и смок- 
четъ вмъсто косточки; да какъ станетъ ее въ рукахъ 
поворачивать, не удержится, да.... плюхъ!... опять 
на землю, да и заплачетъ; а тутъ щенокъ, ходя близ- 
ко, подойдетъ и облизываетъ ему слезки и подъ но- 
сомъ и во рту вылижетъ языкомъ, то дитя, не умъя 
защититься отъ щенка, еще кръпче заплачетъ , на- 
дъясь, что кто-нибудь прибъжитъ его оборонить и 
утереть.... Такъ что же? хаты по всему м5стечку за- 
перты; возы, плуги, бороны, рала, гдъ были съ-ве- 
чера приготовлены, такъ-себъ и стоятъ; волы, пофв- 
ши свою солому п видя, что никто не гонитъ ихъ 
на водопой и не запрягаетъ, сорвались и пошли себъ 
по улипамъ—и гдЪъ завидятъ калачики, или ромашку 
в всяк бурьянчикъ, то тамъ и пасутся.... 


Подаъ льяковой школы хоть бы-тебъ одинъ 
школяръ! И панъ Симеонъ, во ожидан!и ихъ, ходитъ 
около школы, приготовляясь па похороны и вспомн- 
пая про кутю съ медомъ, да прилъжно присматри- 
вается во дворъ стараго Кирика, что вчера уже и 
маслосвят!е надъ нимъ служили; такъ не дымитъ ли 
У него изъ трубы, что, можетъ, уже и объдъ на по- 
мины варятъ, когда уже онъ умеръ; такъ ба! и 


труба не дымитъ, п во дворЪ никто не шевелит- 
сл..... 


|| 
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«Экхе, экхе! неужели возстанетъ отъ одра болъ- 
зни?» думаетъ панъ Симеонъ п разсуждаетъ, ходя по 
двору: каке-то люди теперь кръпки на здоровье, да 
долговъчные стали! Вспомянетъ про холеру, какъ-то 
было имъ тогда прибыльно жить.... да вздохнетъ 
тяжело, войдетъ въ хату, да и станетъ розги вязать 
на школяровъ, чтобъ надъ къмъ-нибудь гньвъ свой 
вым 5стить. ... 


На огородахъ бурьянъ и великонекъ, да никто 
же его и не думаетъ полоть, хоть лопатки и лежатъ 
подлъ него; а между грядками съ капустою, буракамп 
и прочею овопйю, славно управляются хрюкая свиньи 
съ поросятами, и не думая, чтобы что оставить хозяй- 
камъ; все выъдятъ и носомъ роютъ так1я новыя гряд- 
ки, что послЪ нихъ хозяйка съ трудомъ въ два дня 
въ ладъ все приведетъ; теперь же нехому ихъ и вы- 


гнать, потому-что нЪтъ никого.... 


Да и что же? и въ самыхъ шинкахъ пустешенько! 
Шинкарь дремлетъ-себъ на лавкъ, потому-что никого, 
не то чтобъ горБлку пить, да и жены съ невъстками 
нътъ; такъ потому-то никто не мъшаетъ ему и дре- 
мать; посуда у него, какъ еще съ вечера переполо- 
скалъ, да поразставлялъ, такъ она и стоптъ, и ни- 


кто не навернется въ шинокъ ни ногою.... 


Отъ чего же это такъ въ славномъ мъЪстечкъ, въ 


КонотопЪ? отъ чего такъ стало тихо и смутно, что не 
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слышно ни отъ кого никакаго гласа? и ни на одной 
улицъ не повстрьчаешь ни однаго человъка; какъ 
будто, сохрани Богъ! веъ люди во всемъ мъ5стечкь 
новымирали, или, н то не лучше емерти! Крымеюе 
Татары всъхъ похватали? Гдъ это они дфвались и 
отбьжали отъ хозяйства своего и маленькихъ двто- 
чекъ? Да пусть уже женщины: имъ хоть цзлый день, 
собравшись въ кучу, болтать п изъ пустаго въ поро- 
жнее переливать, а что мужья пхъ и дБти безъ обЪ- 
да, такъ это имъ и нужды нътъ.... Такъ не только 
женщинъ, но ниже однаго мужчины нътъ въ еелъ... 
да что еще: и такаго дитяти, что уже бьгаетъ, и 
такаго не повстрьчаешь !..... Гдъ же это они 


есть?... 


Эге! анъ вонъ-вонъ всъ собрались вокругъ пру- 
ла пн смотрятъ.... А на что смотрятъ, такъ ну-ну! 
Такаго зрБлища врядъ ли и самый старый, кто есть 
въ нашемъ Конотопъ, чтобъ помнилъ , какое те- 
перь будетъ совершаться..... Да что же тамъ та- 


кое 


Посреди пруда вбиты четыре сваи толопенскихъ 
и вверху связаны веревками; да опять какъ-то хн- 
тро и мудро перепутано. Въ каждой сваъ вверху ды- 
ра, и туда просунута веревка.... А по пруду Ъздятъ 
люди въ лодкахъ; а они не рыболовы ‚ потому-что 
на лодкахъ ихъ нБтъ ни стей и ятеровъ, чтобъ ло- 
вить рыбу, а только веревки.... А что на берегу? 
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Такъ вотъ тамъ-то весь народъ пзъ славнаго сотеннаго 
мъстечка Конотопа еше собралея, какъ и еолнще ие 
всходизо н мБеацъ не совсъмъ зашелъ.... Воть 
тамъ-то и матери, что пооставляли и хаты, и ма- 
ленькихъ дьточекъ, и поросятокъ, и птицъ, и ко- 
ровъ, и въ печахъ не топили. Вотъ тамъ-то и муж- 
чивы, что оставили дома больныхъ женъ, и скотину, 
и позабыли, что нужно Ъхать въ поле.... весь, весь 


собралися смотръть, какое тутъ будетъ зрёлище. ... 


Ма ли ихъ тутъ было? И по всему берегу, и 
кругомъ на бугоркахъ; вотъ какъ набрать въ мъшокъ 
зеренъ, такъ веъмъ ныъ тамъ тьено было. А мальчн- 
ники, да подростки, которымъ изъ за-взрослыхъ ни- 
чего не видно ‚, такъ даже на вербы послазили и по- 


крыли ихъ какъ галки.... 


А крикъ, а говоръ отъ того народа, батюшки! 
Какъ-будто вода шумитъ весною, прорвавши плоти- 
ну; всъ, вев вдругъ говорятъ, и никто никого не 
слушаетъ; а уже никто, какъ наши женщины-ше- 
бетуньи! Вотъ тамъ-то и шинкарка сь невъстками 
своими, что безъ нихъ шинкарю только и выспаться: 
говорятъ, щебечутъ, разсказываютъ, кто вчера у нихъ 
былъ въ шинку, на сколько выпилъ за деньги, на 
сколько кто въ долгъ взялъ, кто что заложилъ , кто 
съ кьмъ и какъ побранилея, кого—прашла жена— 
да прогнала изъ шинка; кто жену въ затылокъ по- 


гнадлъ и очапокъ съ ел головы сбилъ, и она в040- 
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сом5 на всю улицу засвътила; какъ ДЪВКН обманывая, 
вмЪсто того, что будто для отца, для себя покупаютъ 
горълку, да по огородамъ тихонько съ парубками 
пьютъ. «Полно же ‚о не все разсказывай ! » зашумъла 


шинкарка на невъстку; такъ та и замолчала. .. 


А тамъ, на другомъ ковцЪ, подлЪ вербы, шко- 
ляры ‚ вмъсто того, чтобъ въ школу птти, да кому 
изъ часослова, кому изъ псалтыри уроки твердить, 
а кому «мно-тло» складывать ‚ они, собравшись въ 
кучку, сложили виршу на своего пана дьяка, да ти- 
хонько и распъваютъ ее... Какъ же връжетъ ихъ 
панъ Симеонъ розгою, что изъ дому принесъ; да какъ 
погонитъ ихъ въ школу: а самъ, гоня ихъ, божится, 
что за эту пъень, кромъ субботы, что по закону по- 
добаетъ, будетъ ихъ пороть каждый день чрезъ весь 
мъеяцъ. .. 


А тамъ, подль мельницы, вотъ тамъ что творит- 
ся! Ну, ву! Тридцать казаковъ, кто еъ нагайкою, 
кто съ надежною дубиною, кте съ веревкою, а кто 
съ коломъ, да всЪ же эти храбрые казаки держат- 
ся кръпко за веревки; а тъми веревками связано семь 


бабъ... А что то за бабы, такъ я вамъ разскажу. 


Первая, пзжившая въкъ, Приська Чврячка. Съ- 


молоду неразъ сидзла въ кунь °; свела на тотъ 


Куна, желъзная цЪфпь, висфвшая всегда у дверей перкви. Въ 


пее заключази ва вЪсколько часовъ, во время служеня , воровъ яв- 
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свътъ всъхъ трехъ свонхъ мужьевъ и все нмъьше пе- 
ревела на травы, да на коренья, да на всякя лекар- 
ства; да и лечитъ людей, отъ лихарадки ли, отъ за- 
ушницъ; снимаетъ съ дъвокъ и парней остуду, пере- 
полохъ выливаетъ, слизываетъ отъ уроковъ, сонячни- 
цы завариваетъ... и чего-то она не знала! Къ ней 
изо всъхъ мъстъ, даже верстъ за двадцать, пр!зжали 
боляше: иному, кому жить, то и поможетъ; а 
кому умереть, то тотчасъ посль ея воды и умретъ; 
то Приська и говоритъ: «не такъ онъ больлъ, чтобъ 
ему живымъ оставаться.» Разъ панъ Пистрякъ про- 
силъ ее, чтобы дала ему дюбощей, чтобы его всякая 
дъвка ли, молодица ли, на какую онъ окомъ наки- 
нетъ, чтобъ его и полюбила; вотъ-же-то онъ выпилъ 
тъхъ любощей, да и пощелъ на вечерницы; да толь- 
ко-было что развеселился... какъ же сдълается ему 
дурно!... такъ и къ дому не добъжалъ. Вотъ съ то- 


го часа и сталъ на нее гонитель. 


Другая была Химка Рябокобылиха, стар-чело- 
вък5; замирала на своей жизни: уже когда у кого что 
пропадетъ, то и не думай итти хъ ворожеф: она са- 


мую умълую изобличитъ во лжи, а скажетъ на того, 


выхъ, колдуновъ, развратныхъ и т. под. Остуда, васланная на пзр- 
ня или дЪвку, поса чего никто ее пе сватаетъ и за него никто не 
идетъ за-мужъ , пока колдунья не сниметъ остуды. Сонячницы, хо- 
лера со всфми ея признаками и посаЪдств!ями. Знахарки ихъ загова- 
риваютъ и славятся симъ искуствомъ. Замирать, принимаюктъ на се- 


бя старики и старухи, узнавъ, что во время болЪзви они сутки или 
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на кого хочеть, да на кого сердита. А ей какъ не 
въфрить, когда она замирая видъла ‚ какое на томъ 
свъть есть мучене, и ворягамъ и табачникамъ, и лгу- 
намъ, и потаскухамъ; такъ-было кого поймавши на 
бакшЪ съ огурцами, или въ анбаръ съ саломъ, при- 
ведутъ къ ратушЪ, то когда Химка скажетъ, что не 
онъ укралъ, то его тотчасъ и отпустятъ , да прини- 
маются за того, на кого Химка скажетъ, хотя бы его 
въ то время п въ селЪ не было. Вотъ такъ’ сказала- 
было разъ и на пана Пистряка, что будто бы онъ 
у человъка ичелу подрЪзалъ. Ему оно такъ и прош- 
лю, извЪъстно, какъ писарю; только уже онъ на: нее съ 


той поры и намътилъ. 


Третья Явдоха Зубиха, старая и престарая! Са- 
мые старые дъды ‚, что уже на-силу ноги зволочатъ, 
разсказываютъ, что, какъ они были еще под-парубо- 
чимн (подростками), такъ она уже и тогда была та- 
кая старая, какъ и теперь; такъ-что, если бы не сол- 
гать, было ей лътъ пятьдесятъ отъ роду. И говорятъ 
про нее люди, что она какъ двемъ, то и стара , а 
какъ солнце заходитъ, такъ она и молодъетъ ; а въ 
самую полночь станетъ молоденькою дъвочкою; а тамъ 
боадЪе были въ безчувстви. Тутъ-то сплетаютъ они разныя нелфпо- 
сти: разсказываютъ, что видЪли па томб свЪтЪ: награждешя добрымъ 
и наказайя злымъ — и все по своимъ понят1ямъ. На кого сердиты, 
для тфхъ видфли приготовленныя мучен!я; а для пр!ятелей или бла- 
годфтельствующихъ имъ приогтовленвое мфсто для блаженства. Рас- 


пустивъ свои басни, пользуются уважешемъ отъ всфхъ и мнЪше ихъ 


рЬшитъ каждое дЪло. 
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и станетъ старъться, и ко всходу солнца опять ста- 
нетъ такая старая, какъ была вчера. Вотъ она, какъ 
помолодъетъ, то п надънетъ бълую сорочку п косы ра- 
спустятъ, какъ дъвка, да п пойдетъ по селу допть ко- 
ровъ, овецъ, козъ, кобылъ, сукъ, кошекъ; а въ боло- 
тахъ лягушекъ, ящерипъ, змЪй.... Уже такая ие выдо- 
итъ, кого задумаетъ! Разъ панъ писарь Григорьичь 
зиталъ передъ громадою какое-то преднисане отъ 
начальства, и хотя передъ тъыъ дней съ пять пилъ, 
а тутъ слова складывалъ порядочно и уже-было взял- 
ся по верхамъ читать, какъ вотъ и идетъ Зубиха, да 
и глянула на него—и только всего, что усмъхнула- 
ся—такъ чтожъ? онъ тотчасъ бумагу о-земь ‚ полы 
полдтыкалъ, рукава засучилъ, да и пустися передъ 
громадою скакать «векгерн» (дфтская игра; скачутъ 
въ-присядку съ приговорами). Смъхъ былъ такой, что 
не то что! Вотъ съ того часу и сталъ панъ Пистрякъ, 
только хоть погуляетъ , то тутъ-же и немного поже- 


нетъ химеры. Вотъ такая-то была эта Явдоха! 


Четвертая, Пазька Псючиха, не такъ стара. Такъ 
та все тихомолкомъ не хвалясь колдуетъ. Только и 
видятъ ее, какъ всъ положатся спать: вотъ она и вый- 
детъ на дворъ, да п махнетъ рукою. То, куда махну- 
ла, оттуда и облака — хоть и ие теперь и не ско- 
ро еще, но пойлутъ. А кто бы къ ней ни пришелъ, 
чтобъ или поворожила, или дала какихъ лекарствъ, 
или хоть что-нибудь такое; такъ, что бы ей на по- 
клонъ ни принесъ , ничего не возьметъ и говоритъ: 
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«я ничего не знаю; идите-себъ прочь.» Ну, ну! та- 
кая-то и не знаетъ! 


Пятая была Домаха Карлючкивна. Какъ съ-мо- 
лоду еше была дъвкою, такъ была такъ хороша, что 
и разсказать не можно. Ростомъ-себъ не величка, хоть 
въ какую хату не войдетъ, а головою потолка доста- 
нетъ; сухая; на долгихъ ногахъ; волоса на головъ 
какъ волна на гребнъ; а когда разинетъ ротъ, такъ 
лопата войдетъ; носичекъ какъ у ястреба; а какъ 
смотритъ глазками съ Конотопа, такъ однимъ глядитъ 
въ Кевъ, а другимъ въ Бългородъ — да и ть какъ- 
будто сметаною зальплены; а личикомъ бъленькая 
какъ чумацкая сорочка; да еще къ тому, словно граб- 
лями, вся рожа исцарапана. Вотъ съ такою-то кра- 
сою сидъла она въ дЪвкахъ, сидЪла; прежде ждала 
поповича; послъ спустила на писарей изъ ратуши; 
потомъ желала бы вытти и за хльбороба, такъ ба! 
п лизманъ (пастухъ) не смотритъ! Нечего дълать: 
повязала съвдую голову, перешла жить въ пустую из- 
бу на лугу, при болоть, да и стала волшебствовать , 
да людямъ пакос1и дълать. Уже и не думай никто 
ее затрогать; вотъ только не поклонись ей учтиво, 
или, не примътивши, толкпи, или что-нибудь; то 
тотчасъ и затрещитъ: «будешь меня, песк!й сынъ, 
помнить; подожди - тка! » То такъ и есть: или хо- 
дючи споткнешься, или за объдомъ подавишься; или 
пьяный что-нибудь потеряешь, а уже не пройдетъ 
тебъ такъ; хоть — какъ говорятъ — не теперь, а въ 
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четвергъ, хоть черезъ годъ, только уже ея похвалка 
не пройдетъ тебъ даромъ.... Даже страшно про нее 
больше и разсказывать! Пуръ ей!... еще, чтобъ яе 
приснилась. .... 


Шестая была Векла, стараго Штыри — когда 
знаете — невъстка; а седьмая Устя Жолобиха.... 
такъ пускай уже кто другой разсказываетъ , а мнъ 
некогда. Чего-то Конотопск! народъ зашумълъ и за- 
копошился, и передъ къмъ-то разступаются и даютъ 
къ пруду дорогу ... такъ уже вБдь не до поросять, 
когда свинью смалятд. ... 


у: 


Смутенъ и невеселъ, надувшись, какъ тотъ Ин- 
дъйскй пътухъ передъ своими курами , храброй Ко- 
нотопской сотни панъ сотникъ Никита Власовичь За- 
брёха, важно выступая, идетъ къ Конотопскому пру- 
ду. Хотя на немъ и синяя черкеска съ закинутыми 
на спину рукавами и татарскимъ поясомъ подпояса- 
на, и ножъ на пъпочк$Ъ за поясъ заложенъ, ин лицо 
умыто ‚, и борода подбрита, и на головЪъ шапка, да 
какъ у него глаза были заспаны и обдуты, то и вид- 
но было, что онъ цБлую ночь куликалъ. Да и правда 
же была: съ печали цьлую ночь пилъ наливку. Такъ 
посл такой работы ‚ когда не выспишься ‚ то и бу- 
дешь долго чмелей слушать; я уже это знаю. Такъ 


какъ же ему не быть смутнымЪ И невеселымъ? Хоть 
СовримЕенникъ. Т. ХУ. 19 
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и подошелъ къ людямъ, которые передъ нимъ всв 
папки сняла п покланяются сму....а опъ идетъ 
надувшись-себъ п на на кого п не смотритъ , только 
щоки раздуваеть, чтобы веБ знали, что онъ туте- 
2д%сь есть стариий. 


Вотъ подошелъ къ пруду, окпнулъ глазомъЪ сю- 


ла-туда, да п крикнулъ грозно : «а что?» 


— Совершене уготовася! отозвалея къ нему 
Конотопской сотни писарь Прокопъ Григорьичь Пи- 
стрякъ, стоя подлЪ караульныхъ, которые берег- 
ли въдьмъ, быстро приглядываясь, чтобъ которая 
изъ нихъ не превратилась или въ сороку, или въ 
свинью ‚, да не ушла бы. Какъ же услышалъ голосъ 
своего начальника , такъ тотчасъ снявши щапочку п 
подошелъ къ нему, и поклонясь ему низко, сказалъ : 
«вождельннаго умоизступлен!я , съ днезнымъ мъето- 
пребыванемъ , вамъ, панъ сотникъ, утре-усугубля- 
емъ!» 


«Спасибо ! сказалъ Власовичь, не понявши, 
что ему наговорилъ панъ Пистрякъ, тоже не умьвший 
къ-ладу слова сказать, а такъ, что на умъ взбредетъ; 
да при этомъ словЪ только немного приподнялъ ша- 
пку съ головы, да скорБй и наплюснулъ ее опять на 
голову, да и сказалъ важно, веъхъ оглядая и ни на 
кого не смотря: «здоровы!» А это уже извъетно , 
п вездь такъ поводится, что чЪмъ кто глупфе, 
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тьмъ онъ горделивъе, п знай надувается, какъ ку- 


сокъ кожп на огнъ. 


«Здоровъ будь, батько, вельможный панъ сот- 
НИКЪ |!» заклекотала громада, загудъли мужчины, 
затрещали женщины, запищали дъти, да п поклони- 


лись ему всеь низехонько.... 


Вотъ Григорьичь и шепчетъ паву Никитъ на ухо: 
сотворяйте же дълоначинаше; угобзите въ нашей 


палестинъ порядокъ. ... 


«Цуръ дурня, да масла кусокъ! сказалъ ему 
въ отвътъ Власовичь: «какъ мнъ укобзить, или какъ 
тамъ ты говоришь, когда я ничего и не понимаю, 


что это такое и есть. » 


— Такъ не творите же мнЪъ восклоненя ни во 


едпномъ дБлБ—сказалъ писарь и пошелъ къ своему 


дЪлу. 


Эге! да хотя нашъ панъ сотнакъ Никита 
Власовичь и не имълъ въ головЪ девятой клепки, но 
еще столько разсулку стало, чтобъ разобрать ‚ что 
коли чего не разумБеьш , за то и не берися. Со- 
всъмъ не понималъ дЪла, такъ и не перечилъ ни 
въ чемъ; не такъ, какъ нашъ генеральный судья 
— царство ему! Тотъ-было — и не думай его оста- 


новить — КЪ ДЪлу ли, не къ дБлу, знай подписы- 
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ваетъ, что попадетъ. Писарь-быле останавливаетъ, 
такъ куда! — Не хочу, говоритъ, чтобъ дъло ва- 
лялося; подпишу, вотъ ему и конецъ. То писарь-бы- 
ло, какъ только увидатъ, что судья въ коллегию идетъ, 
тотчасъ и прячетъ всь бумажки, а то онъ ихъ съ-ра- 
зу вев и поподписываетъ, а тьмъ и пепортитъ нуж- 
ныя. Разъ — о смъхъ былъ! — я еще елужилъ тог- 
да въ коллеги, п какъ былъ малый по девятнадцато- 
му году, то уже учился склады писать; писарёнки 
взяли, да и написали такую бумагу, чтобъ судьв от- 
казатся отъ свъта, а его жену выдать за-мужъ за 
пана Обознаго , что съ нею частенько въ лъсокъ за 
грибами ходитъ. Ну; да и положили тотъ листъ пе- 
редъ сульею; только-таки что онЪ вошелъ, сълъ, 
увидълъ тотъ листъ, потянулъ къ себъ, перекре- 
стился, да и говорить: «чтобъ не долго морить! 
пускай мнЪ благодарятъ, что скоро дъло рьшилъ; а 
виноватый пусть жалЪфетъ на себя...» да чиркъ! 
и подписалъ рукою властною. А мы всъ: кихъ, кихъ, 
кихъ, кихъ! Насилу писарь насъ въ-зашеи про- 
гналъ, и растолковавъ судьь тотъ листъ, порвалъ его 
на куски...... Ну, да нужды нътъ; будемъ свое 
договаривать. 


Вотъ панъ Власовичь стоитъ-себъ, взявшися въ бо- 
ки, какъ тотъ Фертъ, что въ К!евскомъ букваръ; какъ 
вотъ и подошелъ къ нему Фома Калыберда, старъ 
человъкъ ; да снявши шапку, поклонился ему разъ 
пять, а потомъ осмълясь говоритъ: «спасибо вамъ, панъ 
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Власовичь, что поддерживаете старину. Еще покой- 
нокъ дЪдушка вашъ, Аеанас Забрёха таки — пусть 
надъ нимъ земля перомъ! — и тотъ не давалъ насъ 
обижать. Чуть немного-было засуха подхватитъ, то 
онъ въ туже пору за проклятыхъ вЪдьмъ возмется; 
да какъ трехъ-четырехъ утопитъ ,’ такъ гдЪ тотъ 
дождь возмется!... И все было хорошо! Что-то 
старина! Любезное дъло!» 


«Будетъь и новпна не худая, сказалъ важно 
панъ Забрёха, да и отступался отъ Калыберды , 
чтобы тотъ не очень приставалъь къ нему, и чтобы 
нногда пе запанибраталея съ нимъ; а чтобъ ско- 
ръе отдБлаться отъ него, отозвался къ Григорьичу и 


спросилъ: «а что?» 


А тотъ, управившись совсвмъ, идетъ къ пему , 
покашливаетъ и усы закручиваеть — это уже была 
примъта, что станетъ говорить изъ писан1я — вотъ и 
говоритъ: приспе время совокуплевше учинить и по- 
грузить нечистоту во источники водныя. А нуте, 


брат!е, дерзайте: 


Караульное казачество, услышавъ писарское по- 
велън!е, тотчасъ п отвязали отъ въдёмской связки 
Вёклу Штыриху; схватвли ее скоръе за руки и 


за ноги крЪпко, чтобъ не вырвалась , да хохоча и 


*Такъ точно бывазо — и безотвЪтно. 
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потаскали ее къ лодкамъ..... Она кричитъ: «по- 
могите!» Дъточки бъгутъ за нею и плачутъь, какъ 
будто она уже и не жива; старый Штыря туда же за 
ними подбъгаетъ, да плачетъ и бранитъ п казаковъ, 
и сотника, а наиболъе писаря... Но ихъ никто п 
не уважаеть, и еще кое - кто съ кучи кричитъ: 
«держи-ка, Осипъ, крьпче; видишь, вырывается. » 
А иной говоритъ: — «попалась! а что?... Это тебъ 
не коровъ въ полночь доить!...» Да п много кое- 
чего приговаривали, пока ее къ лодкамъ донесли, ип 
втащивши въ одну изъ нихь ‚ тутъ еще кръпче дер- 
жали. Какъ же довезли къ сваямъ, тутъ связали ей 
руки п ноги славно, да веревкп и протянули въ пет- 
ли, что на сваяхъ, и подтанувши ее веревками къ вер- 


ху, бухнули разомъ въ воду.... такъ, какъ камень по- 


шла на дно.... только пузырьки заклокотали!.. 
«Тягните назадъ, тягните!... Не въдьма она, 
не вЪдьма!...» завопила громада въ одинъ голосъ; 


а кто помоложе и ближе стоялъ, такъ бросились да- 


же помогать тъмъ, что были при веревкахъ. .... 


— Погружайте, погружайте паче и паче тре- 
сугубо окаянную дщерь Ханаанскую! — какъ волъ 
реввлъ Прокопъ Григорьичь п удерживалъ людей, 
чтобъ не вытаскивали назадъ Вёклы. 


«Слушайте меня ! с0 веъхъ силъ кричалъ Вла- 
совичь: въдь Я же сотникъ. Я повельваю, тяните 


назадъ ! Она не всплыла на верхъ, такъ она и не 
вЪдьма. » 
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— Не вБдьма, не вбдьма; не всплыла... не 
въдьма. .. тяните назадъ! кричалъ весь пародъ, и уже 
писаря никто не слушалъ, п вытянули Веклу совсъмъ 
мертвую, отвязали отъ веревокъ, и не кладя на зем- 


дю. стали на рукахъ откачивать. 


Пока это дЪлалося ‚, панъ сотникъ, отдохнувши 
посль кроку да хлопотъ, подозвалъ къ себъ Григо- 
рьича п спрашиваетъ: «скажи мнЪ на милость: за- 
что ты повельлъ ее топить? Женщина еще не старая, 
и богатаго , честнаго рода; несльшиио было за нею 


никакохъ шалостей. » 


— Сужду но правоть и безъ всякаго уклонешя 
дъйствую ‚ сказалъ Григорьичь : оная суть хотя 
еще и безъ старости жена, но имать пенязей до бъ- 
са! Просихъ, занпмахъ, и не повърила; стражи пре- 
дахъ, и не откупалася, якоже друг1я-прочия. Сего ра- 
ди размыслихъь ю погрузити, п не исторгнути отто- 
аъ, дондеже пе дастъ мнЪъ чего п колико прошу. Ям- 
вуша, тресугубо жпвуша. Зрю, что уже ее откачали. 
А воздайте сюда Устю Жолобиху! — крикнуаъ Гри- 


горьизь караульнымъ. 


Приташили Устю, и тоже все было, что и еъ 
Веклою; только Устя, какъ пихнули сс въ воду. такъ 
тутъь ей и ампнь! Хотл и трясли и качали, но ни- 


ч5мъ не помогли, такъ и осталась. 
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Спрашиваль панъ сотникъ у писаря и про эту; 
такъ тихонько ему признался : желахъ — говоритъ 
— совокупитися съ ея дшерю, Одарею, крвпко лз- 
пообразною ; а она тресугубо нечестивая, вмъсто же- 
лаемой дъвицы, восклонила въ карманъ мой тысяче- 
клятую тыкву и покри предняя и задняя моя срамо- 
тою, аки рубищемъ. Такъ это за оное дъло таковая 
ей пинха. ...» 


Какъ воть помъшалъь имъ Талемонъ /евурда, 
кланяясь низко и проситъ: бульте ласковы ‚, панъ 
сотникЪ Власовичь! можетъ, окунули бы немного п 
мою жену, потому-что чуть ли она не въдёмству- 
етъ. ...» 


«Давай ее сюда! какъ будто пропвлъ, такъ 
проговорилъ панъ Забрёха: у насъ не попадайся: 
тотчасъ проучимъ; а наибольше тъхъ, что добрыхъ 
людей, вмвсто рушниковъ, кормятъ тыквою.» И вспо- 
мнилъ свое дЪло, вздохнулъ тяжело, и потупивъ го- 
лову сгоитъ. 


А Прокопъ Григорьачь, еще только услышалъ, о 
чемъ Левурда сталъ просить, такъ и задрожалъ, какъ 
цыганъ на морозь; глаза у него засверкали, рожа 
вспыхнула, губы затряслись и едва-едва могъ прого- 
ворить: а какъ ты... а за что... твою жену по- 
топлять?... разв же она волшебствуетъ? 
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«А какъ же не волшебствуетъ? говорилъ е- 
вурла Власовичу: вотъ слушайте сюда, добродъю! 
Разъ десять такое мнз привидъне было, что въ 
самую глухую полночь кто-то и стучать ко мнБ въ 
окно; стучитъ-стучитъ, пока моя Стеха, знаете, жена 
моя, проснется. Вотъ какъ проснется, да и выйдетъ 
изъ хаты, а ян засну; да уже передъ свътомъ воро- 
тится; вотъ я п спрашиваю: гдЪ ты — говорю — бы- 
ла? А она и говоритъ: ходпла — говоритъ -— къ 
коровамъ, да вотъ это озябла, и лягу. А я гово- 
рю: ложись; а она и ляжетъ, да — говоритъ — озяб- 
ла, а сама какъ огонь. Такъ это видите, добродъю , 
она не для коровъ вставала, а колдовать, навърно 
колдовать. А то, вотъ на той недъль, такъ я уже 
именно видЪлъ чорта, вотъ я какъ васъ, панъ сот- 
никъ — пускай вы здоровы будете! — вижу. Вотъ 
видите какъ; поъхалъ я на ярмарку, и располагалъ 
пробыть тамъ три дия; но какъ сдълался не здоровъ, 
такъ я въ тотъ же день поздно ночью и воротился. 
Стукъ-стукъ въ хату, жена не отпираетъ и съ къмъ- 
то разговариваетъ, да хохочетъ и огонь горнтъ у нихъ; 


я какъ рванулъ дверь, такъ крючокъ и отскочилъ ; 


я вошелъ, смотрю.... анъ у нея въ гостяхъ 
чортъ.... да вотъ, какъ видете , точь въ точь какь 
Пистрякъ Григорьичь — пускай здоровъ будетъ! — 


такая ему и рожа, и одежда и все такое же. Я кь 
чорту, а онъ отъ меня; я за нимъ, а проклятый чор- 
таще въ сБНИи; я сънную дверь задвинулъ; чортъ вн- 


дитъ, что бъда, да въ трубу. ... я какъ испугаюсь, 
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какъ вбъгу въ хату, да въ постель... и что-то ! 
и тулупомъ покрылся, а самъ дрожу съ перепуга, что 
видЪлъ чорта п что моя жена съ нимъ дружитъ. Воть 
я вамъ и говорю : не простая моя жена, совсъмъ не 
простая. Всполосните ее хоть немного, авось дождь 


пойдетъ. » 


«А что-жъ? Такъ и всполоснуть! Панъ писарь. 
а ну!» Такъ сказалъ сотникъ Григорьичу....... 
какъ же тоть прикрикнетъ на него, такъ, что ну!— 
Или вы обуяли? Или вы такъ просто одурБли? Вамъ 
не довлъетъ никакаго ръшен!я пспускать безъ потре- 
бности моей; потому-что надо всякое дъло угобзить 
ни законное присовокуплене соединить. А ты, ас- 
пидова “Левурда |! вотъ что касательно тебя за- 
конъ повельваетъ : онаго неключимаго Талемопа 
‚.2вурду, наваждемемъ свопмъ приведшаго сожп- 
т1е свое, сиръчь жену, до дружелюбя съ сатаною, 
не при ваеъ, Власовичь, говоря, убо подобаетъ 
забити нозЪ въ кладу. А говъ, хлопцы! Поймите 
его и водворите въ ратушу п присовокупите нозЪ 
его до клады, поелику самъ сознаше учинилъ, что 
видълъ и осязалъ чорта; слъдовательно онъ есть кол- 
лунъ, волшебникъ. Воутие кями пзбю сицеваго 
гръшника ! 


Пока это Пистрякъ разсказывалъ, а сердечнаго 
Левурлу уже и потащили къ ратушь. А Григорьичь 


повелъ глазомъ, да съ какою-то молодицею сглянул- 
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ся, усмьхнулся, закрутилъ усъ, да п крикнулъ па 
караульныхъ казаковъ: а ну-те, водворяйте въ пре- 
псподн:я воды Домаху Карлючкивну! — И посль 
Карлючкивны только пузырьки вскочили,.... а гро- 
мада видя, что она не всплываетъ, зашумЪъла : «НЪтЪ, 


она не была въдьма.... не была!....» 


И Приську Чпрячку, и Хамку Рябокобылиху, и 
Пазьку Псючиху топили; и нъкоторыхъ утопили во- 
все, а другихъ оттрясли; народъ же о полы руками 
бьеть, да удивляется: «да гдъжъ — говорить — 
эта въдьма? Вотъ всъхъ топили и всякая тонетъ, а 
въдьма не открывается!» Никита Власовачь даже 
дремать сталъ; по его разсужден1ю такъ уже пора 
бы и домой: будутъ ли дожди иттп пли иътъ, ему 
нужды мало; не станетъ своего хлъба, ему принесутъ; 
Конотопъ не малое село; безъ ссоры, брани и позы- 
вовъ не бойдется; а все же прибъгнутъ къ сотнику. 
Такъ разсуждая, все, эклй ‚ зъваетъ, да погляды- 
ваетъ на своего Пистряка, что задумался и знай паль- 
пемъ себъ тычетъ то въ лобъ, то въ носъ. Думалъ- 
думалъ, да ип крикнулъ: Водвори сюда Явдоху 3Зу- 
биху. 


Притащили и ту, подвезли лодкою къ сваямъ, 
подвязали веревками, потянули въ верхт... плюхъ!... 
какъ объ доску, такъ наша Явдоха объ воду, и не то- 
нетъ, а какъ рыбка сверхъ воды, такъ и лежитъ, и 
болтается связанными руками и ногами, и всБмъ тъ- 
ломъ выворачивается п приговариваетъ: купочки-ку- 


пуен, купочки купоньки! 
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Весь народъ такъ и ужаснулся! «Вотъ въдь- 
ма, такъ-такъ!» закричали весь. А Никита Власовичь, 
зъвнувши, увидълъ этакое чудо, такъ ротъ у него ра- 
зннутый п осталея. А Прокопъ Григорьичь такъ да- 
же танцуеть по берегу, да знай на работающихъ 
кричитъ: возтягните еще! Верзите во тьму вод- 
ную! — Такъ что же? Какъ ни кричитъ, а Явдохь 
ничего не сдълаетъ. Подтянутъ, бухнутъ ее, сколько 
снлы, въ воду. ... такъ не тонетъ, да и не тонетъ; 
ла еще и смъется надъ всеми п все свое продолжаетъ: 


купочки - купоньки ! 


«А вознесите съмо каменшя п планфодъланя!» 
вздумалъ панъ Пистрякъ. Такъ и явилась цБлал ку- 
ча кпроичей и камней всякихъ ‚ что хлопцы, услы- 


шавъ приказъ, съ-разу бросились и нанесли. 


«Возложите камешя на нечестивую выю ея, п 
на рущв инозБ ея, н паки потопляйте ее.» Такъ ко- 
мандовалъ Григорьпчь, подскакивая около пруда, да 


съ-сердцовъь даже зубами скрыпитъ. 


Проворнъйпие навязали цБлую кучу каменьевъ 
на веревку, и подвезши на лодкахъ, въ-евлу три че- 
ловъка подняли ту связку, да и наложили Явдохъ Зу- 
бихь на шею, и думаютъ: вотъ потонетъ. А она, 
вражья баба, п не думаетъ; плаваетъ поверхъ воды, 
да, что освободили ей руку изъ веревки, такъ она ею 


плескается п подсмьиваетъ: «А что же? намнис- 
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то мнЪ на шею навязали, а перстней и нътъ? дге! 
Видишь, как!е добрые! Дайте-ка и перстней на ру- 


ки и вмъето башмачковъ чего - нибудь на ноги.» 


— Сокрушайте тресугубо окаянную кощунку 
Ханаанскую, дшерь Халдейскую! — кричалъ какъ 
обвареный Прокопъ Григорьичь, да даже запънился 
какъ бьшеный, видя, что вЪльмЪ ничего не сдълаетъ. 


и что она надъ нимъ емъЪется. 


Навязали на руки и на ноги каменьевъ — божил- 
ся тотъ человъкъ, что мнЪ про это разсказывалъ; а 
кто и говорилъ, когда знаете, Ееимъ Хвайда, что да- 
вно уже умеръ, а онъ слышалъ отъ своего дъда — 
такъ божился, что пудовъ двадцать навязали ей на 
щею, на руки и на ноги, да освободивъ ее отъ вере- 
вокъ, такъ ее п пустили въ воду.... Такъ что же 
будете съ бабою дълать? Такъ и плаваетъ сверхъ во- 
ды, и руками и ногами болтается, да знай приго- 
вариваеть: «купочки-купуси!» А потомъ, вражья 
баба, отозвалася и къ писарю, да п начала его 
кликать: «А иди, Прокопочку, сюда! Будемъ вмъ- 
стъ купаться. .. Иди же, не стыдись! Вотъ и тебъ 
надъну намисто и перстней тебъ дамъ».... А Гри- 
горьичь даже весь чубъ оборвалъ себъ съ-сердцовъ, 
что и дрянная же баба да надъ нимъ насмЪхается... 
потомъ бросился къ Власовичу и говоратъ: «Несом- 
нительно, сля баба суть отъ бабъ египетскихъ. Она, 


ехидна прелютая, похитила дождевыя капли и скры- 
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у себя вь чвавцЪ или въ иномъ м5етЬ. Повели, панъ 


сотнпкъ, возмутить ес розанамп, да претерпитъ до нпе- 
стерпимостп , и да распустить хляби водныя, и да 


оросится земля.» 


«Не пойму, панъ писарь, что вы говорите; 


а скажу вамъ, дрлайте, что знаете, только скоръе, 
потому-что уже объдняя пора. Я бы уже давно уле-. 


петнулъ бы, такъ хочется смотрьть на эту комедтю, | 


что на бабъ цьлехоньк!! возъ каменья, а она не то- 
нетъ, а плаваетъ сверхъ воды. Дълайте - себъ ‚ что 
знаете, а я буду на готовое смотръть; я на то сот- . 
| 

никъ въ Конотопъ. » | 
Повельлъ Григорьичь поймать въ водЪъ въдьму' 


Явдоху, такъ куда же! Хлопцы лодками п не дого- 


нятъ ее; пи веревками накидываютъ, такъ все ничего: › 


такъ быстро плаваетъ, какъ та щука, только впере- 
ди и сзади волна плещется: извЪъстно, какъ въдьма | 
плаваетъ, ужъ вовсе не по-нашему! Плавала о Пла-. 


вала; юлила, юлила;: да какъ видитъ, что веъхъ из- 


мучила, такъ п поддалась. ... 


Что же? взрадовалея народъ, какъ схватили въдь-. 


му Явдоху Зубиху ! Веь кричать, шумятъ, бъгутъ, 


встрьчу къ ней п за ней, всякъ хочетъ туза пли | 
подзатыльника ей дать, да и есть зачто : пускай не’ 
крадетъ съ неба тучь, не прячеть дождей у себя въ, 


поставцахъ... Вотъ, какъ веб бъгутъ около нея п за| 
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‘нею, п ее даже несутъ на рукахъ, боясь, чтобы она 
‚не вырвалась и не ушла, а она п ухомъ не ведетъ! 
Она поетъ свадебныя пъсеньки, какъ молодая съ 
 дружками ходотъ. А нашъ Григорьйчь впереди ея, 
да даже бъжитъ съ радости, что-таки напалъ на 
вЪдьму, п что онъ ее теперь свернетъ въ рогъ и вы- 
мучить изъ нея, чтобъ отдала назадъ дожди ть, что 
_выкрала: да съ радости, таке балясы точить, что 
не только кто, да и самъ себя не понимаетъ, что 
 онъ говорптъ. Потомъ и закричалъ: «а дадите съмо 
_вербовыхъ ип удвойте лозовыхъ п возглумите се, ели- 
ко сплы вашей будетъ! » 


Гдъ и розги взялись. Скрутили въдьму Зубиху 
Явдоху. Только чтобы класть ее, она какъ-то осво- 
бодила руку, да п повела ею кругомъ по народу; 
вотъ же слушайте, что пзъ этаго будетъ. Вотъ и по- 
ложили ее; по два парубка съли на руки и на ноги 
п два взяли пребольшие пучка розогъ, да и начали 
хлестать: дже-дже, дже-дже.... даже задыхались бив- 
шн.... бьютъ-бьютъ, даже прутья летятъ.... А чтожъ 
Явдоха? Лёжа подъ розгами, сказку сказываетъ: 
«Былъ-себь человькъ Сажка, на немъ сърая сермя- 
жка, войлочная шапочка, на спинБ заплаточка. Хо- 


роша ли моя сказочка?» 


«Да бейте -себъ окаянную Ханаанку !» заре- 
вълъ Пистряктъ, 
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Хлопцы дерутъ, сколько силы, а Явдоха свое. 
«И вы говорите: да бейте окаянную Ханаанку! и я го- 
ворю: да бейте окаянную Ханаанку. Былъ-себъ че- 
ловъкъ Сажка, на немъ сърая сермяжка, войлочная 
лнапочка, на спинъ заплатозчка. Хороша ли моя ска- 


зочка ?» 


«Да дерите крьпче!» крикнулъ, что есть си- 
лы, самъ панъ сотникъ Конототскй Никита Власо- 
вичь Забрёха, что уже его кръпко безпокоилъ топай 
желудокъ, и печонки къ сердцу подступали, потому- 
что и до сего времени не объдалъ. 


Хлопцы перемънились, взяли новые пучки и 
стали пороть.... а Зубиха, знай свое тодчетъ. «И 
вы говорите: дерите крьпче! и я говорю: дерите 
крьпче! Былъ-себъ человъкъ Сажка, на немъ сърая 
сърмяжка, волочная шапочка, на спинЪ заплаточка. 
Хороша ли моя сказочка ? » 


«Соплетите розонашю изъ терн!я и удвойте уда- 
ры!» командоваль панъ Пистрякъ, долго думавши, 
чтобы съ нею сдълать. 


Хлопцы чешутъ Явдоху терновыми, и Явдоха 
свое..... 


Да и до вечера не переговоришь всего, что 


тамь было! Уже не только Григорьачь Пистрякъ, но 
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и самъ сотникъ Забрёха вачалъ сердиться, что нътъ 
конца дЪлу: бьютъ, бьютъ бъсовскую бабу; сколько 
рабочихъ перемънилося, сколько розогь перебрали, и 
вербовыхъ, и березовыхъ, и терновыхъ, а ей и не до- 
сталось ничего, какъ будто только-что легла и ни малЪй- 


ше не бита и знай толкуетъ себъ «человъка Сажку. » 


Вотъ-же, какъ это все дълается, и аспидову 
Явдоху бьютъ, пролъзъ сквозь обступивиий Явдоху 
пародъ Демко Швандюра, старъ-человъкъ и не про- 
стой. Посмотрьлъ-посмотрълъ, покачалъ головою и 
говорить: «А что это вамъ за игрушка досталася? 
Или это пану сотнику знать скучно стало, такъ вы 
его забавляете, какъ малое дитя, что розгами порете 
какъ будто кого порядочнаго, а не больше какъ вер- 


бовую колоду?» 


— Какъ колоду? Что онъ это говоритъ? ГдБ 
тамъ колоду бьютъ?—загудьла громада и разспрашя- 


ваетъ съ удивленемъ. 


«Гдъ колода? Не видите! Смотрите же» ска- 
залъ Швандюра, да и повелъ рукою по народу про- 
тивъ солнца.... Такъ что же?... Удивлеве да и 
полно!... Тогда всъ увидъли, что лежитъ толстая 
вербовая колода, перепутана веревками, и на ней си- 
дятъ четыре пресильныхъ хлопца и держатъ ее 
какъ можно, чтобъ не вертълась; а четыре бьютъ ту 
колоду изо всей силы добрыми розгами, какъ будто 


кого порядочнаго. А подлъ той колоды лежитъ сама 
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по себь Явдоха Зубиха п не связана и хохочетъ, 
глядя, какъ хлопочутъ людп вмъсто нея надъ коло- 
дою. Такъ скажете, что и не удивлен!е? Это она, 
какъ ее клали съчь, такъ она рукою повела, да на 
всБхъ, кто туть быль, напустила мару (обморо- 
зпла); а Демко съ свъжими глазами пришелъ и уви- 
дълъ, что творится, и какъ кое-что зналъ и умЪлъ 
противъ чего что-нибудь сдфлать, то онъ и отвелъ 
мару отъ людей. Вотъ тогда только увидъли , что 
били не Явдоху , а вербовую колодку. ... 


«Кихъ - кихъ - ких»-кихъ!» захохоталъ народъ. 
Уже кто, вашъ панъ писарь что сердился кръпко ; 
а тутъ п самъ разхохотался, какъ увидфлъ такую 
комед1ю. А что же будешь дълать? Извъстно, что 
противъ насланнаго ничего не сдълаешь, когда не 
умъешь отвести. Ну, посмъявшись, принялись совъ- 
товаться, что съ Явдохою дБлать? Тотъ говоритъ 
одно, другой другое, а Демко Швандюра, тотъ хо- 
рошо научилъ: «Таки — говоритъ — ничего не ду- 
майте , а положивши высъкате ее порядочно, пока 
возвратить дожди да росы, которые, я знаю, что у 
нея въ поставцахъ, да на полкахъ. Когда же наве- 
детъ опять мару, то я отведу. Хоть она и вЪдьма, 
да и мы, хоть п не все, а чтоб нибудь-таки знаемъ. 
Пускай она и природная въльма *, а я только уче- 


ный, да нужды нътъ. Увидимъ !» 


* Природная вЪдьма заЪе и знаюшфе ученой. 
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«Такъ восклоните же ее пакй! закричаль Гри- 
горьичь, и сотворите ей школярскую съкушю , яко 
же во оное время и намъ по субботамъ твориша....» 
Еще и не договорилъ, а хлопцы уже п бросились: 
распоясали, положили, съкутт.... Уже нашей Явдохъ 
не до сказокъ! Уже у нея и у самой на спинЪъ.... 
заплатокъ семьдесять, какъ у человька Сажки.... 
Молчала-молчала, хотъла оттерпъться.... такъ еще 
не родился тотъ человЪкъ, кто бы стерпБлъ подъ 
розгамн !. ... Потомъ какъ завизжитъ, завоетъ.... а 


потомъ какъ начала кричать: «Не буду до суду, до 


въку.... батюшки-голубчики!... пустите, пустите... 
Ворочу п дожди, ворочу и росы... Буду тебъ, панъ 
сотникъ.... и тебъ, Григорьичь.... въ великой приго- 


дЪ.... только пустите!.... 


«Полно!» повелъ Никита Власовичь громкимъ 
голосомъ пн важно. А Пистрякъ все свое: «усугубляйте 
паче и паче!» Хлопцы не знаютъ кого слушать : по- 


ловивна бьетъ, а другая ожпдаетъ. ... 


— А чтобъ васъ, панъ сотникъ! такъ заворчалъ 
на него Григорьичь. Еще-было подобало упятерить 
за таковое злодъян!е.... Это она мнЪ сдълала, что я 
посль перепою химеры погналъ. Вотъ какое з40- 


дъян!е!....— 


«Але! злодъян!е!» сказалъ панъ Забрёха. «Тебъ 


бы только злодъяшя и дълатъ. Тутъ только трихи 


пы 
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да мнихн (ни сё, ни то), а уже объдать пора. Еще 
будетъ ли послЪ такой жарёхи дождь или нЪътъ, кто 
его знастъ; а что мы голодуемъ ‚ такъ это вБрно. 
А что намъ баба съ-сердцовъ сдълаетъь какую па- 
кость, такъ и того бояться надо. Вели-ка оставить 
Явдоху, пускай отдохнетъ посль такой бани. Мы 
еще доберемся къ ней. Пойдемъ, Прокопъ Григорь- 
ичь, ко мнЪ. У меня знатный борщъ. А посль объ- 
да разскажу тебъ, какую мяъ третьягодня обиду 
сдълали въ Безверхомъ хуторъ. Ты еше этаго не 


знаешь.» Сказалъ это панъ Власовичь и пошелъ домой. 


Прокопъ Григорьичь нашъ остался и стоитъ 
какъ обвареный. Взяли его думки, какую тамъ обиду 
въ Безверхомъ хуторЪ сдълали пану сотнику? Думалъ- 
лумалъь — а Явдоху между-тьмъ знай съкутъ—по- 
слЪъ поднялъ къ верху палецъ и говоритъ: «Догадал- 
ся! 9, э, э, э! Этаго мнЪ и нужно было. А оставьте, 
хлопцы, бъдную бабу напрасно мучичь. Панъ сотникъ 
велълъ-было пороть ее до-вечера, но я ее помилую. ь 


Подняли Явдоху, и едва-едва живую поташили 
ее домой. Народъ такъ и заклекоталъ за нею, все 
кричавши: «Вфдьма, вЪдьма! Покрала съ неба дож- 
ди!» А Григорьичь идетъ-себъ, да что-то думаетъ, а 
потомъ и говоритъ: «Такой мн5 и нужно! Поддо- 
брюсь къ ней; она поможетъ его утопить, а мнъ 
вынырнуть съ писарьства на панство....» Да и по- 
шелъ къ НикитЪъ Власовичу объдать. 
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УТ. 


Смутная и невеселая ходила по своей хатЪ, 
проводивши кого-то отъ себя и затворяя дверь, Ко- 
нотопская въдьма, Явдоха Зубиха, послъ бани, что 
дали ей близъ пруда, при всей громадъ, за колдов- 
ство. Кто же то былъ у нея тогда, какъ всякъ отъ 
нея удалялся, видя, что она есть природная вЪдьма, 
что и въ водЪ съ каменьями не утонетъ, и дожди съ 
неба крадетъ, и мару нз людей насылаетъ? Але! кто? 
не кто, какъ нашъ Прокопъ Григорьичь Пистрякъ, 
Конотопск! панъ писарь. Онъ-то, услышавши отъ па 
на сотника Власовича, чтб было ему въ Безверхомъ 
хуторъ отъ панночки Олены, онъ тотчасъ взялъ въ 
мысль, какъ бы-то ему своего сотника совсъмъ съ- 
‘сть. И вотъ отъ объда пришелъ къ Явдохъ, принесъ 
ей всякихъ гостинцевъ и помирился съ нею, что буд- 
то это не онъ самъ вельлъ ее и топить и сЪчь, а что 
это самъ панъ сотиикъ выдумалъ, и что будто хо- 
тьлъ онъ ее до-вечера пороть, а онъ уже взялъ на 
свою голову; и сталъ ее пристально просить, что 
какъ бы того пана Никиту совеъмъ въ дураки по- 
шить. Что онъ вотъ сего же вечера придетъ ее про- 
спть, чтобъ Явдоха такъ сдълала, чтобъ Осиповна 
его полюбила и за него за-мужъ пошла; а какъ онъ 
поддастся въ колдовство, такъ тутъ его п ввести въ 
дураки, чтобъ и сотеичества отрекся, а на мъсто его 


поставить сотникомъ его Постряка; и объщался, что 
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тогда ЯвдохЪ своя ВОЛЯ будетъ колдовать, какъ и 


сколько захочетъ. 


Лукавая Явдоха какь будто и поддалася. По- 
дарки забрала и объщала сдълать все, чего желалъ 
Григорьичь — и вотъ это проводила его изъ хаты. 
ПослЪ того долго она ходила по хатъ, да что-то 
думала. Ужъ ей-то и съеть хочется, такъ не мо- 
жетъ.... такъ-то усердно ее наказали! Она лежала и 
на печкь и на лавкъ, такъ не можетъ лежать дол- 
го, потому-что только и можно ей животомъ при- 
лечь, а на спанъ или бокомъ и не думай; такъ ее 
исписали вездъ. 


Ходитъ по хатъ, ходитъ да и посматриваетъ на 
свои кувшины, горшечки, баночки, въ коихъ со вся- 
каго звъря и со всякой гадины есть молоко, которое 
она съ нихъ надоила, превращаясь до каждой матки 
въ разные виды, чтобъ не пугались и давалися до- 
иться. А всъ тъ кувшины, горшки, горшечки, бано- 
чкп стояли, то на полкБ, ипые въ поставцъь, были 
и за печкою и въ самой печи, которое уже поставле- 
но на сметану, а которое стояло еще подъ лавкою. 
Подъ ея примосткою для спанья лежали всяк!я тра- 
вы и коренья: мята, заря, терличь, папороть, собачье 
мыло, дурманъ, всякме репьп, курячая слъпота, да и 
много кое-чего. На примосткь на полушкахъ лежалъ 
сърый котъ да усатый; п только ему дла, что Блъ 
и спалъ; да когда что-было налумаетъ, такъ тотчасъ 
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къ своей хозяйкЪ п отзовется: мяу, мяу! аона усмЪ- 
хнется да п скажетъ: «такъ-таки, котусю, такъ!» А 
когда она что надумаетъ, то и спрашиваетъ его: 
«такъ-ли, котусю?» То котъ къ ней: мяу, мяу! Эге! 
и понимали одинъ однаго, что говорили. Больше 
никакаго хозяйства не было, да начто ей? Чего 
пожелаетъ; то ночью превратится, собакою ли, мы- 
шью, или лягушкою, или рыбою; и чего ей надо, все- 


го достанетъ и есть у нея. 


Такъ она-то тоскуя ходила по своей хатъ, и 
поглядая на собранное ею, говорила сама съ собою: 
«есть всякое; не пойду къ людямъ запимать. » Потомъ 
глянула на дверь, что только ее затворила, проводив- 
ши кого-то, и говоритъ: «Приводи только скоръе про- 
клятаго сотника; я ему отплачу. Я бы и тебъ, Гри- 
горьичь, пустпла Фука, да пусть еще послъ; теперь ты 
мнЪ прислуживай, а какъ съьмъ аспидоваго Забрё- 
ху, тогда примусь ий за тебя, Пистрякъ! Хорошо, 
что вотъ это ты мнь разсказалъ про Забрёху. да про 
Олену; вотъ я его женю.... достанется и тебь, что 
меня такъ отпотчивалъ, что п съесть не могу, и насмъ- 


хались надо мною, п при парубкахъ порвали на мнЬ 


и плахту.... п сорочку, п пазуху разорвали, и очи- 
покъ съ головы сбили, и я волосомъ свътнла.... да 
били меня!... о да п били же меня!... охЪ, били 


же меня, били, били, били.... что ни съесть, ви 
лечь не можно; а всему виною вотъ тотъ Швавдю- 


ра, что снялъ съ людей мару....> 
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Вотъ такъ она и долго сама съ собою разгова- 
ривала, пока въ хатЪ стало совеъмъ темно такъ, что 
хоть глазъ выколи.... Какъ вотъ на узицв залаялни 
собаки; она и говоритъ: «А ну, котусю, открой свои 
глазки и посвъти, не они ли это идутъ? Котъ какъ 
разжмурилъ глаза, какъ глянетъ ими, такъ- какъ 
жаръ застяли; и Явдоха и видитъ, что идетъ Никита 
Власовичь Забрёха, Конотопск!й панъ сотникъ, а за 
нимъ писарь его Прокопъ Григорьичь, панъ Пи- 
стрякъ, и что-то въ рукахъ и подъ плечомъ что-то 
несутъ. Вотъ она скоръе бросилась, достала кага- 
нецъ, поднесла къ коту, потерла его противъ шер- 
сти, такъ искры съ него и посыпались, а она засвъ- 
тила каганець, поставила на столъ, и сама полЪзла 


подъ столъ чего-то доставать. 


Какъ вотъ.... рыпъ! въ дверь, и вошли панъ 
съ писаремъ, шапки съ палочками поставили у две- 
рей, а сами стали осматриваться, и панъ Забрёха го- 
воритъ: «евЪтло горитъ, а ее видно и дома нЪтъ.» 


— Какъ-то ужъ иътъ! отозвалася Зубиха, вы- 
лазя изъ-подъ передняго угла и таща превеличайшай 
горшокъ, тряпицею завязанный. Вотъ гдЪ я была, 
вотъ это доставала горшокъ съ тучами, что-было на 
тридевять лътъ запрятала ихъ; такъ вотъ-же Коно- 
топскй сотникъ принудилъ меня выпустить тучи и 
дожди отпустить, — 
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Да уже, титусю, полно объ этомъ; поклонился 

панъ Забрёха и сталъ гостнинецъ доставать; вотъ те- 
°бЪ платочекъ, что мнЪ поповна вышила и подарила; 
такъ вотъ это кланяюсь вамъ; а вотъ это еще цъ- 


лехонькая полтина денегъ; только будь ласкава, тё- 


тушка, не сердись на меня и извини.... что такъ.... 
съ тобою приключилось... тое-то... какъ-то нечаян- 
но. ... 


—Какъ нечаянно? даже запищала крикнувши 
Явдоха: какъ нечаянно? Когда бъ тебъ кто такъ ро- 
жу списалъ... то бы не то тогда сказалъ. Не хочу 
твоихъ подарковъ. Цуръ тебЪ ‚ пекъ тебъ; убирайся съ 
ними! Не мьшай, иду дожди выпускать; а то опять 
пеня будетъ, и завтра меня снова такъ выпорютъ, что 
сегодня не смогу сидъть, а завтра уже и стоять не 


буду. Пустите меня, пойду дождь выпускать. — 


«Титочко, матиночко! Даже въ ноги повалился 
сердечный Никита Власовичь, да костливыя , въдём- 
ск1я руки палуетъ, да проситъ: Не буду тебя боль- 
ше безпокоить; да и что мнЪ за дъло, что нътъ до- 
ждя? Вотъ еще! Я здъеь есть сотникъ, голоду тер- 
пъть не буду; тотъ придеть съ хлъбомъ, тотъ съ 
булкою, тотъ калачомъ, а иной и мьшокъ муки при- 
несетъ; лишь бы только ссорились , да позывались, 
то для насъ, старшинъ, и дождь не нуженъ. Хоть 
бы ты ихъ, титусю, и по вЪкъ держала у себя. 


Вотъ моей бъдъ помоги! Извольте-ка, пожалуйте, 
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вотъ штоФъ грушовки, вотъ полеотни рыбы тарани, 
она была свъжая весною: вотъ и серпаночекъ повя- 
зывать вашу головку.... только, сдълайте милость, 
пособите моей бъдъ, про которую вамъ разска- 
жу. воз» 


— Знаю, знаю про твою бЪду; какую тебъ зна- 
тную печеную тыкву поднесла Осиповна Олена, что 
на Безверхомъ хуторъ, и какъ ты послъ того насилу 
на другой день опомнился. Вее знаю. 


Удивился кръпко панъ Забрёха, что откуда это 
она все знаетъ, какъ-будто тамъ была! И сталъ еще 
сильнъе просить, чтобы она уже не сердилась и за- 
ступилась за него. | 


«А что же я буду дълать?» спрашиваетъ Явдо- 
ха: «Не идетъ за тебя хорунжевна, такъ мнЪь какое 
дъло? Не идетъ, такъ ищи другой.» 


— Да гдъ ее у аспида искать? вздохнувши ска- 
залъ Власовичь: одно то, что не придумаю; а другое, 
что право не хочу, потому-что смертельно полюбилъ 
Осиповну Олену; такъ хоть бы и судьивна, пли хотя 
и полковниковна, такъ я и не посмотрю на нихъ, по- 
тому-что полюбилъ Олену вемъ тъломъь и душею, и 
сердцемъ, и вижу самъ, что когда ея не достану, то 
либо утоплюсь, или удавлюсь, или пойду куда гла- 
за!... Помоги, пами-матушечко!... Да чпбурахъ ей 


| 
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_ въ ноги, н даже плачетъ и проситъ, чтобъ не довела 

его пропасть не своею смертью, да чтобы какъ-ни- 

’ будь приворожила, чтобъ она за него захотьла выт- 
_ ЗРТЕС 


«Да какъ и пойти за тебя такой дъвушкЪ?» опять 

’ говорить Явдоха. «Она дъвка-козырь, убранствомъ 
ли, наружностью, такъ совсъмъ дъвка! а имБн!я и 
денегь пропасть! А ты что? Куда ты годишься?» 


— Ла нужды нътъ, титочко, матинко, нужды 
нътъ! Пускай я и скверный, и мерзкй, и веякой; а 
ты-таки такъ сдълай, чтобъ она меня полюбила, да 
чтобъ за меня замужъ пошла. Что полтина, такъ 
полтина, вотъ это на столь лежитъ, а вотъ сорокъ 


алтынЪъ , да еще.... 


«Нътъ!» сказала Явдоха и отодвинула отъ себя 
деньги: мнЪ этихъ камушковъ не надо; начто мнъ 
они? У меня все есть; а чего пожелаю, всего достану. 
Когда же такъ пристально просишь , то и змилуюсь 


‚надъ тобою, только сдълай мнЪ вотъ что...» 


— Что прикажешь ‚ пани-маточко, все сдълаю. 
Велишь ли Конотопъ зажечь, такъ съ-разу съ четы- 
рехъ концовъ п запалю; пли велишь ли вебхъ Коно- 
топскихъ дБтей, которыхъ вы, вБдьмы, не любите, 
такъ всБхъ въ одинъ день, всъхъ до единаго и рас- 
терзаю.... 
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«Это все хорошо; но мнБ теперь вотъ-что нуж- 
но. Возьми ты вотъ сыча того Швандюру, что снялъ 
мару съ людей, что-было я наслала, какъ мнЪ съку- 
шю давали; такъ возьми его подъ арестъ, будто онъ 
или проворовался, или тебя бранилъ, или, что хочешь 
налги на него и взведи бъду, да и оббери у него 
все имън!е, потому-что онъ-себъ богатенекъ; да чтобъ 
на тебя родня его не ворчала, такъ ты это все от- 


дай пану писарю. ...» 


— Благое дъло и мудрое рьшене, пани Зубиха. 
Ей, истинно! И въ коллеги такъ бы не рьшили, ска- 


залъ панъ Пистрякъ, сидя-себъ на лавкъ у окна. 


А Явдоха и говоритъ: «потому-что ему спротъ 
негдъ взять, только-что такимъ образомъ пользо- 
ваться; а Швандюру возьми и выгони изъ села, чтобъ 
его и лухъ здъеь не пахъ. Вотъ, когда это сдълаешь, 
то и ятебъ. ...» 


— Мурлу, мяу! мяу! отозвался въдёмскЙ котъ; 
а Зубиха спохватилась и говоритъ: 


«Э, нЪтъ, еще-еще; слушай еще. Домахина не- 
въстка Фенна Зозулиха... не можно мнЪ подлЪ ея хаты 
итти, такъ и попрекаетъ мнъ про то полотно, что у нея 
съ огорода пропало ‚ да какъ-то... очутилось у меня 


въ сундук$; такъ она меня воровкою называетъ и 
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’всяюя прикладки прикладываетъ. Такъ нельзя ли 


ее, обръзавши на ней платье , изъ села выгнать?» 


— Для чего не можно? Только скажи, все сдт- 
лаю. Такъ говорилъ панъ Власовичь, ставъ повеселье, 


что вдьма стала уже къ нему добръе. 
«Вотъ это все когда сдБлаешь, то ия. ...» 


— Мурлу, мурлу! мяу, мяу! замурлыкалъ опять 
котъ, и Зубиха стала вновь договариваться и гово- 


ритъ: 


«Да еще вотъ въ чемъ пожалуюсь. Демко Съро- 
шапка покою мнЪ не даетъ: третьягодня хвалился, 
что моего кота убьетъ; какъ его ни буду беречь, а 
онъ-таки убьетъ. Такъ его-то, панъ сотникъ, проучи, 


да проучи. ... 


— Да проучу же, титусю, такъ-что до новыхъ 
въниковъ будетъ помнить, только сдълай и мое дъ- 
ло.... Такъ кръпко просилъ ее панъ Забрёха, и чего- 
то уже онъ ни объщевалъ ей сдълать, лишь бы она 


такъ устроила, чтобъ хорунжевна за него вышиаа. 


«Ну, хорошо же, сынокъ; когда такъ, то и 
такъ. Будетъ за тобою бъгать хорунжевна Олена и 
ночи не спать, какъ и ты за нею. Кицъ, кицъ, 


КИЦЪ, КИЦЪ! > 
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— Мурлу, мяу, мурлу! 


«Хорошо же, сказала Явдоха; а иди, панъ Вла- 
совичь, со мною изъ хаты, да и ступи съ порога на 
песокъ, льзою ногою, чтобъ твой слъдъ означихлся на 
пескъ. Вотъ и вывела его изъ хаты п сльдъ собра- 
ла въ платокъ и завязала; потомъ, воротясь въ 
хату, посадила его на лавкъ у конца стола, а 
Григорьичу велъла присвъчивать; а сама, взявши пана 
Забрёху за львый усъ, и начала отдълять волоски. 
Зацьпитъ ногтемъ волосъ, да п считаетъ: одинъ, два, 
три... да какъ отберетъ девять волосковъ, да девя- 
тый вырветъ совсъмъ.... Панъ сотникъ кричитъ, 
панъ писарь хохочетъ, Явдоха Зубиха что-то шеп- 
четъ да сплевываетъ, а котъ мяучитъ на всею хату... 


Вотъ такъ-то у бъднаго Никиты Власовича въдь- 
ма вырывала девятый волосъ съ льваго уса и нарва- 
ла веъхъ ихъ восемь , достала лоскутокъ бумажки п 
завернула туда тъ волоса; а паиъ Забрёха, утерши сле- 
зы, что такъ и текли у него отъ дерган1я, сталь спра- 
шивать въдьму , что когда уже совсъмъ поворожила , 
то онъ бы и домой пошелъ? 


«Иди, сынокъ, здоровъ домой, да ложись спать, 
да и ожидай отъ хорунжевны извъет!я ‚ чтобъ при- 
сылалъ за рушниками....» 


Панъ Власовичь, это услышавши, да за шапку, 
да изъ хаты, да не оглядываясь домой... Побъжалъ 
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сердечный, недождавшись и писаря своего; а тотъ остал- 


_ся увБдьмы и что-то долго съ нею разговаривалъ и котъ 


съ ними мурныкалъ... А какъ выходилъ панъ Пи- 


стрякъ съ Явдохиной хаты, такъ слышно было что 


_ говорилъ: < н се все благонамъренно устроивше, гряду 


въ свою палестину. Прощайте !» 


«Идите здоровы!» сказала Явдоха, затворяя 
дверь послъ него и отозвалась къ коту: кицъ, кицъ, 
КИЦЪ, КИЦЪ ! 


— Мурзу, мяу, мурлу! 


Вотъ она взявши сняла съ головы очипокъ, съ- 
дую ‚ какъ молоко, косу распустила, надъла бълую 
сорочку, и безъ пояса, и плахты не подвязала, такъ 
и стала ходить по хат, да шептать всякое колдов- 
ство, да во всякомъ углъ три раза сплюнула; посль 
взяла букъ, да и положила его среди избы и начала 
что-то вновь по-въдёмеки бормотать; потомъ взяла изъ 
горшечка какой-то воды, да все бормоча, спрыснула 
тою водою себя и букъ въ серединъ. ... А котъ, 
что есть духу, мяучитъ и даже на лапы сталъ, вы- 
тяпулся и засвьтилъ глазами еще ярче, чъмъ огонь въ 
каганць пылалъ.... Тутъ Явдоха скоръе въ букъ по- 
лъзла... а какъ вылЪзла , такъ стала дЪвкою.... Да 
и дъвка-же зпатная! И молода, и красива, и черно- 


волоса. 
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Вотъ какъ переродилась наша вЪдьма, взяла ля- 
гушечей сметаны да кобыльяго сыра, головокъ отъ 
тарани и сложила на тарелку, поставила передъ сво- 
его котика, и говоритъ: «Когда, котусь, захочешь 
безъ меня ‘Ъсть, такъ вотъ тебъ лакомства. Не ску- 
чай безъ меня, пока я ворочусь.» А сама, взявши пять 
дойницъ ‚ потушила огонь, вышла изъ хаты доить 


кого ей нужно было. 


Только-таки что друге пътухи крикнули, тутъ 
Явдоха, что есть духу, вскочила въ хату и упала за- 
мертво. А какъ отдохнула и встала... такъ опять ста- 
ла старою бабою, какъ и была. Тотчасъ бросилась къ 
своему коту и разсказываетъ какъ будто человъку: «Ко- 
туся, киценька! Нескучалъ ли ты безъ меня? Я не мно- 
го замъшкалась: пока пооблоила веъхъ коровъ, ове- 
чекъ, а тузь мнь еще понадобилось шучьяго молока 
на одно дЪло; бросилась къ пруду, да пока вражью щу- 
ку остановила, пока ее заговорила, чтобы далася здо- 
ить, какъ и крикнулъ первый пътухъ. Хотя онъ намъ 
и не страшенъ, но все-таки нужно было поспьшать, 
чтобъ не засталъ на дьль другой; тогда бы такъ на 
улиць и протянулась бы!.... 


А котъ знай хвостомъ машетъ, да усами по- 
маргиваетъ, да кризитъ изо всей мочи; такъ-то обра- 
довался , что воротилась хозяйка. 


Она ему поставила еще всякаго молока и смета- 


ны, и начала хлопотать, то мшаетъ, то варитъ на 
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колдовство, какъ вотъ и свътъ|... Туть, не много спу- 
стя, и пришла къ ней женщина ‚о вся голова обвяза- 
на, и идетъ и охаетъ, и пришла охаетъ, и съла— все 


охаетъ. 
«А откуда ты, молодица?» спросила ее Явдоха. 


— Я издалека — говоритъ молодая охаючи: 
когда знаете хуторъ, что на сухой балкЪ, называется 


Безверхий.... охъ!... — 


Явдоха мигнула на кота, да и говоритъ: «Нътъ, 
не слышала, и отроду не была, и не знаю, кто тамъ 


живетъ.... Ты же чего ко мнЪ пришла ?» 


— Да не вамъ говоря, прикинулась бешиха (ро- 
жа), все лицо мнъ раздуло.... охъ!.. Такъ вотъ это 
люди наставили меня, чтобы къ вамъ итти.... Сдъ- 
лайте милость, титусю ‚ дълайте, что знаете, только 
помогите, чтобъ я сегодня еще поспъла къ своей пан- 
ночкъ, хорунжевнъ, ОсиповнЪ Оленъ.... Да это 
говоря, положила на столъ булочку, пять яичекъ 


и грошъ денегъ. 


Зубиха тотчасъ и бросилась: положила на полу ножъ 
и велъла молодицЪ стать на немъ босою ногою , проти- 
вной больной щекъ, а сама достала въ черепокъ жару и 
положила туда кусокъ восковой свъчи, да ладану. А 
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молодицу такъ закутала, чтобы весь дымъ никуда 
болъе не шелъ, какъ на нее; а сама знай шепчетъ, 
да сплевываетъ, да дуетъ на жаръ, а котъ мяучитъ 
изо всей силы. Вотъ куритъ, да куритъ, какъ тутъ 
молодица.... гопъ! и упала на полъ, словно не жи- 
вая. Зубиха ей помогла, привела въ чувство и поса- 
дила на лавкъ, да и говоритъ : «Не тужи теперь; 
присохнетъ какъ на собакъ. Это тебъ съ глазу; ка- 
кой-то чернобровой молодецъ на тебя смотрьлъ и за- 
видовалъ....» 


— Такъ и есть! Это-же натшъ панычь! ска- 
зала молодица; онъ только и сказалъ: что за кра- 
сивая молодица! А я такъ и сгоръла! да отъ того 
часа такъ меня и взяло...... 


Тутъ Явдоха и начала ее разспрашивать... о чемъ 
ей нужно было.... а потомъ проводила изъ хаты, и 
говоритъ: «Вотъ теперь хорошо! Теперь все знаю, что 
мнЪ нужно !.....» 


УП. 


Смутная и невеселая сидъла на присьбъ у сво- 
ей хаты панночка Осиповна Олена хорунжевна на 
своемъ Безверхомъ хуторЪ, что на сухой балк; и бъ- 
лыми ручками гладила голову братцу своему, паны- 
уч хорунженку. Онъ сердечный въ тотъ день съ 
праятелемъ, заъзжавшимъ къ нему, поъвшн за объдомъ 
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знатно варениковъ, да карасей въ сметанъ жареныхъ, 
да запявши сывороткою послЪ сбою масла, вытянули 
сами по себъ по кувшину терновки, а вишневкою на 
дорогу запили, а передъ вечеромъ панычь уписалъ 
самъ-себъ уже пять мандрыкъ ‚° да горшечикъ гриб- 
ковъ, въмаслъ и сметань приготовленныхъ, которые 
очень любилъ; такъ его, кто знаетъ и отъ чего, схва- 
тило.... Вотъ онъ прилегъ къ сестрицъ на колъна, 
да какъ та гладила его по головЪ , такъ онъ и зас- 
нулъ. Тутъ пришли съ поля и коровы и овечки; вотъ 
ихъ тутъ подлъ паннозки и доятъ, и молоко въ кув- 
шины собираютъ.... а она и не занимается ничъмъ: 
ей какъ будто ни до чего и дъла нътъ! Забыла смо- 
тръть на собираемое молоко, забыла братцу голову 


гладить ‚ только у нея на мысли что..... 


Только-что хотълъ-было разсказать, © чемъ на- 
ша хорунжевна думала, и отъ чего была смутная п 
невеселая, какъ вотъ пришла къ ней бабуся, та- 
кая старенькая, такая старенькая, что на превеликую 
силу идетъ. Вотъ подошла къ ней, да и говорить: 
«Дай Боже вамъ, панночка , вечеръ добрый ! Помо- 


гай вамъ Богъ во всемъ!» 


Даже вздрогнула Осиповна, не видавъ, откуда она. 


взялась и какъ передъ ней стала. Потомъ не много 


* Къ Петрову дню приготовляютъ мандрыхи, лепешки изъ тво- 


рогу, сметаны и проч. 
21* 
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оправившись п говоритъ: «Здравствуй, бабуся! а отку- 
да тебя Богъ принесъ?» 


— Да я такъ-себъ.... Я и издалека, и не из- 
далека; я и здъшняя, я и совсъмъ не отсюда. Я ни 
чего не знаю и все знаю; и кто по комъ тужитъ, я 
знаю и не знаю; и что сдълать, я умъю и не умъю. — 


«Ахъ, бабуся, да ты не простая?» спрашива- 
етъ Олена. 


— Да простехонькая, видишь! Не вашего, пан- 
скаго рода, я простая-себъ старая баба; не знаю ви 
чьей печали, не знаю, кто, сидя на присьбъ, тужитъ 
объ ДемьянЪ, что пошелъ въ походъ съ казаками; я- 
таки и того не знаю, кто подлЪ колодца всю ночень- 
ку съ нимъ просидъла, и на прощаньЪ сняла съ ру- 
ки серебряный перстень п отдала съ платочкомъ, что 
сама всякими шелками вышивала..... — 


«Ахъ, мнЪ лихо, бабуся! Да ты все знаешь!... 
Не шуми же, будь ласкова; братецъ проснется, услы- 
шитъ, то будетъ мнъ смъяться... Пускай посль ужи- 
на я тебя позову, то ты у меня переночуешь, да и 
поговоримъ съ тобою!...» 


— Подъ полнъ мъсяцъ теперь-то и дълать, что 
надо. Пускай братецъ идетъ къ себъ, разбуди его; а 
я тебъ скажу, что надобно дЪълать, да дъломъ спъ- 
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шить. Я нарочно къ тебь пошла изъ Клева посль ве- 
черни. — 


«Какъ это можно ? Съ самаго К1ева? посль ве- 
черни? Да этому не можно статься! спрашиваетъ 


Олена удивляясь: какъ-таки можно отъ Клева?» 


— Конечно, дойти не можно; такъ мы знаемъ, 
какъ оно дълается. Разбуди же братца скоръе, пускай 
пдетъ къ своему дБлу; мнЪ нужно скоръе поспъшать. 


«Да братцу что-то сдълалось; чуть ли не съ 
глазъ. И былъ здоровъ, да какъ пообъдалъ, а потомъ 
опять поълъ, такъ его и схватило: сонечницы что 


ли, не дай Богъ! 


— Это все съ глазу; да не тужи, я отведу бъ- 
ду. Вотъ разбуди братца, а я научу, что съ нимъ дъ- 


лать, то и пройдетъ. — 


Олена стала братца будить, который храпълъ 


на весь дворъ, а бабуся приготовляла свое лекарство. 


Вотъ панъ хорунженко проснувшись выпилъ то 
лекарство и пошелъ въ свою хату; а бабуся—плюхт! 


— съла подлЪ панночки и говоритъ: 


«Тужишь, моя кокушечка за своимъ сизымъ го- 
лубочкомъ , да ба! ньтъ его здЪсь; пошелъ далеко, 


въ самый Черниговъ. » 
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— Да отчего ты, бабуся, все это знаешь? Кто 
это тебъ разсказывалъ , что я тамъ.... печалюсь что- 
ли... или.... что тамъ такое.... я и не знаю!... — 
такъ говорила стыдясь Осиповна. 


«Ужъ я-то не знаю!» говорнтъ бабуся : къ че- 
му же намъ и звъзды , когда на нихъ не смотрьть 
и по нимъ знать все? Гляну съ вечера, гляну и ВЪ 
полночь, посмотрю и передъ свътомъ, да и знаю, гдь 
что дЪлается. » 


— Когда же ты знаешь все, гдЪ что дБлается, 
то скажи мнЪ, бабуся, что дълаетъ теперь....» сказа- 
ла Олена, да и покраснъла какъ сукно, и языкъ сталъ 
какъ войлока кусокъ. 


А бабуся прервала ее, да и говоритъ : «ЛДемь- 
ЯНЪ ?» 


— Эге, ге, ге! 


«Судденко, Халявскй, Омельяновичь?» 


— А тожъ! — 


«Вотъ слушай, доня, что онъ дълаетъ: вотъ онъ 
былъ съ казаками на ученьь предъ паномъ полковни- 
комъ, да уставши, пришелъ домой, раздълся ‚ распо- 
ясалея, да и легъ горюя объ тебъ, да и тужитъ, что 


думаетъ, не скоро тебя увидитъ.» 
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—иИ говорятъ-таки, что ихь не скоро распу- 


стятъ. — 


«Не тужи. Можетъ, ты его и сего вечера уви- 


дишШЬ....» 


— Какъ это можно, бабуся, мнъ его увидЪть, 
да еще и сего вечера? Онъ не птица, чтобъ ему при- 


летъть ко мнъ. — 


«Хоть и не птица, а будетъ здъсь передъ тобою, 
вотъ какъ это я. Хочешь ли, чтобы прилетълъ? » 


— Какъ-то уже, моя голубочка, не хотъть! Вс 
жилки дрожатъ, что хоть бы оувидфть его.... Сдъ- 
лай милость; пускай онъ прилетитъ ко мнЪ.... да 


не будетъ ли ему отъ того какой бъды? — 
«Вовсе ничего; онъ на то казакъ. » 


— Призови же его, пами- маточка, хоть на Ча- 
сочекъ, хоть на минуточку! Хоть бы я взглянула на 
него! Что знаешь, то и дълай; я ничего не пожа- 
лъю. Все тутъ мое, дамъ тебъ всего, чего пожела- 


ешь.....» 


«Хорошо же, доня, хорошо. Нойдемъ свое дъ- 


дать, » 
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Воть и вошли въ большую хату, заперли двери 
и окна, а уже и солнышко садилось. Панночка зато- 
пила печь, сама сходила за водою, а шла, по бабуш- 
киному приказанию, къ колодпу не прямо, а обходи- 
ла улицами противъ солнца. Пришла къ колодцу, на- 
брала ведро воды, да и вышла на восходъ солнца; 
другое набрала, и вышла на захождеве солнца; а 
третье зачерпнувши ‚ что есть мочи, не оглядываясь, 
понесла и опять не прямо, а улицами по солнцу. 


Вотъ какъ принесла, и поставила къ огню гор- 
шечикъ съ водою; а бабуся вынула изъ-за пазухи 
травы: зорю, терличу... а больше не скажу что, что- 
бы кто изъ дъвушекъ не научился ворожить, да зас- 
тавлять своихъ любезныхъ прилетать къ себъ.... эЭта- 
го всего вложила по щепоткъ въ тотъ горщечикъ и 
начала варить; сама-же взяла муки пшеничной, замъ- 
сила тъста, и вынувъ изъ своей мошонки въ бумаж- 
къ кошечьяго мозгу, отковырнула пальцемъ и поло- 
жила въ тьето. Потомъ достала у себя изъ платка, 
въ коемъ былъ завязанъ слъдъ пана Забрёхи; она его 
раздълила по поламъ, и одну часть вложила въ тоже 
тъсто, замъесила и скатала лепешкою ‚ посадила въ 
печь — и все съ приговорками: а хорунжевнъ велъ- 
ла сидъть на примосткъ, гдЪ она ночуетъ, и ноги 
подвернуть подъ себя; не пугаться, и что увидитъ, 
не бояться ничего, и все думать про своего ми- 
лаго. 
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Вотъ какъ лепешка спеклась, она и дала ее Оле- 
нЪ съесть въ три раза, запивая 060бо нашептанною 
водою. А между-тъмъ и травы въ горшечкЪъ начали 
кипъть. Бабуся, подтвердивши ОсиповнЪ, чтобы ни- 
чего не пугалась, взяла другую часть слъда Власови- 
чаго, вложила въ кипяпай горшечикъ и начала мъЪ- 
шать, а сама въ печь почти влъзла и изо всей мочи 
кричитъ: «Терличь-терличь! десятерыхъ прикличь; 
изъ десятерыхъ девять, изъ девяти восемь, изъ вось- 
ми семь, изъ семи шесть, изъ шести пять, изъ пяти 
четырехъ , изъ четырехъ трехъ, изъ троихъ двухъ, 
изъ двухъ однаго да добраго — и примолвила ше- 
потомъ, чтобъ хорунжевна не слыхала: пана сот- 
ника Конотопскаго , Забрёху Власовича Никиту. А 
кто ждетъ да дожидаетъ, такъ пускай-себъ дре- 
маетъ.» И дунула на Олену; а та, ни съ чего, ни 


съ того, и стала дремать. 


Опять вражья баба стала горшокъ мьшать и 
опять въ печь кричитъ тъ же ръчи: «Терличь-тер- 
лизчь! десятерыхъ прикличь.... и договорила на одна- 
го, все-таки пана Власовича; послъ и договорила : 
«а кто сидитъ да ждетъ, тотъ пусть-себъ заснетъ.» 
Тутъ опять дунула на хорунжевну; а она сердечная 
и заснула совеъмъ!.... 


Начала бабуся въ трей разъ мьшать травы, и 
уже что есть духу кричитъ въ трубу: «Терличь!» и 


какъ договорила до однаго, такъ даже завизжала изо 
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всей силы, зовя пана Власовича; а на хорунжевну 
дунула и сказала: «а кто спитъ да сопитъ, такъ 
пускай и захрапитъ.» А отъ этаго панна Осипов- 
на — бухъ! — на подушки и захрапъла на всю ха- 
ту.... А тутъ что-то изъ съней въ хатнюю дверь— 
гопъ! какъ камнемъ — и стонетъ, и что-то мурны- 
четъ, и охаетъ.... Посль увидимъ, что это тамъ бы- 


ло..... 


УШ. 


Смутенъ и невеселъ стоялъ, руки сложа ‚, храб- 
рой Конотопекой сотни панъ сотникъ Власовичь, Ни- 
кита Забрёха, въ славномъ сотенномъ мъстечкь Коно- 
топъ, на улицъ, подлъ шинка, гдЪ всегда собиралась 
сотня, на ученье ли, или къ счоту казаковъ, что не 
ушелъ ли который казакъ, какъ бываетъ. Стоитъ онъ, 
сердечный, руки сложиль, голову потупилъ , словно 
волъ передъ ярмомъ; а казаки всъ начисто, какъ 
стекло, передъ нимъ стъною стоятъ, шапки сложив- 
ши на присьбъ у шинка, чтобы , какъ будетъ какое 
ученье, такъ чтобъ не спали съ головъ; а дъти, что 
тутъ такъ и бъгаютъ вокругъ казачества, чтобъ не 
подобрали ‚ да не запрятали куда далеко. 


Такъ вотъ-то стоятъ казаки и ожидаютъ, что съ 
ними будутъ дълать и какой приказъ будетъ; а до 
того кое-что промежду собою балагурятъ, какъ во- 
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да на спуск шумитъ, даже эхо раздается; и вынув- 
ши изъ-за голенищей ‚, кто рожокъ съ табакомъ, ню- 
хаютъ, да чихаютъ; а кто трубку, тутъ же зажегши, 


покуриваютъ. 


Панъ Забрёха этимъ ничьмъ не уважаетъ, и не 
видитъ, и не слышитъ, что подль него дълается. 
Ему кажется, что онъ все еще слушаетъ, что читалъ 
ему панъ писарь Конотопской сотни Прокопъ Григо- 
рьичь Пистрякъ. А этотъ, давно прочитавъ что надо- 
бно, сложивши бумагу, кладетъ въ карманъ.... Какъ 
вотъ панъ Власовичь вздохнулъ тяжело, и громко, сло- 


вно кузнечй мъхъ, спрашиваетъ писаря: 


«Сдълай милость, пруятель, Григорьичь! разска- 
жи мнЪ словами, что ты тамъ въ репорть читалъ? 
Ты знаешь, что я ничего письменнаго не разжую, 
хоть и въ школь учился и «върую» началъ-было 
учить; да на «же за ны» какъ остановился и ме могъ 
далъе итти, да и бросилъ грамоту. Такъ ты мёЪ не 
читай, а разскажи, что это за репортъ принесъ казакъ 
изъ Чернигова? Въдь же мы послали репортъ, что въ 
походъ не пойдемъ, хоть они намъ колъ на головЪ 
пускай рубятъ; намъ некогда, другое дъло зашло ; 


такъ чего же они умничаютъ?» 


— Вся спирра Черниговская безумию вдадеся ! 
началъ говорить, прокашлявшись , панъ Пистрякъ : 


восписуютъ предписане и бранятъ васъ, панъ с0- 
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тникъ и меня — гмъ, гмъ! — возсозываютъ, из- 
вините въ этомъ словъь «дурнями,» занеже мы воз- 
гнушалися ихъ повелъванемъ и не направихомъ сто- 


пы наша до Чернигова.» — 


«Догадался, хоть черезъ десятое, пятое понялъ, 
что ты панъ писарь говоришь. Такъ это намъ вее- 
таки собираться въ Черниговъ?» 


— Не иначе, какъ обаче — сказалъь Григорьичь 
мигнувъ усомъ. 


«Такъ лихорадка же имъ! Вотъ имъ кулакъ 
подъ носъ!» Да сложивши пальцы и сталъ вертьть. 
Вертълъ - вертьлъ, да на Черниговъ и тычетъ и всё 
прицмокиваетъ; а потомъ какъ крикнетъ: «Не пой- 
ду! Я имъ послалъ черезъ хромаго репортъ, что намъ 
некогда. » 


А панъ Пистрякъ и говоритъ: Да нашъ хро- 
мой еще не дойде и до половины пути. Не возмущай- 
тесь, панъ сотникъ! мы не пзыдемъ, дондеже не по- 
лучимъ отвЪтствован1я на наше сомнительство. 


«Такъ- таки, Григорьичь, не пойдемъ. Видашь, 
какъ я умно выдумалъ? Не пойдемъ, да и не пой- 
демъ. Ну, хлопцы! Солнышко садится, ступайте 
ужинать ; а завтра, чъмъ свътъ, съ косами косить 
мнЪ. Пойдемъ-ка, панъ писарь, ко мнЪ ужинать. У 
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меня будутЪ знатные вареники и яичница.... Ой бъ- 
да! Ой, помогите!... Ой, горе! началъ панъ Вла- 
_совичь не своимъ голосомъ ужасно кричать, да за 
бока хвататься.... Панъ Пистрякъ и казачество бро- 
_сились къ нему узнать, что ему сдълалось? какъ 
онъ.... шарахъ!... поднялся въ верхъ и полетълъ 


’какъ птица, все-таки крича, что есть мочи |... 


Какъ же ужаснулись всЪ люди въ славномъ со- 
_тенномъ мьстечкь КонотопЪ, какъ увпдъли, что ихъ 
_прехраброй сотни панъ сотникъ, Никита Власовичь 
_Забрёха, поднялся подъ самыя небеса, и безъ крылъ, 
да летитъ какъ лучшая птица! И женщины, и му- 
щины, п малыя дъти, да что? и старые повылазили 
изъ своихъ хатъ смотрЪть на такую невидальщину; 
И всБ же до единаго закпнули головы назадъ, гля- 
дятъ, какъ панъ Забрёха, какъ птица какая замор- 
ская, летитъ по-подъ небесами: руками машетъ слов- 
но крыльями ‚, черкеска у него раздувается, ногами 
болтаетъ, шаравары напужились, самъ вепотълъ буд- 
то въ горячей банЪ; и летитъ и кричитъ, и гдЪ уви- 
дитъ на землЪ человЪка, то, сколько есть голосу, пить 
проситъ. Этакое чудо видъвши ‚ старые люди ужаса- 
ются, женщины съ перепугу голосятъ; а малыхъ дъ- 
тей не однаго до смерти перепугало. Да развЪ же и 
не страшно?.... 


Прокопъ Григорьизь, видЪъвши такое диво, стоитъ, 
поднявши голову въ верхъ, ротъ разинулъ, даже гор- 
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лянку видно; глаза вытаращилъ, и знай руками ма- 
шетъ, какъ будто хочетъ поймать и удержать своего 
пана сотника, что полетълъ какъ гусакъ. Да и все 
казачество, таки-всЪ до однаго удивлялися, глядя на 
эту комед!ю.... Да какъ и не удивляться ‚, видя, что 
человъкъ о своемъ умЪ, ни съ того, ни съ сего, поле- 
тьлъ какъ птахъ. И когда бы это въ полночь, какъ 
всякая нечистая сила по свъту толчется, а то еще и 
солнышко только-только что зашло.... 


Старая Лёзниха едва отъ старости м отъ больз- 
ней вышла за ворота, и глядя на казаковъ, какъ они 
собирались, какъ между собою играли, какъ готови- 
лись къ ученью ‚, вздохнула и говоритъ: «Слава те- 
бъ, Господи! что я не казакъ! Не смогу и черезъ ха- 
ту перейти, а тутъ бы надобно бъгать, да бороться, 
да еще подъ часъ и на конф ъхать!... Не хочу, не 
хочу казакомъ быть!...» Да потомъ... глядь!... де- 
титъ надъ нею что-то такое страшное.... Разсмотръ- 
вши ‚, побрела къ казакамъ и разсказала имъ, чтобы 
они уже не дожидали своего пана сотника, потому- 
что онъ полетьлъ на зимовье, за море, въ теплыя 
мъета. Я — говоритъ — сама видъла; летитъ, слов- 
но ворона, только -что не кракаетъь, а знай, пить 
проситъ. » 


Панъ писарь и казаки, нечего дълать! рэ- 
зошлись и поразсказали тЪмъ , кто не видълъ , какъ 
Конотопскй панъ сотникъ, Никита Власовичь Забрё- 


Конотопскля въдьмА. 95 


ха, полетьлъ словно ворона... И всЪ же, кто про это 
ни услышитъ, вздвигнетъ плечами, удивляется и го- 
воритъ: «жди же добра, когда и начальство наше 
обвъдьмилось!» 


А нашъ панъ сотникъ летать сердечный, ле- 
титъ отъ самаго Конотопа, и не знаетъ , гдъ онъ ос- 
тановится, и что съ нимъ будетъ... какъ вотъ!... ху- 
торъ; и онъ чувствуетъ, что началъ опускаться все 
ниже, ниже.... Разглядываетъ, присматривается.... 
анъ это хуторъ Безверх!й, что на сухой балкъ... Вотъ 
летитъ да летитъ надъ избами, да въ Оленинъ дворъ, 
гдЪ уже онъ разъ былъ... Вотъ какъ влетьлъ во дворъ, 
да къ хорунжевниной хатъ, да въ сьни, да прямё- 
хонько въ хатн!я двери... и какъ онъ были изъ сере- 
дины заперты, такъ онъ въ нихъ... гопъ! какъ долб- 
нею, да тутъ и протянулся какъ колода, и не ды- 


шетъ, и не ворохнется..... 


Вотъ этотъ-то стукъ услышала Явдоха Зубиха, 
колдуя надъ панною Осиповною. 


Вотъ Явдоха и отозвалась къ нему: «не сто- 
ни кръпко и не охай, чтобы кто не услышалъ; да 
иди скорЪе въ хату. » Отперла ему дверь, кличетъ его, 
кличетъ... такъ нътъ ни гласу ни послушания! е- 
житъ нашъ панъ сотникъ какъ колода! Нечего дъ- 
лать ЯвдохЪ, потащила его въ хату, и какъ перево- 
локла на другое место, такъ онъ и застоналъ и гла- 
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за открылъ, и не знаетъ, гдЪ онъ очутился ? Раз- 
глядывая вездъ, узналъ Зубиху; тотчасъ стоная на- 
чалъ ругать отца и мать ея, что сдълала ему такую 
пакость. А Явдоха знай свое толчеть: «Не зна- 
ешь своего счастья! Да не кричи же; разбудишь 
всю дворню. Что же станешь дълать? Испугался, 
такъ испугался. На-тка понюхай этаго.» И поднесла 
ему подъ носъ тертаго хръну... Онъ какъ понюхалъ, 
такъ и чихнулъ три раза, а потомъ началъ просить 
пить. Явдоха взяла воды, пошептала надъ нею, взбры- 
знула его тою водою, потомъ слизала его языкомъ по 
лицу, чтобы съ глазу чего не приключилось ему, да 
и дала ему той воды напиться. Онъ, въ одинъ гло- 
токъ, а горшичикъ былъ порядочный, такъ и высу- 
шилъ, да и говоритъ: «дай-ка, титусю, еще.» 
Але! говоритъ Зубиха: я не пить призвала тебя 
сюда. Оставь свои трихи да мнихи, да принимайся 
за дъло. Видишь ли, какая краля лежитъ? 


Панъ Забрёха окинулъ глазами, какъ и увидълъ, 
что панна Олена спатъ... да такъ и задрожалъ, слов- 
но обвареный!... Даи въ самомъ же дълЪ краля бы- 
ла!... То была хороша, а то какъ разоспалась, да п 
раскраснълась какъ красное сукно или роза въ саду!... 
Власовичь на цыпочкахъ затанцовалъ около нея, раз- 
глядываетъ и слюнки глотаетъ .. Забылъ и безпокой- 
ство свое, что столько перелетълъ, забылъ, что и пить 
хотьълъ. Не идетъ на умъ ни Ъда ни вода, какъ пе- 
редъ глазами бъда! 


Конотонпсклдя въдьма. 97 


Явдоха наконецъ отвела его и говоритъ: «На- 
до же дъло дълать. Возьми - тка вотъ эту лягушку, 
отверни ей головку прочь, и еще живую, не издох- 


_шую, вбрось скоръе въ пезь. 


Вотъ панъ сотникъ и сдълалъ все, какъ велъла 
ему Явдоха , и лягушка еще пищала, а онъ ее и 


швырнулъ въ пезь. 


Какъ спеклась и изсущшилась та лягушка, Явдо- 
ха достала ее, оборвала. все мясо, а косточки пособи- 
рала и стала изъ НИХЪ выбирать : вотъ и нашла од- 
ну, точнехонько какъ вилочка, и научила Власовича, 


что съ нею дъзлать. 


Панъ Забрёха приложилъ ту вилочку къ сердцу 
панны хорунжевны.... Она тотчасъ и заговорила во 
снъ: «И что мнъ панъ Халявсюй! плюю на не- 
го!... Нпкитушка, мой голубчикъ! гдЪ ты? Явись ко 


мнЪ... хоть бы я поглядъла на тебя!...» 


Власовичь съ радости какъ захохочетъ.... такЪъ 
Явдоха взяла его за руку, и отведши научила, что 
ещё сдълать, и дала ему косточку изъ лягушки же, 


какъ-будто крючокъ, и велЪла Забрёхь дотронуться 


подъ сердце хорунжевны.... Она послЪ этаго такъ п 
запылала и начала говорить во снъ: «Не хочу за 
Халявскаго!... не принуждайте меня!... Отдайте меня 


за Забрёху... Когда не отдадите... уйду!... Никитуш- 
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ка!... душинька Власовичь! часъ отъ часу больше 


люблю тебя !...» 


Тутъ Явдоха отвела Власовича отъ панночки и 
говоритъ: «Видишь, какъ я сдЪлала, что она на Ха- 
яявскаго плевать будетъ, а за тобою будетъ убивать- 
ся. Теперь совсъмъ; пора домой. Не тужи ни объ 
чемь, и ожидай, какъ она будетъ присылать 
за тобой и увиваться около тебя. Ну скорБе поз- 


демъ. » 


— Какъ же мы, тетушка, поъдемъ? Когда 


опять детъть, то пуръ ему! Ей, не могу!.... 


«И, нытъ уже, сынокъ; и мнЪ тебя жаль. Те- 
нерь поБдемъ; и хоть ты дорогою дремли, хоть и 
спи, то не бойся ничего. Передъ свътомъ будемъ до- 
ма. Я завтра опять тутъ буду и дамь паннъ Одень 
вотъ эту лягушечью косточку, чтобъ носила при се- 
бъ; пока будетъ носить, по тьхъ поръ будетъ лю- 
бить тебя. Выйдемъ же изъ хаты и поБдемъ, а то 


панночка уже скоро проснется. » 


Вотъ Зубиха собрала все свое, сложила, какъ ей 


надо было, взяла донце и веретено, и вышла съ Вла- 


совичемъ изъ хаты, говоря Забрёхъ: «садись на дон-_ 


це по-казацки какъ на коня; ая гдъ-нибудь при- 
цБпалюсь, мнЪъ не въ-первое. » 
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Только-таки что Власовичь занесъ ногу, Явдоха 
какъ свиснетъ. какъ цмохнетъ!... донце поднялось 
вверхъ, на немъ панъ сотиикъ верхомъ, а сзади под- 
сБла Явдоха, да все веретеномъ погонлетъ, да цмо- 
каетъ, да приговариваетъ какъ на кобылу—и подня- 


лись подъ самыя небеса... 


Сидитъ нашъ Конотопск!й сотнакъ Никита Вла- 
совичь на донцБ, саовно на конъ! Ноги безъ стре- 
мянь такъ и болтаются, а чтобъ не упасть, держзит- 
ся руками за то донце... а оно аетитъ! все летитъ 
п еще бысрье, чъмъ Яцкова хромая приблудка. На- 
зади сидящая Явдоха даже визжитъ отъ холоду, 


потому-что вътерокъ холодный кръпко ее продувалъ. 


Не успъли они хорошенько осмотръться, какъ 
уже п Конотопъ не далеко. Явдоха что-то пробормо- 
тала, и вотъ донце все ниже, все ниже... да плюхт! 
подлЪ5 Забрёхиныхъ воротъ и упало... Панъ Власо- 
вичь какъ гопнулъ, да и не очувствовался, и не взви- 
дълъ. какъ Явдоха съ донцемъ исчезла. Вошелъ къ 
себъ въ свътелку, потасилъ огонь и бебекнулъ на по- 
стель, да полумавши сказалъ: «у меня есть теперь 


хорунжевна!» и захрапьль изо всей силы. 


И 


Смутна п невесела, проснувшись , сидЪла на 
кровати панна хорунжевна Олена Осиповна въ своей 


хать, въ Безверхомъ хуторЪ, что на сухой балк. 
22* 
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Свдитъ, зъваетъ, глазки протираетъ и сама себя не 
понимаетъ, гдь она, что она, что съ нею дълалось, что 
такое снилось ей, и отъ чего ей такъ грустно и тяжело. 


Какъ вотъ гдъь ни взялась Конотопская въдьма 
Явдоха Зубиха. Вошедши въ хату и говоритъ: «Доб- 
рый день тебъ, панночка! Чего ты такая смутная 


и невеселая?» 


— Ахъ, бабуся! теперь я все вспомнила! Что 
ты это со мною надълала? — Такъ охаючи говорила 
панна хорунжевна. 


«Але! молчи да дышь! На-тка вотъ этотъ мъ- 
шечикъ, да повЪсь на снурочкь на шею, то и все бу- 
детъ хорошо.» Да это говоря и повъейла его ей на 
шею : а въ томъ мъшечкъ лягушечья задняя правая 
лапка, да изъ нея же высушеное сердце, да лобовая 
косточка, да немного Никитинаго слъда. Только- 
что это ей привъенла, такъ панна Олена и повеселъ- 
ла, какъ изъ воды вышла. Глазки такъ и горятъ, що- 
ки раскраснълись, а сама и на постель не усидитъ, 
бросилась къ Зубихь и даже плачетъ, да проситъ: 


«Титусю, голубочка, пани-маточка! Что хочешь 
дълай, только отдай меня за Конотопскаго пана сот- 
ника Забрёху; я-таки, хорошо и не знаю, какъ его 
зовутъ. Отдай, отдай скорБе меня за него!» 
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— Въдь же онъ тебя сваталъ, да ты поднесла 
ему печеную тыкву? — 


«Да то я была дура и сумасшедшая... не раз- 
смотрьла его хорошо, не разспросила людей, не пос- 


лушала брата... Теперь мнъ свътъ немилъ безъ него!..» 


— Въдь же ты любишь паныча Халявскаго, 


Омельяновича, судьенка той 


«Да то я была дура и сумасшедшая !... Посль 
вчерашняго дня и пуръ ему, и пекъ ему отъ меня. 
Одно у меня на умЪ, что хоть лишь бы повидъть 
Забрёху, да наглядъться на него, да приголубить 
его.... да чтобъ онъ женился на мнЪБ....» да говоря 
это, чибурахъ съ постели къ ногамъ Зубихи, и ле- 
житъ, и плачетъ, и проситъ: «Сдълай. татусю, чтобъ 
онъ меня взялъ! Я тебя три года буду называть род- 
ною матерью,” буду тебя и уважать и почитать. Ког- 
да же онъ отъ меня отречется, пойду куда глаза, са- 


ма себъ смерть причиню!....» 


— Да полно же, полно; уймись! говорила 
ей Явдоха, и подняла ее съ земли, и посадила на 
лавкЪ. Вотъ войдетъ твой братецъ, ты ему не сты- 
дясь все разскажи; пускай скоръе ъдетъ въ Конотопъ 
къ пану Забрёхъ, да и скажетъ, чтобъ присылалъ лю- 
дей за рушниками. Вотъ же и братецъ идетъ къ те- 

* За сдЪланное какое большое одолжеше обрекаются на уро- 
чное время звать и почитать отцемъ, матерью ‚ дядею, братомъ и 


т. под. По миновани срока все приходитъ въ прежнее отношеше, н 


титуловав!е прекращается. 
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бъ, а л пойду въ Конотопъ, и съ Забрёхою сдълаю 
все, что нужно. Не тужи, да дБломъ поспъшай. —Ска- 
завши это, вышла изъ хаты; а панпа хорунжевна въ 
слъдъ ей кричитъ: «и платокъ, и свадебную шишку 


тебъ дамь!...» 


Какъ вотъ и вошелъ къ ней братъ ея панъ хо- 


рунженко. 


«Что, братецъ, ты уже здоровъ? спросила его 
сестра. 


—= Теперь уже ничего ; все прошло. — 


«Ну, братецъ , не тужи. Скоро тебъ можно бу- 
детъ итти въ монахи» стала говорить панна Оле- 
на, потупивши глазки въ землю. «Я уже.... выбра- 
ла... себъь жениха....» сказала Олена, да отъ стыда 
покраснбла какъ ракъ. 


— А кого? 
«Пана сотника Конотопскаго Забрёху.» 


— Что печеною тыквою попотчивала? — 
«Эге!» 


— Вьдь же ты, кажется, что - то пристально 
поглядывала на пана Халявскаго? — 
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«Цуръ ему, и не вспоминай про него , а сдълай 
милость, поъзжай въ Конотопъ, да скажи и попроси, 
чтобы завтра.... нли хоть сегодня присылалъ сва- 


товъ; а въ воскресенье и свадьба....» 


— Да что это тебъ вздумалось такъ спъшить 7 
спросилъ ее панъ хорунженко; а самаго взяло за Жи- 
 вотъ, что уже ему недолго Гулять ВЪ м!ръ. 9 Еще, 
можетъ, хоть немного осмотрЪлась бы; а то шить- 


’бълить, завтра велик - день. — 


«Умру, когда черезъ недълю не выйду за пана 
сотника! Я его эту ночь видъла во снъ. Что за кра- 
сявый! какъ нарисованный, ... Сдфлай милость, бра- 
тепъ, соколикъ, лебедикъ! поспъшай, какъ можно. 
Привези и его СЪ собою, привез и сватовъ, чтобы 
скоръе кому рушники подавать... Или сватовъ не на- 


мо» м туть насобпраемъ; только его скорБе... его ко. 


мнЪ вези !....» 


Такъ вражья Конотопская вБдьма надЪлала, 
что бъдная дЪвка даже на стъну дерется, да сильно 


желаетъ вытти за пана сотника Власовича Забрёху. 


Нечего пану хорунженку дълать! Вельлъ зав- 
тракать подать; Ъстъ и думаетъ; не наБлся и не на- 
думался; пожелалъ объдать; объдаетъ и думаетъ. По- 
томъ, какъ пообъдалъ, такъ п надумался и говорить 


самь <ебъ: «Панъ Халявсюй въ ротъ ничего не 
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беретъ; а панъ Забрёха, не взялъ его чортъ! не про- 
ливаетъ; чтобъ и меня еще не перепилъ ? Ну, нътъ 
нужды ! Отдамъ сестру за него, да съ молодицами 
поживу съ годъ мъста.» Такъ надумавшись самъ съ 
собою ‚ сълъ на возокъ, да и катнулъ въ Конотопъ, 
прямехонько къ пану сотнику Никить Власовичу 
Забрёхъ. 


Тутъ наша панночка и принялась хлопотать и 
къ сговору прибираться: хату моютъ, столы, лавки, 
полки смываютъ, птицу рьжутъ, лапшу крошатъ, 
горшки приставляютъ въ печахъ, рушники приготов- 
ляютъ.... такъ-что всъ работницы изморилися отъ 
такихъ приборовъ. 


Х. 


Смутенъ и невеселъь сидълъ панъ судьенко Де- 
мьянъ Омельяновичь Халявскй, въ своемъ хуторъ, въ 
пустой хать, откуда выгналъ всъхъ съ - сердцовъ. И 
знай то сердился, то тосковалъ, то ругалъ всякаго, 
кто только на мысль ему приходилъ; то грустилъ, и 
съ печали даже похудълъ. Какъ же ему было и не 
тужить? Панна хорунжевна, что на Безверхомъ хуто- 
рь, гдЪ сухая балка, Олена Осиповна, которая побо- 
жилась п поклялась , что на за кого не пойдетъ за- 
мужъ кромЪъ него; что не одинъ вечеръ онъ съ нею 
до полночи просиживалъ подъ вербою близъ колодца; 


съ которою онъ и перстнями обмъиялся; которая ему 
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святою пятницею божилась, что только-лишь онъ во- 
ротится изъ походу отъ Чернигова, да пришлетъ сва- 
товъ, то она тотчасъ подастъь рушники... А онъ, на 
это понадъявшись, въ ЧерниговЪ даже пять полтинъ 
изтрясъ, чтобъ его отпустили жениться... что онъ, выр- 
вавшись изъ Чернигова, бъжалъ какъ бъшеный къ 
своему хутору, бъжалъ и ыочь и день, и лошадь умо- 
рилъ, и самъ измученный вскочилъ въ хату, да ско- 
ръе и пугнулъ Хиврю, свою работницу, чтобъ бъжа- 
ла сзывать дядьевъ, да троюродныхъ братьевъ ‚ что- 
бы скорфе брали хлъбъ святой. да калочи, да Ъха- 
ли бы до панны хорунжевны за рушниками.... какъ 
тутъ Хивря и поднесла ему пинфу, что — говоритъ— 
панну хорунжевну уже просватали за пана сотника 
Конотопскаго Никиту Власовича Забрёху, и уже и 
рушники подавали и сватанье запили, такъ-что ну! 
что только тотъ, кто не былъ на сватаньь, тотъ не 
былъ пьянъ, а то всЪ на-повалъ лежали даже до дру- 
гаго дни; что завтра будетъ свадьба; что уже панно- 
чка, съ распущенною косою, извъстно, какъ сирота, 
по улицамъ Конотопскимъ ходитъ съ пъенями, и по- 
дружекъ собираетъ; что его Халявскаго тётки наря- 
дившись пошли въ Безверхли хуторъ каравай мъсить; 
что самъ панъ Забрёха прувзжалъ и договорилъ слъ- 
паго скрыпача на свадьбъ играть.... Это все какъ 
выслушалъ панъ Халявскй, да какъ слушая рази- 
нуль ротъ, такъ онъ ему такъ и остался.... А по- 
томъ какъ затрясется, какъ будто въ лихорадкь.... 


глаза даже на лобъ ему выкатились и словно горятъ, 
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да какъ сложитъ кулаки, какъ хряпнетъ себя по го- 
лов, такъ-что насилу устоялъ; потомъ какъ на- 
чалъ, какъ будто распоясавшись, ругать и панну Оси- 
повну, и пана Хорунженка, и пана Забрёху, и дяль- 
евъ, п тётокъ, и братьевъ, и невБстокъ, и дружекъ, 
и каравайницъ, и слъпаго скрыпача, п работнвцу Хи- 
врю.... Ужъ ругалъ-ругалъ, вычитывалъ-вычитывалъ 
имъ все до того, что иъна у него изо рта, какъ у 
бъшенаго.... а потомъ, какъ бросится къ Хивръ.... 
такъ бы ее п растерзаль, если бы она догадавшись 


не ушла. 


Вотъ то-то онъ остался самъ-.себь въ хат, да 
и тосковалъ и тужилъ, и съ-сердцовъ парвалъ себь 
съ головы полны горсти волосъ.... да какъ взду- 
маетъ, что уже неможно ничмъ дЪла поправить, да 
такъ и зарыдаетъ! даже завоетъ , какъ атаманова со- 


бака, да и начнетъ драться на стьну какъ внЪ ума! 


Уже въ десятый разъ колотаилъ онъ себя то по 
головъ, то въ груль, и все кулаками, п только-что на- 
думалъ-былз голову разбить объ стьну.... какъ.... 
рыпъ !... и вошла въ хату бабуся старая, да преста- 
рая, сгорбилась, черезъ силу ноги таскаетъ и палоч- 
кою подпирается. Вошла, поклонилась и говоритъ : 


«добрый день тебъ, паныченку ! » 


А панычь молчитъ, и вытараща глаза только со- 


ПИТЪ. 
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«Отъ чего это у тебя нътъ никакихъ приборовъ?» 
говоритъ баба, не уважая, что онъ смотритъ на нее, 


словно бъшеный. 


«Нн птицы не рьжутъ, и муки на лапшу никто 
не съетъ? Вотъ-такъ приготовляйся! Завтра у него 


свадьба , а онъ-себъ и не думаетъ !» 


Не знаю, гдЪ бы очутилась эта баба. и какъ бы 
затрещали косточки ея, и кто бъ-то ихъ посль и съ 
собакою собралъ, какъ бы Демьннъ Омельяновичь не 
былъ уже разсерженъ такъ, что и неможно больше! 
Полонъ ротъ пъны, языка ие поворотитъ, только тря- 
сется, да сложивъ кулаки, визжитъ , словно собака. 
Думаю такъ, что какъ бы еще не мпого, то онъ бы 
съ-сердцовъ лопвулъ. Какъ-же такп и стерпъть? 
Туть человъку совсъмъ бъда! Только-было пригото- 
вился совсБмъ жениться и сватовъ посылать съ хлъ- 
бомъ, какъ тутъ ему дъвка и отказала! И идетъ за 
того, надъ которымъ она и въ-глаза насмъхалась ! 
Какъ же было тутъ пану судьенку стерпъть, когда 
еще пришла бабуся, да еще такая, что гадко щепка- 
ми взять, да и та надъ нимъ смъется. Онъ бы, го- 
ворю, истрощилъ ее па мьлке куски, какъ старый 
въникъ; такъ ему отъ злости духъ захватило, и онъ 
не можетъ и пошевелиться. А она между-тьмъ гово- 


ритъ: 


«Чего же ты такъ лютуешь? Молчи да дышь, 


да слушай меня. Буду я, когда панна хоруижевна 
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Олена, что изъ Безверхаго хутора, не будетъ за 
тобою завтра чъмъ свътъ.» 


Какъ сказала это ему бабуся, такъ онъ съ ра- 
дости даже задрожалъ, да что-то хотълъ сказать — 
и не смогъ; а вытараща глаза, силясь, едва - едва 


проговорилъ : «10!» 


«Да будь же я шельмовская, анаетемская дочь! 
чтобы мнЪ глаза выльзли, чтобъ мнъ руки и ноги 
искорчило, чтобъ мнЪ стонадцать купъ лихорадокъ, 
чтобъ на моемъ лицБ съло семьсотъ двадцать пиетря- 
ковъ—да и всякими въдёмскими проклят!ями начала 
клястись—когда, говоритъ, не сдълаю такъ, что ты 
завтра съ Оленою въ утреню обвънчаешься; только слу- 
шай меня; въдь ты меня уже хорошо знаешь |» 


Какъ-таки этому панычу и не знать Конотопской 
вБдьмы Явдохи Зубихи (это она была), когда она 
ему разъ язычекъ поднимала, въ-другое остуду 
снимала; такъ уже онъ не могъ не знать ея. Вотъ, 
какъ услышалъ онъ это отъ нея, такъ и стало ему 
на душБ легче; тотчасъ и понялъ, что ему надо дъ- 
лать; да скоръе — чибурахъ! —ей въ ноги, да и про- 
ситъ: «Титочка! голубочка! сдълайте.... какъ знае- 
те, такъ и сдБлайте, чтобъ Олена была моя! Цъле- 
хоньк1й годъ буду васъ родною матерью звать; куп- 


дю плахту, очипокъ, серпанокъ; чего пожелаетъ ду- 
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ша ваша и кота вашего !... Только подумайте же: 
въдь Олена уже собираетъ дружечекъ; коровайницы 
уже до сей поры дъжу по хать носили; а панъ сот- 
никъ Конотопскй Никита Власовичь нанялъ слъпаго 
скрыпача свадьбу играть, такъ гдЪъ уже!.....» 


—РазвЪ же я не Явдоха? Я ему сдълаю свадьбу! 
Пускай - ка истрататся , пускай протрясетъ для тебя 
отцовск!е рублёвики; да я и его оженю. Пускай и 
Олена собираеть дружекъ; пускай онъ начинаютъ 
припфвать НикатЪ; а я сдБлаю, что сведутъ на Де- 
мьяна. Принимайся же скоръе; прикажи, чтобы въ 
домЪ и пекли, и варили, и напитковъ приготовили. 
А ты бъги, собирай бояръ, свашку, свътилку, старо- 
стовъ, да сыщи хоть какаго-нибудь отца, чтобъ по- 
рядокъ давалъ. — 


Агу! нашъ судьенко развеселился: схватилъ по- 
ясъ и сталъ подпоясываться, хватаетъ шапку, чтобъ 
итти собирать поъздъ; а Явдоха, выходя изъ хаты, 


стала пЪть свадебную пеню, да еще прискакиваетъ: 


«У Демьяна отцовъ много, 

А роднаго ни одного. 

Все таке, чтобъ напиться, 

А некому пожуриться; 

Все такме, чтобъ пить и гулять, 
А некому порядку дать. 
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ХГ. 


Смутная п невеселал убпралась въ своей хать 
папна хорунжевна, Осиповна Олена, ва своемъ Без- 
верхомъ хуторБ, что на сухой балкь. И убирается и 
не убирается; нужио быги посизшать, потому-что въ 
сель прозвонили уже къ утренЪ въ одинъ колоколъ 
и начали трезвонить; нужно ей посиБбшать къ церкви, 
потому-что вчера на «договорахъ» (дъвичник5) такъ 
положили, чтобъ ей тутъ и свЪичаться съ Конотоп- 
скимъ сотникомъ, паномъ Забрёхою, Никитою Вла- 
совичемъ ; а отъ хутора до села, гдъ въичаться, бу- 
детъ верстъ пять или двЪ; вотъ и нужно ей поепъ- 
шить, чтобъ выспьть.... такъ руки не поднимаются! 
Уже она и расчесалась, уже и длинцыя, толстыя свой 
косы въ мелк!я косички поплела, стала ленты на го- 
мову накладывать.... глядь! что ни лучшая лента, то 
ей подарилъ панъ судьенко.... ее такъ и подрало мо- 
розомъ по спинЪъ!... вспомнила его, ей взгруснулось, 
и она немного всплаквула. Зубиха же тутъ такъ 
и разсыпается! И сюда мечется, п туда бросается; 
и намасто навлзываетъ Олень на шею, п голову цвЪ- 
тами убираетъ; а нарядила ее совебмъ, то и выбъ- 
жала скоръе изъ хаты, повернулась на одной ногЪ 
противъ солвца, три раза пошептала что-то себъ, об- 
вела рукою въ ту сторону, гдЪ село, и сказала: «кто 
думаеть поспьшать, пускай не выйдетъ изъ хаты; и 
чтобъ до всхода солнца не нашелъ ни дверей, ни окон- 


Ца. » Вошедши опять въ хату ‚, стала снаряжать пан- 
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ночку Олену къ въипу; вельла ей три раза поклони- 
ться въ ноги отцу и матери, коихъ для такаго случая 
приискали, а потомъ и братцу родному. Старшей дру- 
жкъ дала пару свъчь пятикопечныхъ ‚ вБнцы дер- 
жать, платокъ — руки связать, рушникъ подъ ноги, 
и грошъ подъ рушникъ понамарю за свътильникъ. 
Потомъ тихохонько, чтобъ никто не видълъ, дала той 
же дружкЪ какую-то косточку, да какой-то репеёкъ, 
н научила ее, что и когда съ ними сдЪлать. Вотъ и 
пошла наша молодая съ старшею дружкою въ село, 
поспъшая къ заутренъ, чтобъ тамъ вънецъ принять съ 
паномъ Забрёхою, Конотопскимъ сотникомъ, Ники- 


тою Власовичемъ. 


Что же дБлала Явлоха, оставшись на Безверхомъ 
хуторъ? Тамъ дъвствовала лътъ сорокъ дъвка, 
звали ее Солоха. Бъдная да пребъдная! Не было у 
нея ни одёжи и ничего. Волосъ на головЪ мало: ва 
щекъ шрамъ, зубовъ недочетъ, горбата, курноса, на 
одну ногу хрома, а правой, изкривленной рукп ко 
рту не донесетъ. Вотъ такую-то кралю Зубиха взяв- 
ши, убрала въ ленты и вмъсто косъ распустила коп- 
цы лентъ, одьла въ чужую свиту, выпросила намис- 
та и навязала ей на шею. Какъ уже совсъмъ прибра- 
ла, Явлоха посадила ее верхомъ на палочку, сама 
съла на другую, пмокнула, нукнула,... палочки пом- 
чались изо всей силы , только пыль столбомъ за ни- 
ми. Прибъжавши въ село къ церкви, Явдоха и гово- 


ратъ Солохъ: «Стой же ты, дьвка, на крыльшь, да 
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держи въ рукъ вотъ эту маковку. Какой казакъ при- 
детъ, да возьметъ тебя за руку, да подведетъь вЪн- 
чаться, не упрямься, не церемонься, вънчайся смъло, 
Смотри же, ожидай до всходу солнца....» Солоха ста- 
ла и дожидаетъ, а Явдоха бросилась къ своему дзлу. 


Олена же съ старшею дружкою знай идутъ да 
поспьшаютъ въ село, чтобъ застать заутреню. Олена 
идучи расхваливаетъ Забрёху: какой-то онъ краси- 
вый, чернявый, полновидный; каке у него усы хват- 
ске, и какой самъ весь славный и проворный. Какъ 
он идутъ, то гдЪ только взойдутъ на перекрестную 
дорогу, то старшая дружка косточкою, что дала Яв- 
доха, три раза панну Олену въ спину тихонько: 
стукъ, стукъ, стукъ! да и примолвитъ: «прочь, не- 
любый !»› — То Олена ее и спрашиваетъ: «что ты, 
сестричка, меня въ спину толчешь?» — Да то я, 
панночка, перьецо сняла; на кунтушъ пристало-бы- 
ло. То Олена и начнетъ опять про пана Власовича 
говорить, да уже не такъ его похваляетъ: что у не- 
го глаза не таке, какъ у пана судьенка. На другомъ 
перекресткъ и усы не такъ хороши, чъмъ у пана Ха- 
‘лавскаго ; посл онъ уже и сякой , и такой, и сты- 
докъ, и гадокъ, и мерзокъ и дуренъ. А какъ дошли 
къ церкви, то старшая дружка тихонько сзади и раз- 
вязала снурочекъ, на которомъ повъшенъ былъ мьше- 
чикъ, что привъсила-было Явдоха съ разными снадо- 
бьями. Вотъ, какъ развязала, а тотъ мъшечикъ и упалъ, 


такъ-что Олена и не почувствовала. Она тот-же мигъ 


Конотопскля ВвдЬьмА. 113 


В закричала: «пуръ же ему, пекъ ему, этому Заб- 
рёхЪ; не хочу, да и не хочу за него за-мужъ. Воро- 
‘тимся, сестра, домой!...» — Постойте хоть немно- 
‘го въ церкви; когда же панъ сотникъ къ тебъ подой- 
детъ, чтобъ въичаться съ тобою, то ты тутъ ему и от- 
кажи. Это ему еще стыднъе будетъ, что ты при лю- 
дяхъ такую насмъшку ему сдълаешь. — «Вотъ это 
‘точно хорошо, сказала Олена, «таки -тутъ ему въ 
глаза и плюну. Пойдемъ же въ церковь. » 


Вошли въ церковь. Панна Осиповна глядь-глаядь 
по перкви—нътъ пана Власовича. Уже скоро и вый- 
дутъ, а его нътъ. Вотъ она, то покраснъетъ какъ макъ, 
то побълъетъ какъ полотно; все боится, чтобъ онъ 
не вошелъ, да чтобъ не потянулъ ее къвънпу. Какъ 
вотъ, только-что начали читать къ концу, какъ... шасть 
въ двери! свашки , свътилки, бояре, дружко, под- 
РУЧный, старосты: да все не простые, все съ пан- 
СКИХ кунтушахъ, въ черкескахъ ‚, въ сукнахъ та- 
кихъ, что только поцмокай !... Еще важне были, 
ч5мъ у нашего школяра, что до ФИлосоФи ХОДИЛЪ, Да 
женясь у насъ въ селЪ свадьбу игралъ. А за та- 
кимъ -то поЪздомъ вошелъь и молодой.... Ито же 
такой ? Олена такъ и задрожала, какъ увидЪла, 
что это.... панъ Халявсюй, Омельяновичь, кого 
она такъ вЪрно любила. А старшая дружечка, 
тьмъ репейкомъ, что вЪдьма дала, скоръе ее въ 
спину толкъ! и проговорила тихонько: «< прицъ- 


ПИСЬ ОПЯТЬ, » Олена послЪ этаго такъ и сгоръла , 


СоврРЕМЗННИКЪ. Т. ХУ. т 
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да промежь народу протерлась къ пзну Халявскому, 
да его за руку дёргъ! и говоритъ: «Бери меня, 
какъ хочешь, а бери. Когда же у тебя есть другая, 
то покажи, гдь она? Я ей тутъ же глаза выца- 
рапаю. Тб я-было съ ума сошла; а теперь умру, ко- 
гда меня оставишь !» — Да я же за тьмъ, панноч- 
ка, и пришелъ , чтобъ съ тобою законъ принять — 
сказалъ панъ судьенко, да и потянулъ ее къ налою. 
Не замедлили, пропБли «лозу плодовитую», обвели 
около налоя, сказали молодымъ поцаловаться; полу- 
чили съ молодаго двадцать пять копъекъ, п отпусти- 
ли домой; а сами собирались уже свъчки гасить и 


другое-прочее. 


ХП. 


Смутенъ и невеселъ ходптъ по хатъ панъ Ко 
нотопск!й сотникъ, Никита Власовичь Забрёза, наря 
лившись какъ можно лучше, и выбрившись чистень- 
ко, и чубъ подстригши гладенько. Ходитъ онъ по ха- 
ть, куда еще съ-вечера пруБхалъ изъ Конотопа въ 
село, чтобъ въ заутреню вънчаться съ панною хо- 
рунжевною ‚ Осиповною, какъ вчера договорились. 
Только -что ударили въ колоколъ къ заутрень, онъ 
уже и вскочилъ и разбудиль пана писаря, Пистряка 
Григорьича, что просилъ его въ старше бояре дер- 
жать вънецъ. 
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Пока звонили, наше казачество брилось, обува- 
лось, одъвалось, акакъ уже пришла пора, то, вздЪв- 
шн новые Крымскихъ овчинъ тулупы, начали вы- 


ХОДИТЬ... 


«Да отверзайте, панъ Власовичь, безъ преткнове- 
ня. Приспь бо часъ. Ну-те же, ну же. Почто надъ 
щеколдою глумляетесь? Сокрушайте ее, отверзайте 
врата въ сни.» Такъ командовалъ панъ Григорьячь 
на пана сотника, что тотъ возился около дверей, 


да не отворялъ ИХЪ, 


«Але! говорить Никита Власовичь. Отверзай ты, 


когда найдешь. Видишь, НЪтъЪ дверей. 


«Чего ради ‹<1е бысть? Двери суть на празз, 


а прагъ на дверяхъ. Востягните-тка щеколлу....» 


Да какая тутъ у чорта щеколда? Голая стъна, 


а дверей нътъ, какъ нЪтъ. Вотъ самъ посмотри. » 


Бросился панъ Пистрякъ..... Хвать - хвать ! 
шупъ-щупъ! нЪтъ дверей, да п щеколды не найдетъ; 
одна стъна стала передъ нимъ. Ишетъ одинъ, пщетъ, 
даже вспотъетъ; ворчитъ другой, перемънитъ его, 


станетъ вездЪ ощупывать. ... НБТЪ, да и нътъ! 


« Что за причина! Гдъ у аспида  дъвала- 
ся дверь, визжитъ панъ Забрёха, и съ злости 


23* 


116 Повести. 


даже зубами скрыпитъ, потому-что уже, слышитъ , 
трезвонятъ.... 


«Видьхъ двери отверзаюцияся сЪмо и овамо, и се 
‘не бъ,» такъ рычалъ Григорьить, волосы на себъ 
рвавши. Потомъ говоритъ: «а что сотворимъ, панъ 
сотникъ? Разверземъ объят!я и приступимъ на прико- 
сновен1е, дондеже сотворимъ совокупленте. » 


Да говори мнъ прямо, панъ писарь! Теперь 
не до письма, говорилъ ему, даже плачучи, панъ 
Власовичь. Я и такъ себя не помню, а онъ миъ 
письмомъ въ глаза тычетъ. Говори же просто. 


«Прикосновеше, осязан1е, сиръчь, шупане. Да- 
дите вашу десницу въ мою шуйцу, да и будемъ ра- 
зомъ щупавше воспроизводить вокругъ всей хаты, не 
сокрышася ли двери во ономъ мъсть? Или не нъюй 
ли врагъ, ненавидяй добра, похити ихъ?» 


Насилу понялъ нашъ Никита, что писарь хо- 
четъ дълать. Вотъ и принялися шупать по стьнъ. 
Одинъ пндетъ въ одну сторону, а другой въ другую; 
щупъ -щупъ! хвать-хвать! «Есть ли, Григорьичь ?» 
— Ньтъ, исчезоша яко дымъ! — « Пойдемъ далъе. » 
Пошли опять. «Обрьли ли, панъ Власовичь? »— Тьфу! 
Пускай бы они исчезли! А уже и «достойно» зво- 
нятъ.... А! мучене, да и полно. ... 
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Ощупаютъ всъ стънвы, сойдутся: опять вмъстъ... 
нътъ дверей, да и ньтъ! опять разойдутся , тотъ по 
солнцу , а другой напротивъ солнца.... щупаютъ.... 
сойдутся... нътъ! Ужебы рады, хотьбы окошко най- 
ти, такъ и то, кат5 его знаетъ, гдЪ дъвалося. Даже пла- 
чутъ оба. Панъ Власовичь Никита, храброй Ковотоп- 
ской сотни панъ сотникъ, сълъ на полу и принялся 
голосить: «но сихъ поръ и утреня отошла, а меня 
панна хорунжевна дожидалась-дожидалась, да можетъ, 
уже и домой пошла. Ой лёлечко... ой л6лечко!...» Какъ 
вотъ хряпъ щеколда! рыпъ двери! шасть Явдоха Зуби- 
ха, ихъ пр!ятельнипа, Конотопская въдьма, вошла въ 
хату. А она сама эту мару на нихъ напустила и дверь 


отъ нихъ спрятала. Вотъ и заговорила къ нимЪъ : 


«Или вы одурЪли , или взбъсилися ? Какаго ас- 
пида вы тутъ дЪълаете? Зачъмъ не идете вънчаться? 
Уже скоро выйдутъ изъ заутрени, а они тутъ изъ 


пустаго въ порожнее переливаютз. » 


— Охь, тетусю! тутъ совсъмъ бъда! насилу 


проговорилъ панъ Забрёха. 


Смущен!е веме учинися, говорилъ Григорьичь: 
сля дверь, въ ню же происхождение сотворяетъ весь 
родъ человъческ!й, бысть погибшая; и се паки обръ- 


теся, но како? не въмъ! 


«Разскажи ты, панъ Никита ‚ МмНБ по-людеки; а 


его никто не пойметъ. Какое вамъ тутъ приведение 
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было?» Такъ спрашивала Явдоха, будто и не знала 
ничего. 


Да тутъ такое было, говорилъ панъ Забрёха, 
что какъ его и разсказать? Ёто-то двери-было у 
насъ укралъ. Ужъ мы ихъ искали-искали, шупали- 
ощупывали, пришлось-было на помочь звать, а ты 
тутъ и вошла.» 


«Те, те, те, знаю, знаю! говоритъ въдьма: ви- 
дишь, что-было надълала? Да я ее переспорю. Она 
еще и не такое хочетъ сдълать съ тобою, да ты не 
унывай. Иди-ка съ бояриномъ скоръе да и бери 
свою дЪвку. Не разсматривай, Олена ли она, или 
не Олена, а только бери ту, что стоитъ на крыль- 
цъ у церкви, да въ рукахъ красную маковку дер- 
житъ. Смотри же, не очень умничай; и на Олену, 
хоть и повидишь ее гдь, ие засматривайся ; то не 
она будетъ, а съ маковкою такъ то твоя. Видишь, 
прибъжала изъ К!ева тетка пана судьенка Халявска- 
го; еще злъе меня, да не столько знаетъ, какъ я. Она, 
прежде всего, дверь у тебя украла, а теперь на пан- 
ночку Олену наслала мару, будто она и горбата, и 
хрома, и курноса, и будто совсьмъ не она. Вотъ же 
ты не церемонься, чтобъ тетка не посмъялась надъ 
нами. СмЪло вънчайся; а какъ придете отъ вЪн- 
ца, такъ все злое отведу, и ее старую прогояю. 
Бъгите же скоръе.» Да сказавши это, взгляну- 
ла ва Григорьича и мигнула ему; а тотъ кашая- 
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аянулъ по-дьячковски , да и сказалъ самъ себъ: «до- 


гадался !» 


Воть наши молодцы, поблагодаривши Явдохъ 
каждый за свое, пошли скоръе-себъ. ока дошли до 
церкви, такъ уже всЪ и вышли: только одни причетники 
остались, кое-что прибирая; да нъсколько людей, то 
свъчи мьняя, то другое-что. А пана Халявскаго съ 
молодою да п съ поЪздомъ и духу не осталось. Со- 
лоха же стоитъ-ссебъ на крыльцЪ, маковку въ ру- 
кахъ перемпнаетъь и жениха ожидаетъ. Панъ Никита 
на нее — глядь!... такъ у него въ животь и похоло- 


дъло. Славнал краля! 


Смотрълъ сердечный на нее, да вздохнувши тя- 


жело и говоритъ: «что это за уродъ стоитъ ?» 


— Мню, говоритъ писарь, яко сля есть единая 
изъ седмидесяти дщерей паря Ирода, ихъ же онъ, 
окалпный, породи пагубы ради рода Христ1анскаго. 
Едина суть лихорадка, другая лихоманка, третьл 
трясця ‚ четвертая пропастноца, пятая поганка и 
проч1я, и прочёя до седмидесяти, имъ же нъсть числа. 


Азъ же мню.... 


«Да не мни, панъ писарь, а говорп дъло. Это 


оборотень, или это она въ самомъ дЪлЪ такая 7» 


Ей, господинъ! Егда воззрю на нее умными 


очами, то зрю панну Олену, хорунжевну, Оспповну, 
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превелельпную дЪвицу. Егда же разсмотряю ев грз- 
ховными, плотскими очами, то обрътаю ее паче веъхъ 
мерзостей всего лица земли. Азъ же мню, яко с1е есть 
обаваше Явдохи велемудрой, рекше, Зубихи, еже 
устрои посмзян!я ради тресугубо анаеемски прокля- 
той въдьмы ЕКевской.» 


«Такъ что жъ, панъ писарь, брать ее?» 


— Да берите, добродъю. Аще совбеть не за- 
зритъ, берите. Сотворите совокуплене; а по совоку- 
плени, всякое обаван!е исчезаетъ яко дымъ, и расто- 
чается яко прахъ перстьный. 


Вотъ панъ Власовичь подтянулъ животъ, подо- 
шелъ къ Солохъ и говоритъ: «не соизволяете ли, пан- 
ночка, со мною шлюб5 принятъ?» А Солоха и прогну- 
сила: «соизволяю.» Схватившись поспьшно за руки, 
какъ голубь съ голубкою, вошли въ церковь. 


Не замедлили и ихъ обвънчать. Какъ сказа- 
ли «поцалуйтесь.» То панъ Забрёха не очень раз- 
сматривалъ, пригладилъ усы, да свою красивую 
молодую—цмокъ! даже эхо раздалось, и съ радости 
выкинулъ даже пять алтынъ, да все денежка- 
ми, и пошелъ съ своею молодою въ Безвержй ху- 
торъ.... А старший бояринъ, панъ Пистрякъ, кишки 
надрываетъ со смъху, да собираеть свой поъздъ, 
чтобъ скорБе молодыхъ на посадъ посадить. 
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ХхШ. 


Смутенъ и невеселъ стоялъ, повъеивши голову 
даже на грудь, панъ Конотопск!Й сотникъ, Никита 
Власовичь Забрёха, въ Безверхомъ хуторь, подлъ пан- 
скихъ хатъ, смотря, что панна хорунжевна, Олена 
Осиповна, сидитъ на посадь съ паномъ судьенкомъ, 
Демьяномъ Омельяновичемъ Халявскимъ; подль него 
же стоитъ.... Солоха! дъвка красивая, опрятная, ра- 
зодътая.... Что было на ней къ вънпу выпрошено, 
плахта ли, свита, или намисто, или ленты, все это 
люди свое поснимали, а она.и осталась съ голою го- 
ловою, босая, сорочка грязная, дирявая, разорваная, 
и только-что кускомъ старой плахты закрылась, да 
и полно. Вотъ весь уборъ на ней! Вотъ такъ-то 
удружила ему Явдоха Зубиха, Конотопская въдьма, 
за то поругане, что онъ ей на рькъ и подль ръки 
при всей громадЪ сдълалъ. А и не онъ же: когда по 
правдъ сказать, то управлялся надъ нею панъ Пи- 
стрякъ; онъ и пана сотника на это навелъ; ну, да 
знаете, что на свЪтБ все такъ идетъ: что писарь 
сбездьльничаетъ, такъ ему ничего; а судья съ-дуру, 
не знавши дЪла, подпишетъ, такъ онъ и въ отвът5; 
на немъ всъ бБды и обрушатся. 


Стоялъ-стоялъ панъ Власовичь долгонько, и ума 
не приберетъ, что ему теперь на свътЪ и дБлать! За- 
бъжалъ бы на край евъта, такъ все браку не разо- 
рвать; за тьмъ, что при вЪичаньи говорилъ, что не 
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оставить ее до самой смерти. А какъ глянетъ въ 
окно, его панна Олена сндитъ подлЪ пана Халявска- 
го; какъ услышитъ, что дружечки припъваютъ не 
ему, а Демьяну; а слъпой скрипачь, сидя въ съняхъ, 
что есть мочи скрипитъ Дербентск! маршъ; а бъеов- 
ская Явдоха Зубпха, вмъсто матери, сидитъ въ кра- 
сныхъ юФфтовыхъ сапогахъ съ подковами въ четверть, 
а на головЪ кибалка, что все это зять, панъ Халяв- 
ск, надарилъ; да еще ова выглянетъ въ окно и на- 
смьхается надъ нимъ, такъ онъ даже о полы бьется 


руками и зубами щелкаетъ. 


Панъ Григорьичь хотЪлъ-было оставить свое 
бояринство и пристать къ чужой свадьбъ, потому-что 
видълъ, что тутъ кушанья всямя, отличныя, п го- 
рьлка много, п потчуютъ въ-рядъ всьхъ безъ разбо- 
ру, кто первую пьетъ, а кто уже п пятую. Поткнул- 
ся-было, такъ ему и чаркп понюхать не дали н въ 
хату не пустили. «Иди — говорятъ — себъ на свою 
свадьбу.» Вотъ онъ подумалъ что—говоритъ—живое 
покину, а мертваго пойду искать, плюнулъ имъ че- 


резъ порогъ, да и пошель къ своему поЪзду. 


Вотъ дружкб ихъ собралъ всъхъ, п говоритъ: 
«А чтожъ, панъ сотникъ! какаго пива наварпли , та- 
кое станемъ пить: чего тутъ будемъ глядъть? Надо 
свое дЪло исполнять. Поъдемъ-ка въ Конотопъ; надо, 
какъ начали, такъ по закону и оканчивать; уже п 


нерано. » 
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Поъхали, прубБхали; сякъ-такъ дали порядокъ, 
достали кое-чего у пана Власовича съ вещей матери 
его, прикрыли гръшное тъло Солохи; стала хоть не 
много, не такъ гадка; посадили‘ молодыхъ за столъ; 
кушаньевъ же всякихъ было наготовлено; была и 
горълка, была и варевуха. Таки нечего сказать, дЪъ- 


ло было на порядкъ. 


Пъли ли дружки, или нътъ; танцевали ли па- 
рубки съ дъвками, или нЪтЪ, а скоръе раздълили ка- 


равай. 


На другой день пану Власовичу крЪпко досадно 
было видъть, какъ паяъ Халявскй съ своею молодою 
пр!ъхалъ на таратайкъ въ городъ покрываться. Впе- 
реди везутъ на предлиннъйшемъ шесть шелковую за- 
паску, да красную-красную, какъ есть самая настоя- 
щая калина; и лошадямъ зубы, а музыканту руки, 
скрипку, и чубъ, и одинъ усъ красными лентами 
перевязали. А у пана Забрёхи этаго ничего не 


было. 


Собрались у него люди, приготовляются калачь 
раздълять; сговариваются, чъмъ пана Забрёху дарить; 
сякой-такой , а оиъ есть сотникъ надъ сотнею ‚, стар- 
шина; бездълицею не удовлетворишь его; а онъ по- 
томъ съ тебя и больше еще взыщетъ; придеретсея къ 
чему-нибудь. Вотъ совътуются между собою: иной 
хочеть барашка подарить, другой поросенка, тотъ 
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теленка; и панъ Пистрякъ, извъстно, какъ писарь, 
взявши уголь въ руки, хочетъ записывать на стънъ, 
кто что подарить, а дружко собирается выкрики- 
вать всякими голосами, какую кто скотину или пти- 
цу подарить —какъ вотъ и вбъжалъ казакъ изъ Чер- 
нигова, и подалъ письмо къ пану сотнику отъ сама- 


го полковника Черни говскаго. 


Надулся нашъ панъ Забрёха, какъ Индьйсюй 
оътухъ, иначалъь шикать, чтобъ всЪ замолчали, и го- 
воритъ: «Цыть-те-ка, молчите. Панъ писарь! а прочи- 
тай мнЪ этотъ репортъ. Видишь, мнЪ некогда, я те- 
перь на посадЪ сижу, я молодой. А читай, читай; 
нътъ ли какой новины, или какой милости? Да гром- 
че читай. » 


Пока панъ Пиетрякъ читалъ по складамъ да 
зацъплялся надъ слово-титлами, такъ еще ничего; какъ 
же сталъ по верхамъ читать, такъ ну! Фить-фить! 
да и только. Тамъ было такъ написано, что пана 
Забрёху, нашего-таки Никиту Власовича, зачьмъ не 
послушалъ пана полковника Черниговскаго, да не 
пришелъ съ храброю Конотопскою сотнею въ Черни- 
говъ, какъ ему было писано; а вмъсто того полос- 
калъ въ прудь Конотопскихъ молодицъ, да старыхъ 
бабъ, словно бълье, да съ полдесятка ихъ на смерть. 
утопилъ; а потомъ, какъ выискалъ между ними вЪдь- 
му, такъ ей и поддался, ичорту душу укръпилъ, даи. 
леталъ, какъ птица заморская, что всъ люди видЪли, и 
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уливлялись, и перепугались, а кое-какамъ малымъ 
Аътямъ и переполох выливали — такъ-то славно ко- 
мандовалъ панъ сотникъ надъ своею сотнею: такъ 
за то его съ сотничества смънить.... 

Какъ это услышалъ народъ, такъ и удивились, 
и стоять разинувши рты! А нашъ сердечный Забрё- 
ха сидитъ, словно горячимъ борщомъ поперхнулся. .. 
и говорить бы, такъ горло захватило; и побльднълъ, 
и посинълъ, и запвнился, и слёзы распустилъ. А 
Григорьичь и говоритъ ему: Вотъ также, панъ сот... 
или бишь уже, панъ Никита! такъ тебь и надо. Ты 
было уже кръпко разобрался, и даже писаря не слу- 
шалъ, и думалъ быть умнъе его; да видишь, подъ 
небесами леталъ, да сотничество и пролеталъ. Это 
же еще на первомъ листЪ такъ написано, а вотъ пе- 
ревернемъ на другой, что тамъ прочтемъ. Можетъ, и 
нашъ верхъ будетъ. Цыть-те же всъ, слушайте! Ко- 
го начитаю надъ вами сотникомъ, такъ тотчасъ по- 
кланяйтесь ему и идите поздравлять съ гостинца- 
ми... 


Да и перевернулъ бумагу, усы разгладилъ, оки- 
нулъ всъхъ глазомъ, чтобъ смотръли на него, и каш- 
лянулъ три раза по-школярски, и сталъ читать.... 
Какъ же начиталъ, что Конотопскимъ сотникомъ пос- 
тавили неего, какъ онъ желалъ и кръпко надьялся, 
и затьмъ и Забрёху свертьлъь съ сотничества; а взя- 


ли съ другой сотни судьенка, Демьяна Омельяновича 
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Халявскаго—какъ прочелъ это Пистрякъ, да и пись- 
мо уронилъ, и голову повъсиль, и долго думалъ-ду- 
маль, потомъ поднялъ голову и говоритъ себъ: 
«Нужды нътъ! подобьюсь подъ новаго, да и буду 
имъ управлять. Недолго будетъ пановать. И этаго 
въ дураки пошлю : какъ его смънятъ ‚ тогда навър- 
ное буду я. Оставайся-жъ, панъ сот.... или бишь, 
панъ Никнта съ своею Солохою ; а я иду къ новому 
пану сотнику Лемьяну Омельяновичу ; и тотъ пода- 
рокъ, что готовилъ тебЪ на свадьбу, понесу ему на 


поздравлене. А кто, хлопцы, се мною 7?» 


«Я—я—я—я — заревьла громада, и шарахнули 
изъ хаты, не уважая, что и чарки были налиты, и 
дружко калачь разръзалъ. И что-то: веъ, и дружко, 
и под-дружий, и бояре, и всъ разошлись; остался самъ 
Наката съ Солохою; некому было приготовленнаго 
ъсть и налитаго пить. Вотъ такая-то была свадьба у 
Никиты Власовича Забрёхи, что былъ когда-то въ 
славномъ сотенномъ мъстечкь Конотопь паномъ сот- 


НИКоМЪ | |! 


ХГУ. 


Смутенъ и невеселъ пришелъ чрезъ нъЪсколько 


дней въ хату къ Никить Власовичу панъ Конотоп- 


скй писарь Прокопъ Григорьичь Пистрякъ. И какъ 


вошелъ ‚, такъ и повалился на лавку ‚, склонился на 


столь и заголосилъ. 
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«Не умножай горести, Григорьичь! говоритъ ему 
Власовичь : тутъ и безъ того тошно на свътъ гля- 


дъть.... чего же ты воешь, какъ собака? 


— Горе, Власовичь! горе постиже мою утробу 
до раздражевя! — 


А мн что за дъло? сказалъ Никита, спохва- 
тившись и вспомнивши, какъ онъ отошелъ отъ него, 
узнавъ о его смънъ и не давъ ему никакаго совъта, 
да еще и въ глаза насмъхался. 


Не вспомяни мопхъ первыхъ беззакон!й, друже! 
Нын$ и азъ гршный въ простоту повергохся! 


«Какъ такъ?» спросилъ Власовичь; а Пастрякъ 
по-своему, по-письменному и разсказалъ, какъ онъ 
пришелъ къ новому сотнику прехраброй Конотопской 
сотни, Демьяну Омельяновичу пану Халявскому, и 
какъ тотъ — говоритъ — воззрълъ на него гордымъ 
окомъ и нечистымъ сердцемъ, аки на пса смердя- 
ща, и вельлъ ему писать къ вельможному папу пол- 
ковнику репортъ о такихъ и такихъ дьлахъ. Григорь- 
ичь захотьлъ поумничать, и чтобъ съ первыхъ поръ 
взнуздать пана сотника по-своему, чтобъ не важни- 
чалъ противъ писаря, написалъ по-своему. Панъ сот- 
никъ понялъ, что не такъ, потому-что былъ и самъ 
грамотный ‚ говоритъ писарю: «не такъ!» А писарь 


ему въ ОТВЬТЪ: «такъ.» Панъ сотникъ крикнулъ : 
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«пиши по-моему!» А писарь говоритъ: «я на то пи- 
сарь, и знаю, какъ и что надобно.» Какъ-же разоз- 
лится панъ сотникъ, какъ крикнетъ : «такъ ты уже 
не писарь!» и началъ ругать отца и матерь , сна- 
чала Забрёхиныхъ, а потомъ и Пистряковыхъ, и 
весь родъ ихъ; а тамъ и самаго писаря бранилъ-бра- 
нилъ на всь бока, да въ затылокъ, и зыгналъ 
его изъ хаты, и смънилъ его съ писарства; а на 
мъсто его опредълилъ подписарчука , мальчика мо- 
лодаго, его же, такъ закончилъь Пистрякъ, «не 
единожды за возлоб1е драхъ и по лядямъ поругание 


ЗИНИЛЪ.....» 


Посль того, что день, то и сходилися они ту- 
жить, да знай куликали, потому-что не чЪмъ имъ 
было заняться. Прошло ихъ панство!... 


Что же сдълалось съ Явдохою Зубихою ‚, знаме- 
нитою Конотопскою вЪдьмою? У пана Халявскаго , 
Конотопскаго сотника, она жила въ роскоши. Былъ 
ей батракъ, была и работница опредълены по при- 
казу пана сотника; и въ праздники на поклонъ съ 
гостинцами ходили къ ней люди, тотчасъ послъ со- 
тника, а прежде писаря; и никто не смълъ ее не 
только въдьмою, или тому подобнымъ назвать, но 
еще величали ее по отчеству : Семеновна, или: «па- 
ни Зубиха.» Вотъ до чего съ нею пришло! Однако 
она скоро зачахла, изсохла и скоро дуба дала. Одна- 
коже не съ-разу и умерла. Какъ страдала !... Умира- 
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етъ и не умираетъ; рукамн и ногами не шевелитъ; а 
стонетъ на всю хату, такъ-что и на улиць слышно 
было. А тутъ еще котъ ея расходился, да млучитъ 
за нею изо всей силы.... Вотъ тамъ-то страшно бы- 
ло!... Потомъ сорвали потолокъ... Тутъ, гдъ взял- 
ся, воронъ, да черный -пречерный | влетъьвши въ ха- 
ту, надлетълъ надъ нею, крылами махнулъ... тутъ 
ей и конецъ!... только зубы оскалила!... а котъ тутъ 
и лопнулъ какъ пузырь... а воронъ, кто его знаетъ, 
гдъ и дфвался!... Какъ-же ее по-людски хоронить? 
Выволокли за село, зарыли вицъ въ яму, прибили 
осиновымъ коломъ, да еще и сверху заправили, что- 
бы, часомъ, съ кола не сорвалась. Собакъ собачья 


смерть! 


Вотъ вамъ и Конотопская въЪдьма! 


Съ МАлОоРОСс. В. Н. С. 
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СТИХОТВОРВЕЯ. 


СЦЕНА КАНЦЕЛЯРНАЯ. 


(За столом5 сидит5 повытчикз, оклавшись бумагами, 
в5 которыхж5 роется с5 большимь прилежатемь; нисколь- 
ко подьячихь расхаживаютз по комнатиь, одни зрызуть 
перья, друие ноити. Одинь молодой подьяши сидить в5 


узлу подлть пеики и дремлет»). 


1-й ПОДЪЯЧИЙ. 


Ахъ, нынче день субботы ! 


2 й ПОДЪЯЧИЙ. 


Невидимо недЪфля протекла. 


3-й ПОДЪЯЧИИ. 


ТЪмъ лучше; отдохнемъ, отложимъ мы заботы 
До понедЪльника. 


ПОВЫТЧИКЪ (продолжая рыться в5 бу- 
мазат5). 
Сперва бы намъ дЪфла 
Привесть къ ршеню, и тфмъ привлечь вниманье 
Начальства, да ужъ послЪ отдыхъ, да гулянье... 
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Такъ точно-съ! И погода нынче не красна, 
Гулять невыгодно; ошибся я въ расчетЪ. 
Ненастье; на дворЪ. мокро, да грязь одна. 


4-й ПОДЪЯЧИ (подходить кз этому и 
_ зоворит5 в5 полз лоса). 


Сегодня, видно, ты не будешь на охотЪ? 


3-й ПОДЪЯЗЙ (тихонько). 


Согласенъ бы, да званъ я въ-гости. 


4-й ПОДЪЯЗИЙ. 


А къ кому? 
3-й ПОД’ЬЯЧИ. 


Къ сержанту отставному одному, 
Который имявинь внучки отправляетъ. 
Онъ ищетъ плясуновъ — 
И насъ, извЪстныхъ удальцовъ, 
На вечеринку приглашаетъ. 
Ужъь мы повеселимся у него ! 
Отъ нашихъ каблуковъ задребезжатъ окошки. 
Не будетъ, говорятъ, забыто ничего: 
Ни картъ, ни пива, ни ерошки. 
Въ такой компан ты самъ 
Порадуешься быть, л вижу по глазамъ.... 
ПОВЫТЧИКЪ (озиралсь и злазами оты- 
скивая кого-то). 
А гдЪ онъ? Убфжалъ? НЪтъ вонъ! сидитъ у печи. 
Эй, барачь! пробудись.... Не сльипитъ тихой рЪчи. 
(Обращаясь к подзячиму). 


24* 
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Нельзя ль вамъ потрясти повЪсу, господа? 
Онъ крфоко задремалъ; вфдь нфту въ немтъ стыда. 


(Один подеячий подходит кб сидящему подлю печки и будить 


#10; тотё открывает глаза; повытчикх кричит вму). 


Подайте переписку, 
Возникшую не такъ давно, по иску 
НедобродЪева. 


(Молодой подзячай встает, вынимаеть из5 шкафа дъло и по- 


дает5 повьипчику, который, перебирая листы, продолжаете). 


Воть это бы совсеЪмъ 
Окончено; лишь нужно докладную, 
Которую составить вамъ рекомендую, 
ТЪмъ болфе, что вы не заняты ничЪмъ. 
Я сущность переписки вкратцБ растолкую: 
Проситель жалуется въ томъ, 
Что лко бы жильцы деревни Подгородной , 
О праздничной порЪф, подпивъ неблагородио, 
Его чуть не засЪкли топоромъ ; 
А потому, за таковое истязанье, 
Онъ проситъ учинить съ нихъ должное взысканье. 
Изъ показан1й же означенныхъ крестьянъ 
Напротивъ явствуетъ, что самъ онъ злой буянъ 
Й въ озер чужомъ ершей ловилъ безъ вида; 


За то, дискать, ему и сдЪлана обида. 


Съ олной-то стороны, конечно, такъ, 
Нельзя сего оспорить: ибо 

Въ чужомъ участкЪ пользоваться рыбой 
Воспрещено; про это знаетъ всякъ. 

Съ другой — нельзя опать 


И самовольства оправдать. 
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Быть въ дфяЪ собственномъ судьею 
Никто не можетъ, паче же побою, 
Безъ саЪдетвия, суда, другаго подвергать. 
Все это должпо описать 

Подробно, обстоятельно, и купно 


Съь изложеннымъ рЪшеньемъ.... 


МОЛОДОЙ ПОДЪЯ“И (глядя в5 окно и 
зтъвая. 


Дождикъ крупной! 


повытчикЪ. 


Да вы моихт, сударь, не слышите рфчей? 
Пускаете спокойно все мимо ушей. 
Теперь усматриваю ясно, 


Что съ вами говорить и васъ учить — напрасно. 


молодой ПОДЪЯчиЙ. 


По случаю дождя, 


Нельзя ли мнЪ пойти домой? 


ПОВЫТЧИКЪ (с5 досадою). 


Куда угодно. (Молод. подзяч. уходить). 
Ну, съ чЪмъ же это сходно? 
Онъ неучь, онъ дитя |! 

Часъ цфлый толковалъ безъ отдыха сму я, 


НадЪялся добиться толку отъ него.... 
Куда! Стоитъ-себЪ какъ вкопанъ , какъ статуя, 
Не понимаетъ ничего. 


Какъ будто говоришь нарфчьемъ иностранньиъ! 
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МнЪ это кажется, по честв, очень страннымтъ | 
И рвется все домой.... Вы знаете его? 
Что дЪлаетъ ирятель, вЪчно сидя дома? 


1-й ПОДЪЯЧИИ. 


Его хозяйка мнЪ знакома; 
Поскажетъ про него, такъ дыбомъ волоса: 
Так1я водятся за хватом чудеса | 
Повфрите ли? Днемъ и ночью, въ будни, въ праздникъ, 
Сидитъ ваединЪ все съ книгою проказникъ! 
Порою, ставши въ уголъ, подъ окномъ, 
Бормочетъ про себя невнятное тишкомъ. 
Не худо, право бы, смотрЪть за нимъ построже: 
Не служитъ ли молодчикъ нашъ Масонской ложЪ? 


ПОВЫТЧИКЪ. 


Ну, съ книгой быть еще не важная бЪда... 
Нельзя постановить намъ правиль безъ изьятий.... 

Брать книжку въ руки можно, но тогда, 
Какъ есть свободный часъ отъ должностныхъ занятий. 
Слыхалъ я, что читать полезно, господа; 
Что будто книги тБмъ, которые читаютъ, 


Разсудка прибавляютъ. 
4-й ПОДЪЯчИЙ. 


Чужимъ-то разумомъ всякъ можетъ быть уменъ! 
НЪтъ, будь-ка онъ своимъ гораздъ, безъ книгь ученъ. 


9-й ПОДЪЯЧИЙ. 


Помилуйте, да книги вс$ — чума, 
Не только безполезны для ума. 
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Вотъ если бъ, такъ сказать, онъ навострился въ дЪлЪ!| 
А то читаетъ все заморсюй вздоръ, 
Журналь!, напримЪръ, гдЪ тотъ и разговоръ, 
Что взгляды выспие съ разборомъ важныхъ цфлей.... 
Какъ будто надобность большая знать объ нихъ.... 
ГдЪ часто пустяковщину городятъ 
И головы людей нетвердыхъ, молодыхъ, 
Съ послЪдняго разсудка сводятъ! 
Такт точно у него, 
У нашего дитяти. смыслъ въ-бфгахъ, посредствомъ 
Негодныхь этихъ книгъ. Я знаю бредъ его: 


Онъ занимается поэтствомь “. 


3-й ПОДЪЯЧИЙ. 


А! то есть, онъ стишки плететъ. 

Ну, выбралъ же почетное занятье! 
Да это все равно ‚ что грЪшное объятье 
Безчестной женщины, какъ нЪкоторый родъ.... 


4-й ПОДЪЯЧЙ. 


Недаромъ стихотворць! всЪ твердятъ о музахъ, 
Которыя, по ихъ словамъ, въ какихъ-то узах’ь 


Содержатъ ихъ! 


пОвЫтТчЧиИкКЪ. 


Ужтъ это подлинно, что страхъ, 


Когда нашъ молодецъ помфшанъ на стихахъ! 


* Слово, взятое съ натуры. 
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Отъ всфхъ другихъ безумствъ избавиться есть мфры.... 
Но кто бы, заразясь поэтствомь ‚ поумнфаъ — 

Еще не виданы примфры. 
Пропадпий человфкъ, и только, нашъ постръфлъ! 


Эм — — въ. 


ЧЕРНОВАЯ КНИГА ПУШКИНА *. 


Влсилю АндРЕЕВИЧУ ЖуУковскому. 


8$1с {тапзй Лота шипат.... 
Теу!зЕ ре Г.ош1$ ХМУ. 


Смотрю съ волнен:емъ, съ тоскою умиленной 
На книгу-сироту, на бЪлые листы, 
Куда усоппий нашъ рукою вдохновенной 
Сбирался вписывать и пфени и мечты, 
Куда Фантаз!и созрфвшей, въ полной силЪ 
Созданья дивныя онъ помфщать хотфлъ..... 
И гдЪ, доставпийся безвременно могилЪ, 


Онъ начертать ни слова не успЪлъ!.... 


* Пушкинъ заказалъ себЪ черновую книгу. Она, посаЪ его 
смерти, перешла къ В. А. Жуковскому, который написалъ въ ней нЪ- 
сколько недоконченныхъ стихотворений, и потомъ подарилъ ее мнЪ 


съ наказомтъ дополнить и докончить ее. 
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Смотрю и думаю: судьбою легконравной 
Какой удЬлъ благой, возвышенный и славный 
Страницамъ симъ пустымъ назначенъ прежде былъ! 
Какъ много творческихъ, высокихъ помышленй, 
Какъ много свЪтлыхъ думъ, безцфнныхъ откровев!й 
Онъ имъ повфрилъ бы!... 

И гробъ всё истребилъ!.... 


Принявъ наслЪд!е утраченнаго друга, 
СвидЪтель горестный и смерти и недуга, 
Другой восторженпый, мечтательный поэтъ 
Болфзненно взиралъ на сей нЪмой завЪтт.... 

И сердце въ немъ стЪснялось отъ испуга. 

«Давно ли,» думалъ онъ, «давно ли предо мной 
«Онз, въ полномъ цвфтЪ лЬтъ, здоровый, молодой, 
«Мечталъ о будущемъ, загадывалъ, трудился?.... 
«И вотъ онъ навсегда отъ глазъ моихъ сокрыася |... 
«НЪтъ! полно въ даль смотрЪть!... не подъ моимъ перомъ 


«Ты, книга, оживешь духовнымъ бытемъ!....» 


И мнБ, и мнЪ сей даръ! МнЪ слабой, недостойной, 
Мой сердиа духовник пришелъ его вручить, 
Мн пфснью робкою, неопытной, нестройной 
Стихъ чудный Пушкина велЪлъ онъ замфнить! 
Но не исполнить мнф такаго вазначенья, 
Но не достичь мнЪ гемяльной вышины|!.... 
Я женщина: во мнЪ и мысль и вдохновенье 
Смиренной скромностью быть скованы должны. 


Гр--ня Ев. Р---нА. 
Аопрфль 1839. 
С. Петербургъ. 


ЛЕБЕДЬ. 


Пускай орелъ за облаками 
ВстрЪзаетт, молн!и полетъ 
И неподвижными очами 


Въ себя впиваетъ солнца свЪътъ. 


Но нфтъ завиднЪе удЪла, 

О лебедь чистый, твоего — 

И чистой, какъ ты самъ, одЪло 
Тебя стихлей Божество. 


Она, между двойною бездной, 
ЛелЪетъ твой всезряний сонъ — 
И полной славой тверди звЪздной 


Ты отовсюду окруженъ. 


> 
>в, 


оСстТрговъ. 


Е. А. БАРАТЫНСКОМУ. 


Зе гешЫе , её 4ап$ па Боисве афоп4ео( 1е$ раго[ез, 
Опа 501 пот 1ащезцие, епоигё @’аигео]ез, 
Зе 1теззе 4ап$ поп уегз 4е 1юще ба Ващеиг. 

У. Носо. 


Есть дикая сала въ пустынЪ океана. 

Она, близнешь земли, ровесница вЪкамъ, 
Какъ срашный остовъ великана 

Въ добычу бфошена бунтующимъ волнамъ. 

И небо Ахрии надъ той страной далекой 
Разженюй кровлею легло, 

И солнце, ргкалясь, лучемъ своимъ глубоко 
Изсохшй черепъ ей прожгло. 

И зелень блклая, изъ жалости, мЪфстами 

Прикрыла нготу отшельницы ковромъ, 

Повисла над’ ея кремнистыми плечами, 
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И узкимъь поясомъ прошла по ней кругемъ. 
Въ ногахъ у ней ревутъ гиганть: океана 

И гложутъ день и почь гранитную ступень 
И стелется окрестъ печальный крепъ тумана, 


И мЫшкатно идетъ надъ нею знойный сень. 


ЗдЪсь-то, мромтъ отчужденный, 
ПолусвЪфта властелинъ, 

И отецъ побфдъ надменный, 

И безстрашный паладинъ, 

ЗдЪеь любимецъ бранной славы, 


Илдолъ созданной державы — 
Подъ ударомъ рока палъ! 
ЗдЪсь свободы похититель, 

И разв$нчанный властитель 
Кончилъ долгй свой походъ |! 
Ни Маренго, ни Тена, 

Ни Эйлау, ни Ваграмъ 

Не спасли тебя отъ плЪна — 


И не спасся здЪеь тьг самъ! 


Не съ отважными орлами, 
Не съ трехгранными штыками, 
Не съ стфной твоихъ дружинъ, 
Громоносный исполинъ, 

Не на б$шеномъ конЪ, 

Не въ губительномъ огнЪ 

Ты принесся на скалу, 
Расчищая путь орлу! 
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ЗдЪсь, подъ гнетомъ тяжкой думы, 

То печальний, то угрюмый, 

Битвы прехн!я ты звалъ 

И о Франци вздыхалъ. 

Не при грохБ барабана, 

А подъ стотомъ океана 

ВстрЪтилъ ты посл$дейЙ зась — 
И угасъ |... 


Саванъ твой былъ — плащъ воинский ; 
Валъ громадно - исполинсюй 

Хладный прёхъ твой отифвалъь, 
Вкругъ могилы грохоталъ, 

И не маршаль твой гробъ 

Опустили въ земный склепъ! 


Надъ гранитЕою гробницей 
Ужъ не вьется твой орелъ, 
Но надъ ней огнемъ зарницы 
Блещетъ слазы ореолъ!....... 


С. СтромиловЪъ. 


СОЧУВСТВТЯ. 


ГрРАФИНЪ СоФьь АлеЕКСАНДРОВНЪ БОоБРИНСКОЙ. 


Сей ип 4е сез 6ез диЁ аИасфепЕ раг 1а 
Ч6Пса{еззе 4е 1ептз зепИйтеп{5, 1а ЫМептей- 
1апсе 4е 1епг 4те, Г6ваШ(6 4е 1епг Ватеиг, 
Рота 4е 1епг сагасёёге, раг пп езргИи 
УМ её ёс1атё, з’пибгеззатЕ а 10, её сошр- 
тепап( 100. 


СнАТЕАОВЕТАМО. 


ВстрЪчаются на жизненной дорог$ 
Так1я существа, которымтъ Богь велЪлъ 
Другимъ разукрашать ихъь быт я удЪлъ, 
И скорби здБшня, и здЪше!я тревоги 
Неутомимою заботой услаждать. 
Святыми чарами догадливости нфжной 
Къ тоскующимъ сердцамъ, къ душЪ больной, мятежной 
Они участья рфчь умЪютъ примФнять. 
Волшебной кротостью и разумомъ высокимъ 
Они смягчаютъ гнфвъ, враждующихъ мирятъ; 
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Они себЪ межъ насъ мръ ясныхъ думъ творятъ, 

И въ немъ блаженствуя, съ внимашемъ глубокимъ 
За нашими волненьями слЪФдятъ, 

Чтобъ руку помощи и голосъ ободренья 

Подать уставшему въ изнеможенья часъ ; 

Чтобъ робость оживить; чтобъ рушить заблужденье ; 

Чхобъ тайную слезу принять съ блестящихъ глазъ. 


И каждому, въ комъ точно сердце бьется, 

Въ комъ дарованья есть, въ комъ свЪтлый умъ горитъ, 
При нихъ, у нихъ отраднфе живется — 

И ими избранный къ нимъ радостно спфшиатъ. 


Я знаю комнату въ дому изящно-пышномъ, 
Въ ковц$ блестящихъ залъ, въ таинственной тиши. .. 
Тамъ есть убЪжище для мысли и души. 
Туда лишь отзвукомъ, лишь ропотомъ чуть слышнымтъ 
Доходитъ свфта шумъ, гулъ жизни городской.... 
Тамъ рай; тамъ дышетъ всё искуствомъ вдохновеннымъ, 
УмЪньемъ жить, радуппемъ безцфннымъ ; 
Тамъ всё устроено причудливой мечтой, 
Воображенемъ и вкусомъ совершеннымъ. 
Въ бесфдЪ искренней, въ привЪтной простотф, 
И серлцу женщины и голосу поэта 
Равно виимаютъ тамъ; вдали суетъ и свЪфта 
Тамъ сладко шепчется о милой суетЪ. 
О! счастливъ, кто унесъ изъ свфтлаго приюта 
Воспоминаня пр!ятнаго запасъ, 
Кто тамъ успфлъ провесть блаженныя минуты, 
Кого тамъ снова ждетъ очарованья часъ |... 
О! счастливъ, чьи слова, чей взоръ тамъ принимаютъ 
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Съ улыбкой ласковой, съ участемъ живымъ.... 
Кого какъ друга тамъ порою поминаютъ, 
Кого встрфзаютъ тамъ съ сочувстиемъ роднымъ |... 


Гр--ия Ев. Р---наА. 


СовреЕмЕНнвИКкЪ. Т. ХУ". 25 


БЕЗПОКОЙСТВО. 


ЗачЪмъ, на лонЪ тишины, 

Въ безпечности благополучной, 
Мы непонятно смущены 

Тоской заботливости скучной? 
Когда бездЪйстве и лЪнь 
Глубоко душу усыпляютъ, 

Въ дремотБ топятъ каждый день 
И мирно жизнь уничтожаютъ — 
Какой-то мстительный укоръ 

На сердце падаетъ невольно, 
Твердитъ печальный приговоръ — 
И сердцу тягостно и больно... 
Й вотъ дремоты лишено, 
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И приглашаемое бдЪньемъ, 
Робфетъ горестно оно 

Предъ независимымъ стремленьемъ, 
Передъ порывомъ неземнымъ, 
Предъ цБлью творческой высокой — 
И страждетъ груст1ю глубокой, 
Изнеможеньемъ роковымъ : 

Оно и ропщетъ, и жалЪфетъ, 

И негодуетъ ва себя — 

И влдохновен!я не смфетъ 
Призвать, ничтожность полюбя. 
Ему бы нужевъ праздникь луха — 
Гульба въ предфлахль неземныхъ, 
Пиръ ненасыщеннаго слуха — 
Пространство звуковъ золотыхъь ; 
Но къ высотамъ не могутъ крылья 
ОтяжелЪвиия парить — 

И жрейй жалкаго безсилья 
НЪмЪть въ оковахъ и грустить... 
Такъ лучше, сердце, не смущайся 
Предъ эхомъ творческих трудовъ, 
Спи тяажелЪй, не откликайся 


На ихъ опзмЪнничсск!й зовъь! 


Эм — — пт. 


25* 


КОНЧИНА ЮНОШИ-ЖЕНИХА. 


Межлу гименомъ и могилой 
Отъ жизни къ смерти, Агатонъ, 
Срокъ ночи былъ тебЪ сужденъ — 
Срокъ ночи мрачной и унылой! 
Несчастный ювоша! не пиръ 
Та ночь несла тебЪ вЪнчальный, 
Не ложе брака въ звукБ лиръ — 
Но плачь и стоны погребальны. 
Увы! покрылъ мгновенно прахъ 
Одежды брачны, п зфницы, 
И недовитыя плЪфниць, 
И кудри, блещущи въ цвфтахъ | 
Ронялъ и Факелъ пламень блЪдный, 
СвЪтя на путь къ ложницЪ той, 
Которую, о смертный бЪдный, 
Никто не раздЪлиль съ тобой! 

С; Греческ. ОзноБишииъ. 


—е=—— 


РАЗСВЪТЪЗ. 


Тахо къ тучамъ прикоснулась 
Чья-то свЪтлая рука: 

Небо мрачное проснулось, 
РазлетЪлись облака! 

НЪги полоиъ, лучь прекрасной 
Пробъжалъ по выси горъ — 

И востокъ, съ улыбкой ясной, 
Обратилъ къ намъ свфтлый взоръ. 
И прозрачво-серебристой 

Заигралъ живЪЙ потокъ; 

Дунулъ амброю душистой 
Перелетный вЪтерокъ. 

Вотъ и солнце за горою 
Показалось наконецу; 

Ярко блещетъ надъ главою 
Золотой его вЪвецъ! 

Отлетфли сновидЪнья ! 

Мракъ, дремота... ихъ какъ иЪть! 
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Чары тьмы и усьшаенья — 
Все умчалъ съ собой разевЪтъ! 
Не крушись, пфвець печальный! 
Не срывай съ чела вЪфноктъ ! 

Тамъ — за сфнью погребальной— 
Блещет» св5тлый огонекть | 

ВЪруй сердцемъ въ ПровидЪнье; 
ВБра—лучпий другъ души. 
Приноси въ часы моленья 

Дань безропотной слезы. 

Жизнь твоя, какъ сонъ, прервется ; 
ТЪло прахомъ разпадетея — 

И возьметъ его земля! 

Но душа, вспорхнувъ косаткой, 
Вознесется къ нЪгЪ сладкой 
Неземнаго бытия | 

Жди же радостно призванья ! 
Совершатся упованья ! 

ВЪрь: есть праведный Судья. 
М!ръ предъ Нимъ благоговЪетъ; 
Онъ печаль твою согрЪетъ, 
Наградитъ за все тебя.... 

Такъ Ему благодаренье | 

Онъ Хранитель нашъ отъ бфлъ: 
Наше солнце Провидфнье — 

И зчаступитъ нашу, разсвЪть!.... 


А. ВераквЕвский 


ВЪ ЖИЗНИ ТЕМНОЙ. 


Въ жизни темной и унылой 

МнЪ свфтился образъ милый. 
Образъ милый потемнфлъ — 
Мракъ густой меня одЪфлъ. 


ДъЪти мальзя боятсл 

Въ темпомъ мЪстф$ оставаться, 

И поютъ они въ-потьмахъ, 

Чтобъ прогнать свой дЪтеый страхъ. 


Точно также одинокой, 
Я чою во тьмЪ глубокой — 
И хоть песнь невесела, 


А тоску разогнала. 


Изь Гейис. КАТКОВЬ, 


—=°0——— 


ВОСПОМИНАНГЕ 0 МИЛОЙ ЖЕНЩИНУ 


АлексАНДРЬ Осиповнъ Смирновой. 


Въ веселой рЪзвости мила, 


Въ тоск$ задумчивой милЪе..... 


Козловъ. Черцеце. 


НЪтъ, вы не знаете ее, 

Вы, кто на балахъ съ ней встр5чались, 
Кто ей безмолвно покланались, 

Все удивлеше свое 

Въ дань принося уму живому, 
Непринужденной простотФ, 

И своевравной красотЪ, 

И глазокъ взору огневому!.... 

НЪтъ, вы не знаете ее, 

Вы, кто слыхали, кто дЪФлили 

Ея бесфлу; кто забыли 

Заботъ и дЪлъ своихъ житье, 

Внимая ей въ гостипыхъ сяЪтскихь!.... 


ВоспоминдниЕ о милой ЖЕВЩИНЪ. 


Кто суетно ее любилъ, 

Кто въ ней лишь вышшй блескъ цни.ть, 
Кто первый пылъ мечтанй дЪтскихъ 

Ей безъ сознанья посвятиль — 

НЪтъ, т ее не понимали; 

ТЪ искру ньжности живой 

И зувствъ высокихъ лучь святой 

Въ ея душЪ не угадали! 


И вьт, степенные друзья, 


Вы, тфсный кругъ ея избранныхъ, 


| Вы, разумъ въ ней боготворя, 


| Любя въ ней волю мыслей странныхъ, 


| 
| Вы мните знать ее вполнЪ ? 


| 
| 
— 


Вы мните, что въ ея душЪ 


’ Для васъ нфтъ тайны сокровенной?... 


Но вамъ являлась ли она, 

Раздумья томнаго полна, 

Въ тоскЪ тревожной и смятенной, 
Когда въ разувЪренья часъ 

Она клянетъ тщету земную, 

Обманы сердца, жизнь пустую..... 
Когда съ прелестных, черныхль глазъ 
Слеза жемчужнал струится, 

Когда мечта ея стремится 

Въ мръ лучший, въ м1ръ для ней родной, 
ГдЪ обрЪтетъ она покой?... 

Ее я помню въ дни так: 

Какъ хороша она была!.... 

Какъ дружба къ ней меня васкла! 
Какъ сердца взрывы роковые 
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Я сердцемъ зуткимъ стерегла {.... 
НЪтъ, не улыбки къ ней пристали, 
Но вздохъ возвышенной печали; 
НЪфтъ, не на сборищахъ людскихъ 
И не въ нарядахъ дорогихъ 

Она самой собой бываетъ: 

Кто хочетъ зиать всю цфну ей — 
Тотъ изучай страданье въ ней, 
Когда душа ея страдаеттъ!.... 


Г--ця. Ев. Ю---НА, 


Село Апиа. 


АпрЪль. 1838 года. 


ПОКРОВИТЕЛЮ. 


в. п. п. 


Въ свои небесныя скрижали 
Одно изъ тайныхъ, добрыхъ дЪлъ 
Недавно Ангелы вписали: 
Недавно горестный удЪлъ 
Сиротки грустной былъ утфшенъ, 
И на вЪсахъ суда небесъ 
Священный подвигь вЪрно взьЪшень — 
Онъ имя смертнаго вознесть | 

То имя свято миф. Одна, я 
НезамЪчаема была, 

И какъ бызинка полевая, 

Въ глуши покипутой ивфла! 

Мой цвЪтъ увялъ бы безуханио. 
Не выждавъ радостнаго дня, 
Когда бъ отрадою нежданной 

Ты не привфтствоваль меня! 
Горда учасмемъ высокимъ, 

Й жить н ивЪеть еще хочу: 
Пусть я за призракомъ далеким 
По свЪту искрой пролечу, 
Блесну, угасну — но забвенье 
Не оскорбить души моей: 

Ей будеть намятно мгновенье. 


Когда ть! ласкою своей 


156 СТиИхХоОТВоРЕНЛЯ. 


Вознесъ мой даръ и вдохновенье! 
Когда ты, дЪтскаго пера 

Замфтя жалобныя строки 
(Суровыхъ опытовъ уроки), 
Явнлся генемъ добра, 

Семьи единственной опорой, 
Надеждой матери больной, 

Давно убитой, для которой 

Дфтьми лишь свЪтель м1ръ земпой. 
Вся жизнь ея тоской повита; 

Ея дитя томитъ недугъ — 

И ты одинъ для нихъ защита, 
Одинъ скорбящихтъ врачь и другъ ! 
Мой робюй даръ не избалованъ 
Молвой и ласкою людской, 

А чаще умъ мой бымъ взволновавт» 
НераздЪленною тоской! 

Ты, какъ нежданное свътило, 
Ему явилъ отрадный свЪтъ — 

И сердце снова ощутило 

Забытой радости привфтъ! 

Мои слабфюция руки 

За лиру съ трепетомъ взялись, 

И въ-мигъ признательные звуки 
На струны робкя слились! 

Когда загробное забвенье 

Сл, землей на прахъ мой упадеть — 
Олно привфтное мгновенье 

Со мною въ вЪчность перейдетъ ! 


Елислветл ШАХОВА, 


с — о И 


| 
| 
| АНТОЛОГИЧЕСЕТЯ СТИХОТВОРЕНТЯ. 


|| 


‚ Благословенъ святое возвЪстивпий ! 
} Но въ глубин разврата не погибъ 
' Какой-нибудь неправедный изгибъ 
 Сердецъ людскихъ предъ нами обнаживший. 
‚ ДВЪ области — сян!я и тьмы — 

' Изслфдовать равно стремимся мы. 

’Плодъ яблони со древа упадаетъ; 

 Законъ небесъ постигнулъ человЪкъ ! 

' Такъ въ диюй смысалъ порока посвящаетт 


’Насъ иногда чуть явственный намЪкъ. 


П. 


Были бури, непогоды — 
Да младые были годы ! 


Въ день ненастный, часъ гнетучш, 


Груль подыметт, вздохъ’ могучий, 


Вольной пЪенью разольется — 
Скорбь-невзгода распоется ! 


А какъ вЪкъ-то, вЪкъ-то старой 


Обручится съ лютой карой — 


Купный грузъ съ груди усталой 
Ужъ не сброситъ вздохть удалой: 


Не положишь ты на голосъ 
@ъ черной мыслью бЪлый волост. 


Ш. 


Еще какъ патрархъ не древенъ я. Моей 
Главы не умастилъ таинственный слей: 
Непосвященныхъ рукт бездарно возложеньс. 
И я даю тебЪ мое благослевемье, 

Во знаменьБ иномъ, о дЪва красоты! 

Подъ этой розою челомъ склонись, о ты, 
Подобе цвЪтовъ цариць ароматной, 

Въ залогт румяныхъ дней и доли благодатной! 


Ев. БлраАТЫНСКГИ. 
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